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ŘŎřŎōŕŗŋŉ
Пенітенціарну систему об’єктивно критикують за порушення 

прав людини та неналежне поводження з ув’язненими та засудже-
ними. Підтвердженням цьому стали результати останніх перевірок, 
здійснених працівниками прокуратури до установ виконання пока-
рань.

Одна з причин такої ситуації —  суперечності між персоналом 
та особами, які тримаються у закладах пенітенціарної системи. 
На жаль, неабияку роль у цьому відіграє байдужість окремих праців-
ників, а подекуди й адміністрації установ у вирішенні законних по-
треб в’язнів. А ще —  незнання в’язнями своїх прав або намагання їх 
вирішити на власний розсуд усупереч закону.

Практичний посібник «Права людини за ґратами» сьогодні, у час 
змін та реформ, як ніколи є актуальним. Хорошим підґрунтям для 
підвищення правової освіченості громадян у цій сфері, додатко-
вою запорукою дотримання закону у місцях несвободи щодо однієї 
з уразливих категорій громадян.

Упевнений, що правова інформація, яка міститься в цьому прак-
тичному виданні, допоможе зробити комунікацію між ув’язненими, 
засудженими, їхніми родичами та персоналом тюремної системи 
більш результативною та зрозумілою одне одному. Посібник буде 
корисним не лише для осіб, що відбувають покарання у місцях не-
свободи, а й для громадських активістів та державних службовців, 
які прагнуть у своїй роботі дотримуватись основних прав та свобод 
людини.

Дякуємо Асоціації УМДПЛ за розробку та підготовку такого ви-
дання, яке увібрало в себе найкращі практики та багаторічний досвід 
моніторингу дотримання прав людини в місцях несвободи, та, без 
сумніву, може стати чудовим путівником у сфері кримінально-вико-
навчого законодавства.

В’ячеслав Свірець,
керівник Управління нагляду 

за додержанням законів при виконанні 
судових рішень у кримінальних провадженнях 

Генеральної прокуратури України



ŋŀō ŉŋśŗřŉ
Місця ув’язнення та відбування покарання є найбільш уразли-

вими з точки зору дотримання прав людини, оскільки саме тут існує 
найбільша вірогідність їх порушення. У кожному демократичному 
суспільстві моніторинг ситуації у пенітенціарних закладах є предме-
том для досліджень як з боку професіоналів, які займаються цим пи-
танням, так і громадських активістів.

Перед Вами практичний посібник з питань порядку виконання 
кримінальних покарань та тримання під вартою з простою назвою 
«Права людини за ґратами». Насамперед —  це інструмент правових 
знань для вирішення ситуацій під час комунікації з персоналом пе-
нітенціарних органів та установ, а також належного інформування 
ув’язнених, засуджених, їх близьких та родичів, інших осіб про осно-
ви діяльності органів та установ Державної кримінально-виконавчої 
служби України.

У посібнику Ви не знайдете міркувань про теоретичні аспекти 
діяльності в’язниць та виправних колоній, або курсу лекцій з кри-
мінально-виконавчого права, або відповідей на питання: звідки 
пересічні громадяни беруть інформацію про діяльність установ ви-
конання покарань, слідчих ізоляторів та осіб, які там перебувають? 
Чим мають займаються «режимники» та «опера» тощо. Натомість —  
знайдете відповіді на питання про повноваження адміністрації слід-
чих ізоляторів та установ виконання покарань; що входить до сфери 
діяльності Державної кримінально-виконавчої служби України 
та інших відомств, які контролюють її діяльність; межі впливу гро-
мадськості на діяльність пенітенціарних закладів; як має бути орга-
нізовано побут ув’язнених та засуджених, які їхні права обмежуються 
та як мають реалізовуватися, ті що передбачені законодавством.

Ці та багато інших актуальних питань є важливими. Метою ство-
рення посібника було зібрати на компактному ресурсі максимальну 
кількість правової інформації з тематики виконання та відбуван-
ня покарань. Він представляє собою короткі структуровані розділи 
на основі норм та правил кримінально-виконавчого законодавства, 
в текстах яких акумульовано узагальнену інформацію про порядок 
виконання покарань та тримання під вартою. У окремих розділах 
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видання використовуються відредаговані тексти брошури «Право-
вий порадник для засуджених до позбавлення волі», видання якої 
здійснене в рамках впровадження проекту «Подальша підтримка 
пенітенціарної реформи в Україні» Рамкової програми співробіт-
ництва Ради Європи та Європейського Союзу для країн Східного 
партнерства.

Саме тому раджу погортати сторінки посібника, хоча б вибірково 
прочитати його тексти та продивитися наявну в ньому інформацію. 
Впевнений, що це може стати Вам у нагоді при підготовці відпові-
дей на звернення та під час спілкування як з персоналом установ, 
так і в’язнями. Ви сміливо можете брати окремі розділи та вико-
ристовувати їх у якості роз’яснень та рекомендацій, застосовувати 
на практиці під час відвідування установ. Фактично Ви будете кори-
стуватися вже узагальненою інформацією з питань, що виникають 
під час комунікації у сфері діяльності кримінально-виконавчої сис-
теми. Будете більш фахово підготовлені та професійно вирішувати 
поставлені завдання.

Сама ж книга претендує на те, щоб стати справді настільним про-
відником для практикуючих моніторів національного превентивно-
го механізму, посібником, у якому вони зможуть знайти відповіді 
як на наявні питання, так і ті, які в них виникнуть під час візитів 
до пенітенціарних закладів. У той же час видання, яке Ви тримаєте 
у руках, покликане підвищити рівень правової обізнаності громадян, 
покращити комунікацію з Державною кримінально-виконавчою 
службою України та іншими органами державної влади з метою 
уникнення та недопущення ситуацій, пов’язаних з неправомірними 
діями адміністрації в’язниць.

Олександр Федорук
Експерт Асоціації УМДПЛ
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Ǝ żźŻũŶŷūű ūűųŷŶũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶь

Правові основи організації та діяльності Державної кримі-
нально-виконавчої служби України (ДКВС України), її завдання 
та повноваження врегульовані главою 3, статтями 11–21 Криміналь-
но-виконавчого кодексу України та Законом України «Про Держав-
ну кримінально-виконавчу службу України».

Стаття 1 Закону встановлює: «На Державну кримінально-вико-
навчу службу України покладається завдання щодо здійснення дер-
жавної політики у сфері виконання кримінальних покарань». Отже, 
ДКВС України є основним суб’єктом реалізації політики у сфері ви-
конання покарань, який має відповідну структуру:

• центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну по-
літику у сфері виконання кримінальних покарань;

• територіальні органи управління;
• кримінально-виконавчі інспекції (КВІ);
• установи виконання покарань (УВП);
• слідчі ізолятори (СІЗО);
• воєнізовані формування;
• навчальні заклади;
• заклади охорони здоров’я;
• підприємства УВП;
• інші підприємства, установи і організації, створені для забезпе-

чення виконання завдань ДКВС України.
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Безпосередньо органами виконання покарань є: центральний орган; 
територіальні органи управління; кримінально-виконавчі інспекції.

Міністерство юстиції України (Мін’юст) є головним органом 
у системі центральних органів виконавчої влади, що забезпечує 
формування та реалізує державну політику у сфері виконання кри-
мінальних покарань та пробації.

Територіальні органи управління центрального органу виконав-
чої влади, що реалізує державну політику у сфері виконання кримі-
нальних покарань, створюються для забезпечення виконання завдань 
ДКВС України рішенням Кабінету Міністрів України, у виді управлінь 
або відділів. Діяльність територіальних органів управління регулюєть-
ся відповідним Положенням про територіальні органи управління 
в кожній області, згідно з яким управління здійснюють керівництво 
оперативно-службовою та фінансово-господарською діяльністю під-
порядкованих їм органів і установ та виконують інші функції.

До установ виконання покарань належать:
• арештні доми;
• кримінально-виконавчі установи (КВУ);
• спеціальні виховні установи (виховні колонії);
• слідчі ізолятори (в окремих випадках).

Основним видом УВП є кримінально-виконавчі установи (КВУ).

Слідчі ізолятори (СІЗО) —  їх діяльність регулюється Законом 
України «Про попереднє ув’язнення» та Правилами внутрішньо-
го розпорядку слідчих ізоляторів (наказ Мін’юсту від 18.03.2013 р. 
№ 460/5) та іншими нормативно- правовими актами України. Усьо-
го діють 12 слідчих ізоляторів та 17 установ виконання покарань 
з функцією СІЗО, у яких тримаються:

• ув’язнені —  особи, які тримаються під вартою на підставі ухвали 
слідчого судді (суду);

• засуджені, вироки щодо яких не набрали законної сили;
• засуджені особи, які переведені з арештного дому, виправного 

центру, дисциплінарного батальйону або колонії до слідчого ізо-
лятора у порядку, встановленому Кримінальним процесуальним 
кодексом України (засуджений у разі необхідності проваджен-
ня слідчих дій у кримінальному провадженні про кримінальне 
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правопорушення, вчинене іншою особою або цією ж особою, за 
яке вона не була засуджена, чи у зв’язку з розглядом справи в суді 
може бути тимчасово залишений у слідчому ізоляторі або переве-
дений з арештного дому, виправного центру, дисциплінарного ба-
тальйону або колонії до слідчого ізолятора ст. 537 КПК України);

• окремі категорії засуджених, щодо яких СІЗО виконує функції 
УВП:
 - засуджені до позбавлення волі, залишені у СІЗО для вико-

нання робіт з господарського обслуговування;
 - особи, засуджені до позбавлення волі, вироки щодо яких на-

брали законної сили і які підлягають відправленню до уста-
нов виконання покарань. Саме перебування цієї категорії 
осіб у СІЗО зумовило у 2014 р. внесення змін до законодав-
ства, згідно з якими СІЗО визнається УВП.

Воєнізовані формування —  це підрозділи, які відповідно до законодав-
ства діють у складі органів і установ виконання покарань, СІЗО, призна-
чені для їх охорони та запобігання і припинення дій, що дезорганізують 
роботу пенітенціарних закладів. Їх діяльність регулюється Положенням 
про територіальне (міжрегіональне) воєнізоване формування ДКВС 
України служби (наказ Мін’юсту від 03.07.2013 р. № 1325/5).

Навчальні заклади ДКВС. У 2015 році було утворено Академію 
Державної пенітенціарної служби України. Підготовка відповідних 
фахівців також здійснюється у Національному юридичному універси-
теті імені Ярослава Мудрого (факультет підготовки кадрів для ДКВС 
України № 9), в Інституті кримінально-виконавчої служби Націо-
нальної академії внутрішніх справ, в інших вищих навчальних закла-
дах та училищах професійної підготовки персоналу ДКВС України.

Заклади охорони здоров’я (спеціалізовані лікарні для засуджених, 
медичні заклади, що надають медичну допомогу персоналу, тощо).

Підприємства установ виконання покарань є державними під-
приємствами, які здійснюють господарську діяльність та професій-
но-технічне навчання засуджених.

До інших підприємств, установ і організацій, створених для забез-
печення виконання завдань ДКВС належать відомчі бази відпочин-
ку та пансіонати, газета «Закон і обов’язок» тощо.
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Чисельність ДКВС встановлюється Законом України «Про чи-
сельність Державної кримінально-виконавчої служби України» від 
02.03.2000 р. Закон містить лише одну норму, в якій закріплено таке: за-
гальна чисельність персоналу, який забезпечує діяльність УВП, СІЗО, 
визначається в розмірі 33% кількості осіб, які в них утримуються, персо-
налу КВІ —  5% кількості осіб, які перебувають на обліку в цій інспекції.

Станом на сьогодні діяльність ДКВС України забезпечують 
близько 38 тисяч працівників.

Станом на сьогодні, Кабінетом Міністрів України прийнято рі-
шення щодо реформування ДКВС України, зокрема ліквідовано 
Державну пенітенціарну службу України, якщо цікавить це питан-
ня —  Ви можете самостійно ознайомитися з концепцією реорганіза-
ції за посиланням:

http://www.slideshare.net/minjust/p-58095593

Контакти: 04050, м.Київ, вул. Мельникова, 81; us@kvs.gov.ua;
номер телефону «гарячої лінії» центрального апарату ДПтС Украї-

ни (044) 207–36–09

ŕƎŶƎźŻŮŹźŻūŷ ƇźŻűſƎƏ 
ŜųŹũƏŶű (ŕƎŶ’ƇźŻ)

Відомчий контроль за діяльністю органів і установ виконання по-
карань здійснюється вищестоящими органами управління і посадо-
вими особами центрального органу виконавчої влади, що реалізує 
державну політику у сфері виконання кримінальних покарань, —  
Міністерством юстиції України.

До основних функцій Мін’юсту з 2016 року належать такі:
• забезпечення формування та реалізація державної політики 

у сфері виконання кримінальних покарань та пробації;
• забезпечення формування системи наглядових, соціальних, ви-

ховних та профілактичних заходів, які застосовуються до засу-
джених та осіб, узятих під варту;
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• контроль за дотриманням прав людини і громадянина, вимог 
законодавства щодо виконання і відбування кримінальних по-
карань, реалізацією законних прав та інтересів засуджених 
та осіб, узятих під варту.

Мін’юст також аналізує результати діяльності та вживає заходів для 
підвищення ефективності функціонування територіальних органів, під-
приємств, установ та організацій, що належать до його сфери управління.

Свої повноваження Мін’юст здійснює безпосередньо та через утво-
рені в установленому порядку територіальні органи Мін’юсту. Ним 
також утворюються підрозділи кримінально-виконавчої інспекції, 
установи виконання покарань, слідчі ізолятори, воєнізовані формуван-
ня, навчальні заклади, заклади охорони здоров’я, підприємства установ 
виконання покарань, інші підприємства, установи та організації для 
забезпечення виконання завдань Державної кримінально-виконавчої 
служби України, затверджує їх положення (статути), в установленому 
порядку призначає на посаду та звільняє з посади їх керівників.

Міністерство юстиції України здійснює контроль за діяльністю 
органів і установ виконання покарань відповідно до Порядку вза-
ємодії Міністерства юстиції України з центральними органами ви-
конавчої влади, діяльність яких спрямовується та координується 
Кабінетом Міністрів України через Міністра юстиції України, за-
твердженого наказом Міністерства юстиції України від 6 червня 
2011 року № 1495/5, зареєстрованого у Міністерстві юстиції України 
6 червня 2011 року за № 682/19420.

Крім цього, Міністр юстиції України або спеціально уповнова-
жені ним представники (не більше двох осіб у кожній області, АР 
Крим, містах Києві та Севастополі) без спеціального дозволу (акре-
дитації) мають право в будь-який час безперешкодно відвідувати 
пенітенціарні заклади для здійснення контролю та проведення пе-
ревірок (за бажанням —  у супроводі до трьох медичних працівників 
для медичного огляду засуджених та до двох представників засобів 
масової інформації).

Поштова адреса: 01001 м.Київ, вул.Городецького, 13.
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Приймальня громадян Міністерства юстиції України знаходить-
ся за адресою: м. Київ, вул. Січових Стрільців, 73, кабінет № 126.

Електронна адреса для звернень громадян: zvernenya@minjust.
gov.ua

486-71-90 —  реєстрація та попередній розгляд звернень громадян.
486-42-09 —  організація особистого прийому громадян керівниц-

твом Міністерства юстиції.

ŐũūŭũŶŶƈ Żũ ŰŵƎźŻ ŸŹŷŪũſƎƏ

Пробація —  система наглядових та соціально-виховних за-
ходів, що застосовуються за рішенням суду та згідно із законом 
до засуджених, виконання певних видів кримінальних покарань, 
не пов’язаних з позбавленням волі, та забезпечення суду інформаці-
єю, що характеризує обвинуваченого. Зокрема, пробація буває:

Досудова пробація —  це забезпечення суду формалізованою ін-
формацією, що характеризує обвинуваченого, з метою прийняття 
судом рішення про міру його відповідальності.

Наглядова пробація —  це здійснення наглядових та соціаль-
но-виховних заходів щодо засуджених до покарань не пов’язаних 
з позбавленням волі, та звільнених від відбування покарання з ви-
пробуванням.

Пенітенціарна пробація —  це підготовка осіб, які відбувають пока-
рання у виді обмеження волі або позбавлення волі на певний строк, 
до звільнення з метою трудового і побутового влаштування таких 
осіб після звільнення за обраним ними місцем проживання.

Завданнями пробації є:
• підготовка досудових доповідей щодо обвинувачених;
• здійснення нагляду за засудженими до покарань у виді —  поз-

бавлення права обіймати певні посади, —  громадських ро-
біт, —  виправних робіт, —  особами, яким покарання у виді 
обмеження волі або позбавлення волі на певний строк за-
мінено покаранням у виді громадських робіт або виправ-
них робіт, —  особами, звільненими від відбування покарання 
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з випробуванням, —  звільненими від відбування покарання ва-
гітними жінками і жінками, які мають дітей віком до 3-х років;

• виконання певних видів покарань, не пов’язаних з позбавлен-
ням волі;

• направлення засуджених до обмеження волі для відбування по-
карання до виправних центрів;

• реалізація пробаційних програм стосовно осіб, звільнених від 
відбування покарання з випробуванням;

• проведення соціально-виховної роботи із засудженими;
• здійснення заходів з підготовки осіб, які відбувають покарання 

у виді обмеження волі або позбавлення волі на певний строк, 
до звільнення;

• реалізація інших заходів, спрямованих на виправлення засу-
джених та запобігання вчиненню ними повторних криміналь-
них правопорушень.

Орган пробації у межах своїх повноважень організовує:
• забезпечення суду досудовими доповідями про обвинувачених;
• здійснення нагляду за засудженими;
• виконання покарання у виді позбавлення права обіймати пев-

ні посади або займатися певною діяльністю, громадських робіт, 
виправних робіт;

• реалізацію пробаційних програм стосовно осіб, звільнених від 
відбування покарання з випробуванням;

• соціально-виховну роботу із засудженими;
• підготовку до звільнення засуджених, які відбувають пока-

рання у виді обмеження волі та позбавлення волі на певний 
строк.

Відповідно до ст. 13 КВК України (в редакції Закону України 
«Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо за-
безпечення виконання кримінальних покарань та реалізації прав за-
суджених» від 7 вересня 2016 року), уповноважений орган з питань 
пробації у межах своїх повноважень забезпечує:

• здійснення нагляду за засудженими, звільненими від відбуван-
ня покарання з випробуванням, звільненими від відбування 
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покарання вагітними жінками і жінками, які мають дітей до 
трьох років;

• виконання покарання у виді позбавлення права обіймати пев-
ні посади або займатися певною діяльністю, громадських і ви-
правних робіт;

• реалізацію пробаційних програм стосовно осіб, звільнених від 
відбування покарання з випробуванням;

• проведення соціально-виховної роботи із засудженими, до яких 
застосовано пробацію;

• здійснення заходів з підготовки осіб, які відбувають покарання 
у виді обмеження волі або позбавлення волі на певний строк, до 
звільнення;

• направлення засуджених до обмеження волі для відбування по-
карання до виправних центрів у порядку, визначеному статтею 
57 цього Кодексу;

• здійснення інших визначених законодавством заходів, спря-
мованих на виправлення засуджених та запобігання вчиненню 
ними повторних кримінальних правопорушень.

ŕƎźſƈ ŸŷŰŪũūŴŮŶŶƈ ūŷŴƎ, 
Ƃŷ ŶŮ є żźŻũŶŷūũŵű 
ūűųŷŶũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶь

За оцінками фахівців всього в Україні діє більше 4,9 тисяч місць поз-
бавлення волі, що не є установами виконання покарань, це в 33 рази 
більше від їх загальної кількості (148 закладів).

Установи виконання покарань —  це заклади, які безпосередньо 
і виключно здійснюють виконання конкретних видів кримінальних 
покарань. До установ виконання покарань відносять: арештні 
доми, кримінально-виконавчі установи (виправні колонії та ви-
правні центри), спеціальні виховні установи (виховні колонії), 
слідчі ізолятори (стосовно осіб, які там відбувають позбавлення 
волі).



22 ŘŹũūũ ŴƇŭűŶű Űũ ґŹũŻũŵű

Отже, формально, всі інші установи та місця, в яких позбавляють 
свободи, належать до місць позбавлення волі, що не є установами вико-
нання покарань. Поряд з цим на практиці частіше використовується 
термін —  «місця несвободи», що використовується в ратифікованих 
Україною міжнародних актах.

Залежно від центрального органу виконавчої влади, до сфери 
управління якого належать місця несвободи, можна класифікувати:

• Державна кримінально-виконавча служба: установи виконання 
покарань та слідчі ізолятори;

• Міністерство внутрішніх справ: кімнати для затриманих та до-
ставлених осіб; ізолятори тимчасового тримання; спеціальні 
приймальники; приймальники-розподільники для дітей; спе-
ціальні конвойні автомобілі (автозаки); спеціальні палати в ме-
дичних закладах;

• Служба безпеки України: ізолятор тимчасового тримання;
• Міністерство оборони: гауптвахти; дисциплінарні батальйони, 

спеціальні палати військових лікувальних закладів; камери для 
тимчасово затриманих військовослужбовців; військові частини 
та дислокації флоту;

• Державна судова адміністрація України: кімнати (камери) для 
тримання підсудних;

• Державна прикордонна служба України: пункти тимчасового 
тримання; спеціальні приміщення; зони для розміщення тран-
зитних пасажирів у міжнародних аеропортах;

• Державна міграційна служба: пункти тимчасового перебування іно-
земців і осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні;

• Міністерство освіти і науки: дитячі будинки; загальноосвітні 
школи-інтернати всіх типів і форм власності; загальноосвітні 
школи соціальної реабілітації; професійні училища соціальної 
реабілітації;

• Міністерство охорони здоров’я: будинки дитини; центри меди-
ко-соціальної реабілітації дітей; психіатричні, психоневроло-
гічні лікарні;

• Міністерство соціальної політики: дитячі будинки-інтернати 
та молодіжні відділення дитячих будинків-інтернатів; будин-
ки-інтернати для людей похилого віку та інвалідів; геріатричні 
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пансіонати; пансіонати для ветеранів війни та праці; психоне-
врологічні інтернати; стаціонарні відділення для постійного або 
тимчасового проживання територіального центру соціального 
обслуговування; реабілітаційні установи змішаного типу для 
інвалідів і дітей-інвалідів; реабілітаційні установи постійно-
го і тимчасового перебування інвалідів із розумовою відсталі-
стю; центри (відділення) соціальної реабілітації дітей-інвалідів; 
притулки для дітей, соціально-реабілітаційні центри (дитячі мі-
стечка); центри соціально-психологічної реабілітації дітей.

ŗźŷŪűźŻűŲ ŸŹűŲŷŵ  
żū’ƈŰŶŮŶűž Ǝ ŰũźżŭůŮŶűž

Особистий прийом ув’язнених і засуджених здійснюється на-
чальником установи, його заступниками і начальниками відділів 
та служб, психологом за відповідним графіком з таким розрахунком, 
щоб він проводився щодня протягом робочого часу, крім вихідних 
і святкових днів. Зазначений графік доводиться до відома ув’язнених 
і засуджених.

Для цього необхідно подати письмову заяву на ім’я начальни-
ка установи або записатися на особистий прийом під час кількісної 
перевірки. Заяви про прийом реєструються в порядку черговості їх 
подання у «Журналі прийому ув’язнених і засуджених з особистих 
питань» із зазначенням посадової особи, до якої ув’язнений чи засу-
джений бажає потрапити на прийом.

Прийом ведеться в порядку черговості подання заяв та їх поряд-
кового номера в журналі прийому. Після закінчення прийому в жур-
налі прийому фіксуються його результати, а на заяві про особистий 
прийом робиться відмітка. Заява підшивається в особову справу 
ув’язненого чи засудженого.

Особистий прийом ув’язнених і засуджених проводиться адмі-
ністрацією у відповідно обладнаних службових приміщеннях або 
приміщеннях у межах режимних корпусів, гуртожитків відділень со-
ціально-психологічної служби.
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ŘŹŷųżŹũŻżŹũ ŜųŹũƏŶű

Прокуратура України – єдина централізована система органів дер-
жавної влади, які відповідно до Конституції та законів України здій-
снюють обвинувальну, представницьку функцію, а також функцію 
нагляду за додержанням законів.

Зокрема, відповідно до Розділу VII Конституції України на Про-
куратуру України покладаються:

• підтримання державного обвинувачення в суді;
• представництво інтересів громадянина або держави в суді у ви-

падках, визначених законом;
• нагляд за додержанням законів органами, які проводять опера-

тивно-розшукову діяльність, дізнання, досудове слідство;
• нагляд за додержанням законів при виконанні судових рішень 

у кримінальних справах, а також при застосуванні інших захо-
дів примусового характеру, пов’язаних з обмеженням особистої 
свободи громадян.

Прокурор відповідно до Закону України «Про прокуратуру» 
здійснює нагляд за додержанням законів в органах і установах ви-
конання покарань при виконанні судових рішень у кримінальних 
справах, а також при застосуванні інших заходів примусового харак-
теру, пов’язаних з обмеженням особистої свободи громадян.

Тобто, прокурор наділений широкими правами для виявлення й 
усунення порушень прав громадян. За великим рахунком, ця струк-
тура наділена найбільшими повноваженнями в цих питаннях, тому 
звернення до прокуратури буде доволі ефективним. Зазначене гаран-
тується нормами законодавства, зокрема, письмові вказівки проку-
рора щодо додержання встановлених законодавством порядку і умов 
тримання осіб у слідчих ізоляторах та установах виконання пока-
рань, а також письмові вказівки прокурора, надані іншим органам, 
які виконують судові рішення у кримінальних справах, є обов’яз-
ковими і підлягають негайному виконанню. Прокурор здійснює 
нагляд шляхом проведення регулярних перевірок, а також у зв’яз-
ку з необхідністю належного реагування на відомості про можливі 
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порушення законодавства, що містяться у скаргах, зверненнях чи 
будь-яких інших джерелах.

Потрібно звернути увагу, що Закон України «Про внесення змін до 
Конституції України (щодо правосуддя)» від 02.06.2016, який вступає 
в силу 30.09.2016 р., передбачає зміни до ст. 131-1 Конституції Украї-
ни та розділі XV «Перехідні положення» щодо функцій прокуратури.

Так, відповідно до вимог ст. 1311 в Україні діє прокуратура, яка здійснює:
1) підтримання публічного обвинувачення в суді;
2) організацію і процесуальне керівництво досудовим розсліду-

ванням, вирішення відповідно до закону інших питань під час кри-
мінального провадження, нагляд за негласними та іншими слідчими 
і розшуковими діями органів правопорядку;

3) представництво інтересів держави в суді у виключних випад-
ках і в порядку, що визначені законом.

Відповідно до перехідних положень прокуратура продовжує вико-
нувати відповідно до чинних законів функцію досудового розслідуван-
ня до початку функціонування органів, яким законом будуть передані 
відповідні функції, а також функцію нагляду за додержанням законів 
при виконанні судових рішень у кримінальних справах, при застосу-
ванні інших заходів примусового характеру, пов’язаних з обмежен-
ням особистої свободи громадян, - до набрання чинності законом про 
створення подвійної системи регулярних пенітенціарних інспекцій.

Офіційний сайт Генеральної прокуратури України: http://www.
gp.gov.ua

ŜŸŷūŶŷūũůŮŶűŲ ŋŮŹžŷūŶŷƏ řũŭű 
ŜųŹũƏŶű Ű ŸŹũū ŴƇŭűŶű (ŗŵŪżŭźŵũŶ)

Інститут Уповноваженого Верховної Ради України з прав люди-
ни (Омбудсман) —  ефективний правозахисний орган, який здійснює 
парламентський контроль за додержанням конституційних прав 
і свобод людини і громадянина та захист прав кожного на території 
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України і в межах її юрисдикції, а також відіграє суттєву роль у забез-
печенні прав людини.

Згідно зі ст. 3 Закону України «Про Уповноваженого Верховної 
Ради України з прав людини» діяльність Уповноваженого спрямо-
вано на:

• захист прав і свобод людини й громадянина, проголошених 
Конституцією та законами України, а також міжнародними до-
говорами України;

• додержання та повагу до прав і свобод людини й громадянина 
суб’єктами, зазначеними в Законі України «Про Уповноваже-
ного Верховної Ради України з прав людини»;

• запобігання порушенням прав і свобод людини й громадянина 
або сприяння їхньому поновленню;

• сприяння приведенню законодавства України про права й сво-
боди людини і громадянина відповідно до Конституції України 
й міжнародних стандартів тощо.

Уповноважений розглядає скарги про порушення конституційних 
прав громадян, які звертаються до нього після того, як усі правомір-
ні шляхи для відновлення порушених прав вичерпано. Якщо Омбуд-
сман вважає за необхідне, то він знову може порушити провадження 
у відповідних органах державної влади. Крім того, він аналізує стан 
справ щодо забезпечення прав людини в країні в цілому, подає що-
річні доповіді з цього питання парламенту (Верховній Раді України), 
водночас пропонує відповідні законодавчі рекомендації для усунен-
ня типових причин порушення прав і свобод громадян. Поряд з цим, 
Уповноважений не наділений правом законодавчої ініціативи.

У своїй діяльності Уповноважений використовує відомості про 
порушення прав і свобод людини й громадянина, які він отримує:

• зі звернень громадян України, іноземців;
• осіб без громадянства чи їхніх представників;
• зі звернень народних депутатів України;
• за власною ініціативою.

Саме тому, Уповноважений зобов’язаний зберігати конфіденцій-
ність інформації, він не має права розголошувати отримані відомості 
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про особисте життя заявника та інших причетних до заяви осіб без їх-
ньої згоди. Це зобов’язання діє й після припинення його повноважень.

Для реалізації покладених завдань Уповноважений наділений ці-
лою низкою повноважень, серед яких:

• відвідувати у будь-який час установи відбування засудженими 
покарань, опитувати осіб, які там перебувають, та отримувати 
інформацію щодо умов їх тримання;

• направляти у відповідні органи акти реагування Уповноваже-
ного у разі виявлення порушень прав і свобод людини та гро-
мадянина для вжиття цими органами заходів (наприклад, до 
керівництва установи виконання покарань, де засуджений від-
буває покарання).

Модель «Омбудсман+» —  це модель національного превентивного 
механізму (НПМ), при якій його повноваження виконуються офісом 
Омбудсмана спільно з представниками неурядових громадських ор-
ганізацій та інституцій.

Зокрема, Верховною Радою України 2 жовтня 2012 року було при-
йнято Закон України № 11073 «Про внесення змін до Закону «Про 
Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини» щодо націо-
нального превентивного механізму». Тобто, на Уповноваженого покла-
даються функції національного превентивного механізму відповідно 
до Факультативного протоколу до Конвенції проти катувань та інших 
жорстоких, нелюдських або таких, що принижують гідність, видів по-
водження та покарання. Для виконання функцій НПМ Уповноваже-
ний залучає на договірних засадах (на платній або безоплатній основі) 
до регулярних відвідувань місць несвободи представників громадських 
організацій, експертів, учених і фахівців, у тому числі іноземних.

У свою чергу НПМ:
• здійснює регулярні відвідування місць, в яких утримуються за-

суджені та ув’язнені під варту без попереднього повідомлення 
про час і мету відвідувань та без обмеження їх кількості;

• проводить опитування осіб, які перебувають у цих місцях з ме-
тою отримання інформації стосовно поводження з цими осо-
бами і умов їх тримання, а також опитування інших осіб, які 
можуть надати таку інформацію.
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Отож, НПМ фіксує всі виявлені порушення та інформує про них 
Уповноваженого.

Актами реагування Уповноваженого щодо порушень положень 
Конституції України, законів і міжнародних договорів України сто-
совно прав і свобод людини та громадянина є конституційне подан-
ня Уповноваженого і подання Уповноваженого до органів державної 
влади, органів місцевого самоврядування, об’єднань громадян, під-
приємств, установ, організацій незалежно від форми власності та їх 
посадових і службових осіб для вжиття відповідних заходів реагуван-
ня у місячний строк щодо усунення виявлених порушень.

Конституційне подання Уповноваженого —  це акт, поданий 
до Конституційного Суду України для розв’язання питання про від-
повідність Конституції України (конституційності) закону чи іншого 
правового акта Верховної Ради України, акта Президента та Кабіне-
ту Міністрів України, правового акта Автономної Республіки Крим; 
офіційного тлумачення Конституції та законів України.

Подання Уповноваженого до органів державної влади, місцевого 
самоврядування, об’єднань громадян, підприємств, установ, орга-
нізацій (незалежно від форми власності) та їхніх посадових і служ-
бових осіб здійснюють для вжиття в місячний строк відповідних 
заходів щодо усунення виявлених порушень прав і свобод людини 
й громадянина

Щорічно Уповноважений представляє Верховній Раді Украї-
ни доповідь про стан додержання та захисту прав і свобод людини 
та громадянина в Україні органами державної влади, органами міс-
цевого самоврядування, об’єднаннями громадян, підприємствами, 
установами, організаціями незалежно від форми власності та їх по-
садовими і службовими особами, які порушували своїми діями або 
бездіяльністю права та свободи людини і громадянина, та про ви-
явлені недоліки у законодавстві щодо захисту прав і свобод людини 
та громадянина. Окремий розділ у щорічній доповіді Уповноважено-
го присвячений питанню забезпечення прав і свобод людини в уста-
новах виконання покарань та слідчих ізоляторах України.

За щорічною доповіддю Уповноваженого Верховна Рада України 
приймає постанову.



ōŮŹůũūŶũ ųŹűŵƎŶũŴьŶŷ-ūűųŷŶũūƀũ źŴżůŪũ ŜųŹũƏŶű 29

ŐżźŻŹƎƀ ƎŰ ŭűŸŴŷŵũŻűƀŶűŵű 
ŸŹŮŭźŻũūŶűųũŵű

Відповідно до положень Віденської конвенції «Про консульські 
зносини» від 24 квітня 1963 року, ратифікованої Україною 23 берез-
ня 1989 року, генеральний консул, консул, віце-консул і консуль-
ський агент дипломатичних представництв закордонних держав 
мають право на короткострокові побачення із засудженими грома-
дянами своїх держав.

Побачення засуджених з дипломатичними представниками 
до кількості побачень, встановлених законодавством, не врахову-
ються, їх число не обмежується. Оплата послуг за користування кім-
натами короткострокових побачень із зазначених осіб не стягується.

Іноземцям, які тримаються під вартою у слідчих ізоляторах, по-
бачення з представниками посольств і консульств відповідних дер-
жав надається за погодженням з Міністерством закордонних справ 
України і з письмового дозволу слідчого або суду, які здійснюють 
кримінальне провадження.

Ũų ŷŻŹűŵũŻű ŶŮŷŪžƎŭŶż 
ŸŹũūŷūż ŭŷŸŷŵŷŬż?

Норма права закладена у статті 8 Кримінально-виконавчого ко-
дексу України гарантує засудженим право на правову допомогу.

Відповідно, взяті під варту особи згідно з статтею 9 Закону України 
«Про попереднє ув’язнення» мають право на захист своїх прав та інте-
ресів особисто або за допомогою захисника з моменту затримання або 
взяття під варту, а також на повідомлення під час взяття під варту під-
став та мотивів взяття під варту, оскаржувати їх у суді, отримати в дру-
кованому вигляді роз’яснення положень статей 28, 29, 55, 56, 59, 62 та 63 
Конституції України, цієї статті та інших прав затриманих або взятих 
під варту, встановлених законом, у тому числі права здійснювати захист 
своїх прав та інтересів особисто або за допомогою захисника з моменту 
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затримання або арешту (взяття під варту) особи, права відмовитися від 
надання будь-яких пояснень або свідчень до прибуття захисника.

У випадку відкриття кримінального провадження під час від-
бування покарання або тримання під вартою, особа має загальний 
обсяг процесуальних прав, зокрема і на отримання юридичної допо-
моги (як на платної, так і безоплатної). Застосування стосовно особи 
запобіжного заходу у вигляді взяття під варту, відбування покаран-
ня та наявність судимості жодним чином не звужує право на захист. 
Крім цього, гарантується право вільно обирати адвоката.

Для одержання правової допомоги за письмовою заявою засу-
джених, їхніх близьких родичів, громадських організацій засудже-
ним надається побачення з адвокатом або іншим фахівцем у галузі 
права. За бажанням засудженого або адвоката побачення можуть на-
даватися наодинці. Кількість і тривалість таких побачень не обмеже-
на. Засудженому забезпечується можливість спілкування з адвокатом 
та іншим фахівцем у галузі права в приміщенні без суцільного роз-
межуючого захисного скла за їхньою згодою. Одержання правової 
допомоги поширюється на засуджених, що перебувають на лікуван-
ні в стаціонарних закладах охорони здоров’я.

Засуджений має право передати кореспонденцію захиснику у кри-
мінальному провадженні, що здійснює свої повноваження відповідно 
до Кримінального процесуального кодексу України, безпосередньо під 
час побачення з ним. Інші особи можуть передавати засудженим докумен-
ти, записи тощо тільки через адміністрацію установи виконання покарань.

У слідчому ізоляторі для отримання правової допомоги особа, 
взята під варту, має право на побачення з захисником наодинці, без 
обмеження кількості побачень та їх тривалості, у вільний від вико-
нання слідчих дій час. Повноваження захисника щодо здійснення 
захисту особи, яка тримається під вартою, підтверджуються відпо-
відно до статті 50 КПК України.

Також, відповідно до частини третьої статті 42 КПК України 
ув’язнений має право на першу вимогу мати захисника і побачен-
ня з ним до першого допиту з дотриманням умов, що забезпечують:

• конфіденційність спілкування;
• на участь захисника у проведенні допиту та інших процесуаль-

них дій;
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• на відмову від захисника в будь-який момент кримінального 
провадження;

• на отримання правової допомоги захисника за рахунок держа-
ви у випадках, передбачених КПК та/або законом, що регулює 
надання безоплатної правової допомоги, в тому числі у зв’язку 
з відсутністю коштів на її оплату.

Адміністрація установи повинна забезпечити умови для прове-
дення побачень, у тому числі які виключають при побаченні із за-
хисником можливість третіх осіб мати доступ до інформації, що 
надається в процесі побачення. Такі побачення відбуваються під ві-
зуальним контролем персоналу установи, але в умовах, що виключа-
ють можливість прослуховування чи підслуховування. Тобто, бачити 
ув’язненого і захисника, але не чути.

Побачення захиснику з ув’язненим або засудженим, який пере-
буває в закладі охорони здоров’я, надаються з письмового дозволу 
начальника установи або його заступника. Начальник варти з охо-
рони у медичному закладі на підставі зазначеного письмового дозво-
лу допускає захисника на побачення з ув’язненим або засудженим 
з урахуванням розпорядку дня закладу охорони здоров’я та висновку 
лікаря цього закладу на письмовій заяві захисника.

ŊŮŰŷŸŴũŻŶũ ŸŹũūŷūũ ŭŷŸŷŵŷŬũ

Безоплатна правова допомога —  це правова допомога, що гаран-
тується державою та повністю або частково надається за рахунок 
коштів Державного бюджету України, місцевих бюджетів та інших 
джерел. Згідно з Законом України «Про безоплатну правову допомо-
гу» правова допомога буває первинною та вторинною. Ви маєте пра-
во на отримання як первинної, так і вторинної правової допомоги.

Безоплатна первинна правова допомога —  вид державної гаран-
тії, що полягає в інформуванні особи про її права і свободи, порядок 
їх реалізації, відновлення у випадку їх порушення та порядок оскар-
ження рішень, дій чи бездіяльності органів державної влади, органів 
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місцевого самоврядування, посадових і службових осіб. Безоплатна 
первинна правова допомога включає такі види правових послуг:

• надання правової інформації;
• надання консультацій і роз’яснень з правових питань;
• складення заяв, скарг та інших документів правового характеру 

(крім документів процесуального характеру);
• надання допомоги в забезпеченні доступу особи до вторинної 

правової допомоги та медіації.

Безоплатна вторинна правова допомога —  вид державної гаран-
тії, що полягає у створенні рівних можливостей для доступу осіб 
до правосуддя. Безоплатна вторинна правова допомога включає такі 
види правових послуг:

• захист;
• здійснення представництва інтересів осіб, що мають право на безо-

платну вторинну правову допомогу, в судах, інших державних ор-
ганах, органах місцевого самоврядування, перед іншими особами;

• складення документів процесуального характеру.

Безоплатна первинна правова допомога надається кожній осо-
бі, тобто громадянам України, іноземцям, особам без громадянства, 
в тому числі біженцям, які перебувають під юрисдикцією України.

Перелік осіб, які можуть отримувати вторинну правову допомогу 
є чітко визначеним, проте цей перелік був розширений після вне-
сення у жовтні 2014 року відповідних змін до Закону України «Про 
безоплатну правову допомогу», таким чином безоплатну вторинну 
правову допомогу також можуть отримати:

• особи, які відповідно до положень кримінального процесуаль-
ного законодавства вважаються затриманими, —  на правові по-
слуги, передбачені пунктами 1 і 3 частини другої статті 13 цього 
Закону;

• особи, стосовно яких обрано запобіжний захід у вигляді три-
мання під вартою, —  на правові послуги, передбачені пункта-
ми 1 і 3 частини другої статті 13 цього Закону;

• особи, у кримінальних провадженнях стосовно яких відповід-
но до положень Кримінального процесуального кодексу України 
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захисник залучається слідчим, прокурором, слідчим суддею чи су-
дом для здійснення захисту за призначенням або проведення ок-
ремої процесуальної дії, а також особи, засуджені до покарання 
у вигляді позбавлення волі, тримання в дисциплінарному баталь-
йоні військовослужбовців або обмеження волі, —  на всі види пра-
вових послуг, передбачені частиною другою статті 13 цього Закону.

Офіційний сайт Координаційного центру з надання правової до-
помоги: http://legalaid.gov.ua/ua/

Безоплатна правова допомога, питання та відповіді: http://
legalaid.gov.ua/ua/operatyvna-info/pytannia-ta-vidpovidi#01

Місцеві центри з надання безоплатної вторинної правової допо-
моги: http://legalaid.gov.ua/ua/local-centres

ŘŷŹƈŭŷų ŰūŮŹŶŮŶŶƈ ŭŷ źżŭż 
Ű ŸűŻũŶь, Ÿŷū’ƈŰũŶűž ƎŰ ūűųŷŶũŶŶƈŵ 
ūűŹŷųż, ƈųƎ ŹŷŰŬŴƈŭũƇŻьźƈ źżŭũŵű 
Űũ ŵƎźſŮŵ ūƎŭŪżūũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶŶƈ

Статтею 55 Конституції України кожному гарантується право 
на оскарження в суді рішень, дій чи бездіяльності органів держав-
ної влади, органів місцевого самоврядування, посадових і службо-
вих осіб.

Ви маєте право самостійно або через захисника звертатися 
до суду за місцем відбування Вами призначеного покарання для ви-
рішення таких питань:

• про відстрочку виконання вироку;
• про умовно-дострокове звільнення від відбування покарання;
• про заміну невідбутої частини покарання більш м’яким;
• про звільнення від відбування покарання вагітних жінок і жі-

нок, які мають дітей віком до трьох років;
• про звільнення від покарання за хворобою;
• про припинення примусового лікування;
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• про застосування покарання за наявності кількох вироків;
• про звільнення від покарання і пом’якшення покарання у ви-

падках декриміналізації діяння або пом’якшення покарання 
у санкції відповідної статті;

• для вирішення інших питань про всякого роду сумніви і проти-
річчя, що виникають при виконанні вироку.

Питання, які виникають під час та після виконання вироку, ви-
рішуються судом не тільки за особистим клопотанням засудженого. 
Суд може розглянути їх також за клопотанням (поданням) проку-
рора, захисника або законного представника, органу або установи 
виконання покарань, а також інших осіб, установ або органів (якщо 
таке їх право прямо визначено в законі).

Клопотання (подання) засудженого або інших осіб має бути розгляну-
те протягом 10 днів з дня його надходження до суду суддею одноособово.

У судове засідання повинні бути викликані засуджений, його 
захисник, законний представник, прокурор. Про час та місце роз-
гляду клопотання (подання) повідомляються орган або установа 
виконання покарань, що відає виконанням покарання; лікарська 
комісія, що дала висновок стосовно питань припинення приму-
сового лікування; спостережна комісія, служба у справах дітей, 
якщо розглядається погоджене з ними клопотання; цивільний 
позивач і цивільний відповідач, якщо питання стосується вико-
нання вироку в частині цивільного позову, інші особи у разі не-
обхідності.

За наслідками розгляду клопотання (подання) суд постановляє 
ухвалу, яка може бути оскаржена в апеляційному порядку.

řŷŰŬŴƈŭ źŸŹũū ЄūŹŷŸŮŲźьųűŵ 
Śżŭŷŵ Ű ŸŹũū ŴƇŭűŶű

Європейський суд з прав людини є міжнародним органом, який 
може розглядати заяви, подані особами, які скаржаться на пору-
шення своїх прав. Ви можете звернутися до Суду лише зі скаргами, 
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предмет яких перебуває у сфері відповідальності певного державно-
го органу. Суд не розглядає заяви, спрямовані проти приватних осіб 
або недержавних організацій.

Статтею 34 Конвенції про захист прав людини та основополож-
них свобод (далі —  Конвенція) передбачено, що Європейський суд 
може приймати заяви від будь-якої особи, неурядової організації або 
групи осіб, які вважають себе потерпілими від допущеного однією 
з Високих Договірних Сторін порушення прав, викладених у Кон-
венції та/або Протоколах до неї.

Згідно із пунктом 1 статті 35 Конвенції Європейський суд при-
ймає заяви до розгляду лише після того, як були використані усі 
внутрішні засоби юридичного захисту, передбачені законодавством 
України, і лише протягом шести місяців з дати винесення остаточ-
ного рішення у справі. Цей строк відраховується з моменту ознайом-
лення особи або її адвоката з остаточним судовим рішенням. Після 
закінчення цього строку заяву не може бути прийнято до розгляду 
Європейським судом.

Починаючи з 01 січня 2014 року (з дати набрання чинності новою 
редакцією правила 47 Регламенту Європейського суду), застосову-
ються більш жорсткі вимоги для подачі скарги до Європейського суду. 
Будь-яка заява, що надсилається до Суду, повинна подаватись одразу 
на заповненому належним чином формулярі заяви (з наданням ін-
формації у справі у повному обсязі за усіма пунктами формуляра за-
яви) у супроводі копій відповідних підтверджуючих документів. Усі 
неповні скарги (без усієї інформації, що вимагається за формуляром, 
і копій документів) не будуть розглядатися та відхилятимуться Судом.

Відповідно до правила 36 Регламенту Європейського суду особи, 
неурядові організації або групи осіб, зазначені у статті 34 Конвенції, 
яких безпосередньо зачіпає порушення прав чи свобод, гарантова-
них Конвенцією або/та Протоколами до неї, можуть подати заяви 
особисто або через представника. Розгляд заяви в Європейському 
суді —  безкоштовний. На етапі подання заяви (до початку стадії ко-
мунікації), наявність представника є необов’язковою і Ваш пред-
ставник (якщо такий є) може не бути адвокатом.
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Уся кореспонденція, адресована Європейському суду, має над-
силатися за адресою:

The Registrar
European Court of Human Rights
Council of Europe
F-67075 STRASBOURG CEDEX
FRANCE

Варто пам’ятати, що згідно із статтею 1 Закону України “Про 
Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини” Уповно-
важений здійснює свою діяльність на території України та в межах 
її юрисдикції. Відповідно до зазначеного Закону Уповноважений 
не наділений повноваженнями втручатися в розгляд справ Євро-
пейським судом, заповнювати та подавати від імені будь-якої особи 
формуляри заяви до Європейського суду або представляти будь-чиї 
інтереси у вказаному Суді.
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ōƎƈŴьŶƎźŻь źŸŷźŻŮŹŮůŶűž  
ųŷŵƎźƎŲ Żũ Əž ŽżŶųſƎƏ

Громадський контроль за дотриманням прав засуджених під час вико-
нання кримінальних покарань здійснюють спостережні комісії, які діють 
на підставі Кримінально-виконавчого кодексу України та Положення 
про спостережні комісії, що затверджується Кабінетом Міністрів Украї-
ни. У випадках, встановлених цим Кодексом та законами України, гро-
мадський контроль за дотриманням прав засуджених під час виконання 
кримінальних покарань можуть здійснювати об’єднання громадян.

Спостережна комісія —  це колегіальний орган, що утворюється 
з представників громадськості та державних службовців у кожному 
районі міста, районному центрі та області. Члени комісії повинні ре-
гулярно відвідувати колонію і стежити за тим, в яких умовах трима-
ють засуджених та ув’язнених, як забезпечують реалізацію їх прав, 
а також сприяти у соціальній адаптації після звільнення. У складі 
комісії представників громадських організацій має бути не менше 
50% від загального числа усіх членів. Спостережена комісія здійс-
нює контроль у виправних колоніях. У виховних колоніях ця функ-
ція покладається на піклувальні ради.

Комісії функціонують при місцевих держадміністраціях або ви-
конавчих комітетах міських рад (за винятком міст районного зна-
чення). Тобто, спостережна комісія є в кожному районі міста або 
області, незалежно від того, чи є в цій адміністративно-територіаль-
ній одиниці виправна колонія. Комісія працює виключно на гро-
мадських засадах, тому її члени не отримують за це ніяких коштів.

Основні завдання спостережної комісії:
• організація та здійснення громадського контролю за дотриман-

ням прав, основних свобод і законних інтересів засуджених осіб 
та осіб, звільнених від відбування покарання;
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• сприяння органам і установам виконання покарань у виправ-
ленні і ресоціалізації засуджених осіб та створенні належних 
умов для їх тримання, залучення до цієї діяльності громадських 
організацій, органів виконавчої влади, органів місцевого само-
врядування, підприємств, установ і організацій незалежно від 
форми власності та громадян;

• організація виховної роботи з особами, умовно-достроково 
звільненими від відбування покарання, та громадського контр-
олю за їх поведінкою протягом невідбутої частини покарання;

• надання допомоги у соціальній адаптації особам, звільненим 
від відбування покарання.

Члени спостережної комісії наділені значними повноваження-
ми щодо відвідування слідчих ізоляторів та установ виконання по-
карань, а також можливостями для фіксації порушень передбачених 
законодавством прав засуджених та ув’язнених.

Під час відвідування установ члени комісії можуть:
• безперешкодно, без обмеження в часі, за максимального спри-

яння персоналу пересуватися територією та оглядати примі-
щення та об’єкти закладу;

• ознайомлюватися із службовою документацією, звітністю, 
у тому числі й статистичною, особовими справами засуджених, 
іншими документами тощо, спілкуватися з будь-якими пра-
цівниками установ, ув’язненими та засудженими (у тому числі 
на умовах анонімності);

• проводити ревізії, здійснювати інспектування, подавати усні 
або письмові запити, перевіряти додержання законодавства;

• у разі необхідності здійснювати фотозйомку, аудіо- та відеоза-
пис та поширювати отриману інформацію;

• оскаржувати протиправні дії (бездіяльність) посадових та служ-
бових осіб установ, вимагати негайного припинення таких дій 
(бездіяльності) та притягнення до відповідальності винних осіб 
(з подальшим вичерпним письмовим повідомленням відповід-
ної особи про вжиті (не вжиті) заходи відповідальності протя-
гом 10 днів з дня отримання відповідної вимоги),
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Ви можете звертатися до спостережної комісії з усіх питань, коли 
перебуваючи в установі виконання покарань чи слідчому ізоляторі 
Ваші права і законні інтереси порушуються. Однак, єдиною формою 
реагування на виявлені порушення є внесення на розгляд органів ви-
конавчої влади та органів місцевого самоврядування пропозиції щодо 
удосконалення діяльності органів і установ ДКВС України з питань до-
тримання та захисту прав людини. Тобто, рішення спостережної комісії 
не є обов’язковими до виконання та носять рекомендаційний характер.

Як правило, спостережні комісії не можуть бути універсальним пра-
вовим засобом, вони не підміняють та не відміняють діяльність держав-
них органів та інших правозахисних організацій. Не можна розглядати 
спостережні комісії як альтернативу суду чи прокуратурі, оскільки вони 
не мають таких правових засобів, якими наділені ці органи.

Натомість, спостережна комісія може передати інформацію про 
порушення вищим органам державної влади, що контролюють ді-
яльність установ виконання покарань, прокуратурі або висвітлити 
їх у засобах масової інформації —  адміністрація установи, зазвичай, 
намагається усунути виявлені недоліки.

ŌŹŷŵũŭźьųƎ Źũŭű Żũ ŵŮůƎ 
Əž ųŷŵŸŮŻŮŶſƎƏ

Громадська рада, що утворюється при центральному органі вла-
ди, формує та реалізує державну політику у сфері виконання кри-
мінальних покарань та пробації, також при його територіальних 
управліннях. Тобто, у кожній області при обласному управлінні є 
своя громадська рада.

Громадська рада є постійно діючим колегіальним виборним 
консультативно-дорадчим органом, утвореним для забезпечен-
ня участі громадян в управлінні державними справами, здійснення 
громадського контролю за діяльністю органів і установ виконання 
покарань, налагодження ефективної взаємодії зазначених органів 
та установ із громадськістю, врахування громадської думки під час 
реалізації державної політики в цій сфері.
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Основними завданнями громадської ради є:
• створення умов для реалізації громадянами конституційного 

права на участь в управлінні державними справами;
• здійснення громадського контролю за діяльністю органів і уста-

нов, що належать до сфери управління Мінюсту;
• сприяння врахуванню органами та установами виконання по-

карань громадської думки під час реалізації державної політики 
у сфері виконання кримінальних покарань.

Громадська рада складається з представників громадських орга-
нізацій, що виявили таку ініціативу, і лише секретар ради є пред-
ставником центрального органу чи територіального управління. 
Натомість, склад громадської ради затверджується керівником цен-
трального органу або його управлінь. Громадська рада працює без 
оплати, у вільний час та за ініціативи своїх членів.

Члени громадських рад наділяються такими ж повноваження-
ми, як і члени спостережних комісій, а їх рішення також носять 
рекомендаційний характер. Однак, наближеність до керівництва 
відповідного територіального управління дозволяє членам громад-
ської ради достатньо швидко доносити інформацію про порушення 
до керівництва. У результаті за інформацією громадської ради ситу-
ація може змінитися доволі швидко, тому до цієї інституції доціль-
но звертатися у разі систематичного порушення прав засуджених чи 
ув’язнених.

ŘƎųŴżūũŴьŶƎ Źũŭű Żũ Əž ųŷŵŸŮŻŮŶſƎƈ

Частина перша ст. 149 КВК України передбачає, що громадський 
контроль за дотриманням прав засуджених під час виконання кримі-
нальних покарань у виховних колоніях здійснюється  піклувальними 
радами, що діють на підставі Положення про піклувальні ради при 
спеціальних виховних установах, затвердженого постановою Кабі-
нету Міністрів України № 429 від 1 квітня 2004 р. До складу піклу-
вальних рад входять представники громадських організацій, органів 
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виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, 
установ і організацій незалежно від форми власності та громадяни.

До основних завдань піклувальних рад належать:
• надання допомоги виховним колоніям з питань соціального за-

хисту засуджених неповнолітніх осіб;
• сприяння громадським організаціям, органам виконавчої вла-

ди, органам місцевого самоврядування, підприємствам, устано-
вам і організаціям незалежно від форми власності у вирішенні 
питань, пов’язаних з поліпшенням становища засуджених не-
повнолітніх, дотриманням їх прав і законних інтересів;

• здійснення заходів, спрямованих на вдосконалення навчально-ви-
ховного процесу у виховних колоніях, зміцнення їх матеріально-тех-
нічної бази, вирішення питань трудового і побутового влаштування 
неповнолітніх осіб, звільнених від відбування покарання.

Крім того, ч. 2 ст. 149 КВК України передбачає, що з метою під-
вищення ефективності виховного впливу на засуджених і надання 
допомоги адміністрації виховної колонії при відділеннях соціаль-
но-психологічної служби можуть створюватися батьківські комі-
тети, діяльність котрих визначається положенням, яке затверджує 
начальник виховної колонії.

ŘŹũūŷŰũžűźŶƎ ŷŹŬũŶƎŰũſƎƏ Żũ ƎŶƁƎ 
ŬŹŷŵũŭźьųƎ ƎŶźŻűŻżſƎƏ, ƈų ŵŮžũŶƎŰŵ 

ŰũžűźŻż ŸŹũū ŴƇŭűŶű

Неурядові правозахисні організації —  це особливий вид недер-
жавних неприбуткових організацій, діяльність яких спрямована 
на утвердження й захист прав і свобод людини, ефективний кон-
троль за їхнім дотриманням державою, її органами і посадовими 
особами.

Основні напрямки діяльності правозахисних організацій:
• захист прав людини в конкретних випадках;
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• громадські розслідування фактів порушень прав людини орга-
нами державної влади;

• поширення інформації про права людини, правове виховання;
• аналіз стану дотримання прав людини.

Тобто, неурядові правозахисні організації надають допомогу, 
яку не взмозі надати органи державної влади, а також здійснюють 
громадський контроль та вплив на реалізацію державної політики 
в сфері захисту прав людини. Зазвичай громадська організація ре-
презентує ті або інші інтереси певного прошарку населення, тоді 
як правозахисна організація захищає індивідуальні права, які на-
лежать всім людям, тобто те уявлення про справедливість та цінно-
сті, що склалося в даному суспільстві.

Отже, місія правозахисних організацій полягає в захисті прав лю-
дини від держави і одночасно сприянні державі в забезпеченні і за-
хисті прав людини. І правозахисні організації, і громадські інституції 
можуть виявляти порушення прав громадянина або умови, що спри-
яють таким порушенням, а також передати інформацію до органів 
відповідних контролюючих органів держави. Вони також мають ме-
ханізми ініціації певних змін до чинних законодавчих і відомчих 
нормативних актів.

У громадських і правозахисних організацій можна отрима-
ти й конкретну правову допомогу —  вони можуть надати допомогу 
юриста або взагалі адвоката, що буде здійснювати представництво 
Ваших інтересів в судах та інших органах.

Варто пам’ятати, що обсяг та вид конкретної допомоги залежить 
від типу організації, її інтересів, а також наявних ресурсів (як люд-
ських —  певних спеціалістів, так і грошових —  на оплату праці таких 
спеціалістів). У будь-якому разі, доцільно зробити звернення до де-
кількох організацій, та обрати найкращий для Вашого захисту варі-
ант допомоги. Тим більше, що закон надає Вам право на отримання 
правової допомоги не тільки від адвокатів, а й від фахівців у галузі 
права, забезпечуючи можливість конфіденційності розмов та необ-
межене число зустрічей з ними.
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ŐũźŷŪű ŵũźŷūŷƏ ƎŶŽŷŹŵũſƎƏ ƈų ŰũźƎŪ 
ŽƎųźũſƎƏ ŸŷŹżƁŮŶűž ŸŹũū

Громадські медіа, часто пов’язані з «громадськими комунікаці-
ями» та можуть приймати різні форми, можуть стосуватись різних 
груп людей та бути пов’язані з великою кількістю різних напрямків. 
Разом із тим, громадські медіа являють собою засіб для створення 
дискусії та залучення звичайних громадян, що об’єднані певними 
цілями. Головна риса громадських медіа полягає в тому, що вони 
не залежать від комерційних тенденцій та популярних тем для об-
говорення. Це дозволяє створювати різні моделі громадських медіа, 
які можуть пропонувати відкриту редакційну політику, або більш 
сфокусовану на залученні громадян.

Звичайно, за певних обставин у порядку передбаченому законо-
давством представники засобів масової інформації можуть відвідува-
ти установи виконання покарань і фіксувати стан справ у залежності 
від редакційного завдання.

Якщо Ви вважаєте, що увага з боку преси допоможе забезпечи-
ти дотримання Ваших прав або усунути їх порушення —  Ви можете 
самостійно або через рідних чи громадські організації звернутися 
до ЗМІ і запросити їх відвідати певну установу. Однак, варто пам’я-
тати, що ЗМІ не зобов’язані цього робити, їх візит залежить виключно 
від власного розсуду журналістів та їх цікавості до запропонованої 
теми або події.

Представники ЗМІ можуть відвідувати установу спільно з чле-
нами спостережних комісій, громадських рад, народними депу-
татами та іншими особами, які мають право безперешкодного 
доступу до виправних колоній, і в цьому разі вони можуть все зні-
мати та фіксувати. У такому випадку обмежується лише число 
журналістів —  до трьох осіб. Якщо представники ЗМІ самостійно ви-
рішили приїхати за Вашим зверненням —  їм потрібно отримати доз-
віл начальника установи виконання покарань або слідчого ізолятора 
як на візит, так і на проведення зйомок. Крім цього, на проведення 
інтерв’ю необхідний також письмовий дозвіл засудженого чи ув’яз-
неного (щодо ув’язненого —  спочатку дозвіл органу, в провадженні 
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якого перебуває справа, а потім особи), а у випадку зустрічі з непо-
внолітнім —  його законних представників.

ŋƎŭūƎŭżūũŶŶƈ żźŻũŶŷū 
ūűųŷŶũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶь

Без спеціального дозволу (акредитації) в будь-який час безпере-
шкодно відвідувати установи виконання покарань для здійснен-
ня контролю та проведення перевірок (за бажанням —  у супроводі 
до трьох медичних працівників для медичного огляду засуджених 
та до двох представників засобів масової інформації) мають право:

• Президент України або спеціально уповноважені ним пред-
ставники (не більше п’яти осіб у кожній області, Автономній 
Республіці Крим, містах Києві та Севастополі);

• Прем’єр-міністр України або спеціально уповноважені ним 
представники (не більше двох осіб у кожній області, Автоном-
ній Республіці Крим, містах Києві та Севастополі);

• Уповноважений Верховної Ради України з прав людини або 
спеціально уповноважені ним представники;

• голова, заступники голови та члени Комісії при Президентові 
України у питаннях помилування;

• Міністр юстиції України або спеціально уповноважені ним 
представники (не більше двох осіб у кожній області, Автоном-
ній Республіці Крим, містах Києві та Севастополі);

• Міністр внутрішніх справ України, Голова Національної полі-
ції або спеціально уповноважені ними представники (не більше 
двох осіб у кожній області, Автономній Республіці Крим, містах 
Києві та Севастополі);

• члени Європейського комітету з питань запобігання катуван-
ням чи нелюдському або такому, що принижує гідність, пово-
дженню чи покаранню;

• Голова Ради міністрів Автономної Республіки Крим, голо-
ви місцевих державних адміністрацій, на території яких вони 



ŌŹŷŵũŭźьųűŲ ųŷŶŻŹŷŴь 45

розташовані, або спеціально уповноважені ними представники 
(не більше п’яти осіб на відповідну територію);

• народні депутати України, їх помічники-консультанти, депу-
тати Верховної Ради Автономної Республіки Крим та депутати 
місцевих рад;

• Генеральний прокурор України, а також уповноважені ним 
прокурори і прокурори, які здійснюють на відповідній території 
нагляд за додержанням законів при виконанні судових рішень 
у кримінальних справах, а також при застосуванні інших захо-
дів примусового характеру, пов’язаних з обмеженням особистої 
свободи громадян;

• голова, заступник голови та члени спостережної комісії, які 
здійснюють організацію громадського контролю за дотриман-
ням прав і законних інтересів засуджених під час виконання 
кримінальних покарань;

• сільський, селищний, міський голова або спеціально уповнова-
жені ними представники (не більше п’яти осіб) —  на території 
відповідної місцевої ради;

• члени громадських рад при центральному органі виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері виконання кримі-
нальних покарань, та його територіальних підрозділах —  на від-
повідній території.

Представники громадських організацій, експерти, учені та фа-
хівці, залучені Уповноваженим Верховної Ради України з прав людини 
на договірних засадах до виконання функцій національного превен-
тивного механізму, відвідують установи виконання покарань на під-
ставі окремого письмового доручення Уповноваженого.

Зазначені особи, у тому числі представники засобів масової ін-
формації, під час відвідування установ виконання покарань вправі 
безперешкодно, без обмеження в часі, із забезпеченням максималь-
ного сприяння адміністрації установи:

• пересуватися територією;
• здійснювати аудіо- та відеозапис та поширювати отриману ін-

формацію;
• ознайомлюватися із звітністю, у тому числі й статистичною;
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• проводити ревізії та інспектування установи, подавати усні або 
письмові запити;

• перевіряти додержання законодавства, оскаржувати проти-
правні дії (бездіяльність) посадових та службових осіб уста-
нов, вимагати негайного припинення таких дій (бездіяльності) 
та притягнення до відповідальності винних осіб;

• ознайомлюватися з особовими справами засуджених, іншими 
документами тощо, спілкуватися з персоналом установи та за-
судженими (у тому числі на умовах конфіденційності).

В одній установі не може одночасно перебувати більше 10 осіб, 
включаючи медичних працівників (які здійснюють супровід) 
та представників засобів масової інформації. У разі перевищення за-
значеної кількості перевага надається особам, які першими потра-
пили на територію установи.

Інші особи, а також близькі родичі засуджених можуть відвідувати 
установи виконання покарань за спеціальним дозволом адміністра-
ції цих установ або органів управління зазначеними установами.

ōŷŸżźų Ŷũ ŻŮŹűŻŷŹƎƇ Żũ ŷŪ’єųŻű 
ŸŮŶƎŻŮŶſƎũŹŶűž ŰũųŴũŭƎū

Пропускний режим установлюється адміністрацією слідчого ізоля-
тора (установи виконання покарань) і здійснюється відповідно до по-
рядку, визначеного чинним законодавством. Зокрема, відвідувачам 
виписується перепустка відповідного зразка з одночасним пред’явлен-
ням паспорта або іншого документа, що посвідчує особу. Крім цього, 
відповідно до законодавства особи, які заходять на територію установи 
або виходять з неї, та їхні речі підлягають огляду. При проведенні огля-
дів можуть використовуватися технічні засоби виявлення.

На територію пенітенціарних закладів, забороняється проносити 
із собою предмети, заборонені для зберігання та використання ув’язне-
ними та засудженими. Пакети, сумки, речі та предмети вони здають 
на зберігання в спеціально обладнані приміщення.
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У випадку якщо особа всупереч встановленому порядку намага-
ється занести предмети, заборонені для зберігання та користування 
ув’язненими та засудженими, начальник установи або його заступ-
ник, а в разі їх відсутності —  черговий помічник приймає рішення 
про проведення особистого огляду такої особи.

Такий огляд проводиться в окремому приміщенні і тільки осо-
бами однієї статі з особою, яка підлягає огляду. При цьому, забо-
роняється проводити в одному приміщенні огляд декількох осіб 
одночасно, а посадові особи зобов’язані бути ввічливими і не до-
пускати дій, що порушують права людини та принижують її гідність. 
Оглядові повинна передувати пропозиція пред’явити заборонені 
речі, предмети і речовини.

Особам, які відмовилися від проведення огляду, прохід до уста-
нови забороняється.

Особливості відвідування слідчого ізолятора.
Особливості відвідування слідчого ізолятора представниками 

правоохоронних органів, громадських та релігійних організацій, 
а також іншими особами визначаються відповідно до вимог чинного 
законодавства, зокрема:

• працівникам правоохоронних органів та захисникам дозволя-
ється проносити матеріали та документи, що стосуються прова-
дження за кримінальними справами, з обов’язковим їх оглядом 
на контрольно-пропускному пункті слідчого ізолятора на наяв-
ність заборонених предметів;

• особи, які мають право проводити богослужіння та відправляти 
релігійні обряди, можуть проносити із собою на територію слід-
чого ізолятора речі та предмети, які використовуються під час їх 
проведення, а також релігійну літературу. Зазначені речі і пред-
мети підлягають візуальному огляду;

• педагогічним працівникам дозволяється проносити із собою 
підручники, навчальні посібники, необхідні для проведення за-
нять.
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ŘŹũūŷūűŲ źŻũŻżź ŰũźżŭůŮŶűž

Розділ 2 Конституції України містить права, свободи та обов’яз-
ки людини і громадянина, зокрема, 44 конституційних права та 4 
обов’язки людини.

Особливої уваги для засуджених заслуговують такі положення Кон-
ституції:

• ніхто не може бути підданий катуванню, жорстокому, нелюд-
ському або такому, що принижує його гідність, поводженню чи 
покаранню (стаття 28);

• ніхто не може бути заарештований або триматися під вартою 
інакше як за вмотивованим рішенням суду і тільки на підставах 
та в порядку, встановлених законом (стаття 29).

Правовий статус засуджених —  закріплене нормами різних га-
лузей права і виражене через сукупність прав, законних інтересів 
і обов’язків становище осіб під час відбування кримінального пока-
рання того чи іншого виду.

• Особи, які відбувають покарання, як громадяни України воло-
діють правами і свободами, які згідно із ст. 3 Конституції визна-
ються найвищою соціальною цінністю.

• Правовий статус засуджених являє собою різновид спеціально-
го правового статусу, який поділяється на правові статуси осіб, 
які відбувають різні види покарань (позбавлення волі на певний 
строк, обмеження волі, довічне позбавлення волі, арешт тощо) 
та базується на загальному правовому статусі громадян України.

• У кримінально-виконавчому законодавстві визначено правовий 
статус засуджених:
 - держава поважає і охороняє права, свободи і законні інтереси 

засуджених, забезпечує необхідні умови для їх виправлення 
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і ресоціалізації, соціальну і правову захищеність та їх особи-
сту безпеку;

 - засуджені користуються всіма правами людини і громадяни-
на, за винятком обмежень, які визначені кримінально-вико-
навчим законодавством України і встановлені вироком суду;

 - обмеження загальних прав засуджених являє собою деталіза-
цію прав, свобод і обов’язків громадян в умовах відбування 
покарання.

Ŝ ƀŷŵż ŸŷŴƈŬũƇŻь ŷŪŵŮůŮŶŶƈ 
ŸŹũū ŰũźżŭůŮŶűž?

Стаття 21 Конституції України наголошує на тому, що усі люди є віль-
ні і рівні у своїй гідності та правах. Права і свободи людини є невідчужу-
ваними та непорушними. Немає різниці між людиною засудженою чи 
незасудженою, про це чітко говорить стаття 63, яка наголошує, що за-
суджений користується всіма правами людини і громадянина, за винятком 
обмежень, які визначені законом і встановлені вироком суду.

Аналогічна норма закріплена в статті 7 Кримінально-виконав-
чого кодексу України, саме тому обмеження прав в’язнів конкрети-
зуються нормами кримінально-виконавчого законодавства. Так, під 
час відбування покарання у виді позбавлення волі:

• обмежена дія статті 31, яка гарантує таємницю листування, 
телефонних розмов, телеграфної та іншої кореспонденції. Під час 
відбування покарання засуджений зможете телефонувати тіль-
ки під контролем адміністрації. Він не зможете телефонувати 
іншим засудженим, які теж відбувають покарання в колоніях, 
але зможете писати їм листи, з дозволу адміністрації установи. 
Листи до засуджених, які знаходяться в інших колоніях будуть 
переглядатися адміністрацією;

• обмежена дія статті 33, яка гарантує свободу пересування, віль-
ний вибір місця проживання, право вільно залишати територію 
України. Під час відбування покарання засуджений не має пра-
ва залишати межі колонії без законних підстав;
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• обмежена дія статті 34, яка гарантує право вільно збирати, збері-
гати, використовувати і поширювати інформацію усно, письмово 
або в інший спосіб —  на свій вибір. Під час відбування покарання 
засуджений може зберігати лише підручники і навчальне при-
ладдя, літературу та періодичні видання, у тому числі релігійно-
го змісту (до 10 примірників), письмовий папір, зошити, олівці, 
авторучки, чорнило, стержні, конверти, марки, листівки;

• обмежена дія статті 36, яка гарантує право на свободу об’єд-
нання у політичні партії та громадські організації. Під час від-
бування покарання засуджений може брати участь у роботі 
самодіяльних організацій та гуртків, що створені в колонії. При 
цьому засуджені, які входять до складу самодіяльних організа-
цій, не користуються додатковими пільгами і не звільняються 
від основної роботи;

• обмежена дія статті 38, яка гарантує право брати участь 
в управлінні державними справами, у всеукраїнському та міс-
цевих референдумах, вільно обирати і бути обраними до органів 
державної влади та органів місцевого самоврядування. Під час пе-
ребування в установі виконання покарань засуджений не маєте 
права голосу на місцевих виборах, але може обирати Президен-
та та депутатів Верховної Ради України;

• обмежена дія статті 39, яка гарантує право збиратися мирно, 
без зброї і проводити збори, мітинги, походи і демонстрації. Під 
час відбування покарання засуджений не має права самовіль-
но залишати призначену для перебування ізольовану територію, 
приміщення або визначене місце роботи, а також перебувати 
без дозволу адміністрації установи в гуртожитках та відділеннях, 
де не проживаєте, або на виробничих об’єктах, де не працюєте;

• обмежена дія статті 41, яка гарантує право володіти, кори-
стуватися і розпоряджатися своєю власністю, результатами 
своєї інтелектуальної, творчої діяльності. Під час відбування 
покарання засудженому заборонено придбавати, виготовляти, 
зберігати і використовувати гроші, цінності, предмети, речі, ре-
човини і вироби, заборонені до використання в установі, а також 
заборонено продавати, дарувати предмети, вироби і речі якими 
він користуєтеся.
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• обмежена дія статті 44 яка гарантує тим, хто працює, право 
на страйк для захисту своїх економічних і соціальних інтересів. 
Засуджений не має права припиняти роботу з метою вирішення 
трудових та інших конфліктів.

Ув’язнені і засуджені, які тримаються у слідчому ізоляторі, ко-
ристуються всіма правами людини та громадянина, передбаченими 
Конституцією України, за винятком обмежень, визначених законо-
давством України і встановлених ухвалою слідчого судді (суду) або 
вироком суду. Ув’язнені тримаються у слідчому ізоляторі в поряд-
ку, передбаченому Законом України «Про попереднє ув’язнення» 
та Правилами внутрішнього розпорядку слідчих ізоляторів.

Не допускається надання будь-яких пільг чи переваг ув’язненим 
і засудженим, які тримаються у СІЗО, залежно від їх расової, націо-
нальної приналежності, ставлення до релігії, майнового стану, полі-
тичних поглядів та минулих заслуг.



ŘřŗşŎōŜřŉ ŘŗŕŀŢŎŖŖŨ 
ŗŚŗŊő, ŋŐŨśŗŁ Řŀō ŋŉřśŜ, 
ōŗЩŚŔŀōŠŗŌŗ ŀŐŗŔŨśŗřŉ

ŘƎŭźŻũūű ŸŹűŲŷŵż 
ŭŷ źŴƎŭƀŷŬŷ ƎŰŷŴƈŻŷŹũ

Відповідно до стаття 3 Закону України «Про попереднє ув’яз-
нення» підставою для попереднього ув’язнення є вмотивоване рішення 
суду про обрання як запобіжного заходу тримання під вартою або 
про застосування тимчасового чи екстрадиційного арешту, винесене 
відповідно до Кримінального і Кримінального процесуального ко-
дексів України та/або рішення компетентного органу іноземної дер-
жави у випадках, передбачених законом.

З урахуванням особи суд може направити засудженого до обме-
ження волі до місця відбування покарання у порядку, встановленому 
для осіб, засуджених до позбавлення волі. У цьому випадку засудже-
ний звільняється з-під варти при прибутті до місця відбування по-
карання.

Особи, які прямують транзитом, приймаються в СІЗО і на-
правляються до місця призначення на підставі довідок-витягів 
з особових справ і попутних списків у порядку, визначеному зако-
нодавством.

Ув’язнені, щодо яких при прибутті до СІЗО з ізолятора тимчасо-
вого тримання МВС України строк тримання під вартою закінчив-
ся і відповідно до Кримінального процесуального кодексу України 
не продовжений, у СІЗО не приймаються;
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ŘŹŷſŮŭżŹũ ŸŹűŲŷŵż ūŰƈŻűž ŸƎŭ 
ūũŹŻż ŷźƎŪ ŭŷ źŴƎŭƀŷŬŷ ƎŰŷŴƈŻŷŹũ

Приймання від конвою ув’язнених і засуджених здійснюється 
черговим помічником або заступником чергового помічника на-
чальника СІЗО у такому порядку:

• обов’язково перевіряється наявність документів, що є підставою 
для тримання в СІЗО ув’язнених і засуджених. Після цього вони 
опитуються, а відповіді на поставлені питання звіряються з да-
ними, що зазначені в їх особових справах, та візуально порівню-
ються з документами (копіями), які посвідчують їх особу;

• на період оформлення облікових документів ув’язнені і засу-
джені розміщуються у приміщеннях збірного відділення на строк 
не більше двох годин з додержанням вимог ізоляції. Ці приміщен-
ня повинні бути обладнані місцями для сидіння, забезпечені до-
статнім освітленням, санвузлами, вентиляцією та умовами, що 
відповідають санітарно-гігієнічним правилам. Час поміщення 
осіб до приміщень збірного відділення і час їх переведення до камер 
фіксується в Книзі чергувань по корпусному відділенню;

• ув’язнені і засуджені, які прибули до СІЗО (у тому числі ті, які 
прямують транзитом), проходять первинний медичний огляд ліка-
рем або фельдшером у медичному кабінеті збірного відділення, гігі-
єнічне миття та дезобробку особистого одягу з метою виявлення 
осіб, які становлять епідемічну загрозу для оточення або потре-
бують невідкладної медичної допомоги відповідно до законо-
давства. Після цього, такі особи одержують постільну білизну, 
а за необхідності —  одяг і взуття встановленого законодавством 
зразка. В обов’язковому порядку переодягаються ув’язнені і за-
суджені, які надійшли у форменому одязі;

• протягом доби з дня прибуття до СІЗО ув’язнені підлягають 
обшуку, дактилоскопіюванню і фотографуванню, а їх речі ог-
лядаються. Речі, вироби та речовини, зберігання яких за-
боронено, вилучаються відповідно до вимог статті 7 Закону 
України «Про попереднє ув’язнення». Ув’язненим і засудже-
ним залишаються предмети, речі і продукти харчування, які 
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не забороняється їм передавати, користуватися ними та збері-
гати при собі. Речі, що залишаються ув’язненому або засудже-
ному, записуються в камерну картку за відповідною формою. 
Результати особистого обшуку ув’язнених і засуджених, які 
прибули до СІЗО, оформлюються протоколом особистого об-
шуку ув’язненого (засудженого), у якому зазначаються всі ви-
лучені речі та який підписується посадовими особами СІЗО, 
які проводили обшук, і ув’язненим (засудженим), якого обшу-
кували. Відмова ув’язненого чи засудженого підписати прото-
кол та його претензії, заявлені під час обшуку, зазначаються 
в протоколі.

Перелік продуктів харчування, предметів першої необхідності, ін-
ших речей та предметів, які забороняється передавати ув’язненим 
і засудженим, а також користуватися ними та зберігати при собі, ви-
значено підпунктом 4.5 пункту 4 глави 4 розділу І Правил внутрішнього 
розпорядку слідчих ізоляторів:

• продукти харчування у скляній або металевій тарі, з простроченим 
терміном реалізації, консервовані продукти із м’яса, риби, овочів, 
фруктів, виготовлені в домашніх умовах, готові страви, продук-
ти, що потребують додаткового приготування шляхом термічної 
обробки, продукти, які швидко псуються і потребують зберігання 
у спеціальних умовах, а також дріжджі, спиртні, слабоалкогольні 
напої і пиво, одеколон та інші вироби на спиртовій основі, а також 
напої енергетичної дії (перелік продуктів харчування може бути 
обмежений за приписом санітарно-епідеміологічної служби);

• предмети, вироби та речовини, вилучені з цивільного обігу;
• будь-яка зброя, набої, вибухові речовини, а також спеціальні 

засоби та засоби активної оборони;
• гроші, цінні речі та цінні папери;
• оптичні прилади (крім окулярів);
• будь-які вироби з дорогоцінних металів;
• наручні та кишенькові годинники;
• наркотичні засоби, психотропні речовини, їх аналоги та пре-

курсори, предмети медичного призначення (шприци, голки, 
джгути тощо);
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• будь-яка теле-, радіо-, аудіо- та відеоапаратура, аудіо-, відеокасе-
ти, CD та DVD диски (за винятком телевізора —  один на камеру);

• радіоелектронні засоби, призначені для передавання чи при-
ймання радіосигналів (радіостанції, комунікатори, мобільні 
телефони та зарядні пристрої до них, SIM-картки, скетч-карт-
ки поповнення рахунку мобільного зв’язку, пейджери, роутери 
тощо), друкарські машинки, розмножувальні прилади та гарні-
тура до них;

• комп’ютерна техніка (за винятком комп’ютерної техніки, що 
встановлена у класах та використовується у навчальному про-
цесі), ігрові консолі та приставки, портативні відеоігри, бата-
рейки та зарядні пристрої до них;

• подовжувачі, гірлянди, проводи, дроти, мотузки тощо;
• будь-які меблі та предмети побуту, крім установлених у камері, 

а також різного роду статуетки, сувеніри, квіти, рослини, вази, 
вазони та горщики тощо;

• будь-яка побутова, електрична та електромеханічна техніка 
(електричні плитки, кип’ятильники, пароварки тощо), крім 
електрочайника промислового виготовлення;

• електричні спіралі, татуювальні пристрої тощо;
• вироби та посуд з фарфору, скла, кераміки, металу та нержаві-

ючої сталі, у тому числі каструлі, сковорідки, казанки, ложки, 
виделки, кружки, тарілки тощо;

• література, яка містить інформацію порнографічного характеру;
• бритви (крім електричних, механічних та безпечних з касетною 

голівкою) та інші гострорізальні і колючі предмети;
• будь-які колючо-ріжучі предмети, ножі, сокири, молотки, но-

жівкові полотна та будь-які інші будівельні інструменти та ма-
теріали;

• гральні карти заводського та кустарного виготовлення;
• фотоапарати, фотоматеріали, хімікати;
• лакофарбові речовини, розчинники тощо;
• будь-які документи (крім документів та записів, що стосуються 

кримінального провадження, а також бланків поштових відді-
лень та квитанцій на здані на зберігання речі);
топографічні карти, компаси;
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• формений одяг, обладнання до нього, а також поясні ремені, 
підтяжки та краватки;

• кольорові ручки та олівці, фарби, копіювальний папір (за ви-
нятком простих олівців та ручок чорного, синього або фіолето-
вого кольорів);

• музичні інструменти;
• будь-яке спортивне знаряддя, у тому числі для заняття бойови-

ми мистецтвами, а також які виготовлені власноруч (боксерські 
рукавички та груші, рукавички для заняття рукопашним боєм, 
маківари, гирі, гантелі, штанги тощо).

Особисті речі, що поступили на склад, мають бути ретельно 
складені у сумки або валізи з ярликами із зазначенням прізви-
ща, ім’я та по батькові їх власника. Для контролю за їх зберіган-
ням заповнюється відповідна картка обліку, де вказується дата, 
коли проводився прийому або видачі речей із зазначенням но-
мера квитанції, прізвища, ім’я та по батькові (повністю) та року 
народження власника. Крім цього, у картці ставиться підпис ма-
теріально-відповідальної особи, яка прийняла речі на зберігання, 
а також власника.

При заповненні квитанції вказується перелік усіх речей, що при-
ймаються, із зазначенням кольору та відмінних ознак. Квитанція об-
ліку особистих речей заповнюються у трьох екземплярах:

• перший —  видається на руки ув’язненому (засудженому);
• другий —  дублікат квитанції зберігається разом з речами;
• третій —  долучається до особової справи, корінець квитанції 

залишається в підшивці квитанцій, яка після закінчення зда-
ється в архів.

У разі видачі речей, взуття та інших предметів зі складу на руки 
ув’язненому (засудженому) в квитанції та дублікаті квитанції матері-
ально-відповідальна особа викреслює ті речі, які були видані ув’язне-
ному (засуджених), ставить дату напроти кожного викресленого рядка 
та пропонує ув’язненому (засуджених) розписатися в отриманні.

У випадку, якщо ув’язнений (засуджених) забирає всі речі, що 
знаходяться на зберіганні, в квитанції, дублікаті квитанції та заяві, 



ŘŹŷſŮŭżŹũ ŸŷŵƎƂŮŶŶƈ ŷźŷŪű, ūŰƈŻŷƏ ŸƎŭ ūũŹŻż, ŭŷЩźŴƎŭƀŷŬŷ ƎŰŷŴƈŻŷŹũ 57

ув’язнений (засуджений) власноручно робить запис: «Всі речі от-
римав, претензій не маю», після чого ставить дату та підпис. Після 
цього квитанція та дублікат квитанції здаються у відділ (відділен-
ня, групу) по контролю за виконанням судових рішень та додаються 
до особової справи.

У разі виявлення заборонених предметів на підставі відпо-
відного рапорту або акту, розглянутого керівництвом СІЗО ма-
теріально відповідальна особа приймає на склад вилучені речі 
та заповнює квитанцію обліку особистих речей ув’язнених (засу-
джених), де на всіх трьох екземплярах ставиться підпис особи, якій 
належить цей предмет.

З ув’язненими, які вперше прибули до СІЗО, адміністрація СІЗО 
протягом трьох діб з моменту їх прибуття організовує вивчення даних 
про їх особистість, проводить психологічну діагностику особистості, 
виявляє осіб, які схильні до нападу на персонал СІЗО, втечі, само-
губства або членоушкодження, вживання спиртних напоїв та нарко-
тичних засобів, інших протиправних дій.

У цей період адміністрація СІЗО зобов’язана:
• повідомити ув’язненим про підстави та мотиви взяття під варту, 

роз’яснити право на оскарження в суді підстав та мотивів взят-
тя під варту;

• ознайомити під підпис ув’язнених і засуджених з Правилами 
поведінки осіб, узятих під варту, та засуджених у слідчих ізоля-
торах (розписка долучається до особової справи). Текст Пра-
вил поведінки, виготовлений друкарським способом, вивішується 
в усіх камерах, виробничих майстернях та інших приміщеннях, 
де перебувають ув’язнені і засуджені.

Для організації роботи з ув’язненими, які вперше прибу-
ли до СІЗО, наказом начальника СІЗО створюється робоча група, 
до складу якої обов’язково входять психолог та медичний працівник.

Усі ув’язнені та засуджені, які прибули до СІЗО, підлягають обов’яз-
ковому тілесному огляду на наявність тілесних ушкоджень відповідно 
до Порядку взаємодії закладів охорони здоров’я Державної кримі-
нально-виконавчої служби України із закладами охорони здоров’я 
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з питань надання медичної допомоги особам, узятим під варту, за-
твердженого наказом Міністерства юстиції України та Міністерства 
охорони здоров’я України від 10 лютого 2012 року № 239/5/104.

ŐŪƎŹŶŮ ūƎŭŭƎŴŮŶŶƈ 
źŴƎŭƀŷŬŷ ƎŰŷŴƈŻŷŹũ

Збірне відділення —  це система спеціально обладнаних приміщень 
СІЗО (кабінет заступника ЧПНСІ, приміщення для проведення об-
шуку та проведення первинного медичного огляду, санпропускник, 
фотодактилоскопічна лабораторія, карантинні камери, підсобні 
приміщення тощо), призначених для проведення адміністрацією 
установи комплексу заходів з прийому та відправки ув’язнених (за-
суджених).

Камери збірного відділення розміщуються в окремому будин-
ку, що з’єднується переходом з режимним корпусом, або на першо-
му (цокольному) поверсі режимного корпусу. У збірному відділенні 
та при слідчих кабінетах передбачаються належним чином обладна-
ні одиночні кабіни-бокси. Термін перебування у таких приміщеннях 
не може перевищувати 2 годин. Приміщення санпропускника для 
збільшення пропускної спроможності може розділятися на декілька 
потоків (ізольованих коридорів чи проходів).

Як правило, у різних слідчих ізоляторах чисельний склад персо-
налу збірного відділення відмінний і залежить від обсягу щодобо-
вого руху ув’язнених та засуджених. Їх діяльність проводиться під 
безпосереднім керівництвом начальника збірного відділення (ним 
може бути ЧПНСІ або його заступник), до якого у разі потреби мож-
на звернутися для отримання необхідних роз’яснень.

До функцій групи персоналу збірного відділення також входить:
• проведення обшуку та огляду речей прибулих або вибуваючих 

ув’язнених (засуджених);
• видача квитанції встановленого зразка на добровільно здані або 

вилучені в ув’язнених (засуджених) речі, гроші, цінності, а та-
кож здача їх для зберігання на склад або в бухгалтерію;
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• вивід з камер збірного відділення ув’язнених (засуджених) на ме-
дичний огляд, проведення їх санітарну обробку, а також інших 
заходів, пов’язаних з прибуттям та відправкою за межі СІЗО.

ŗźŷŪűźŻűŲ ŷŪƁżų Żũ ŷŬŴƈŭ 
ŹŮƀŮŲ ū’ƈŰŶƎū

Проведення обшуків ґрунтується на суворому дотриманні законно-
сті, поєднанні високої вимогливості з гуманним ставленням до ув’яз-
нених (засуджених). Працівникам категорично забороняється 
допускати елементи грубості або приниження гідності ув’язнених 
(засуджених), не допускати необґрунтованого пошкодження речей 
та предметів, що знаходяться в їх особистому користуванні. Обшук 
ув’язнених (засуджених) проводиться особою однієї статі з обшуку-
ваним, медичні пов’язки та протези оглядаються за участю медично-
го працівника.

Повному обшуку підлягають ув’язнені (засуджені) під час прийому 
до слідчого ізолятора, перед відправкою за його межі, при поміщенні 
до карцеру, а також за наявності підстав вважати, що ці особи мають 
предмети або речовини, заборонені до зберігання і використання.

Повний обшук проводиться у такому порядку:
• особі, яка обшукується, пропонується здати предмети, заборо-

нені для зберігання, потім зняти верхній одяг, взуття та білизну;
• проводиться повний тілесний огляд. Пластирні наклейки, гі-

псові та інші пов’язки перевіряються спільно з медичним пра-
цівником;

• оглядається білизна, верхній одяг та взуття. При виявленні 
предметів, що зашиті в одязі, тканина розпорюється. Кишені, 
рукави одягу, штани, білизна, шкарпетки, панчохи вивертають-
ся. Взуття піддається огляду, супінатори, а також металеві на-
бійки iз взуття вилучаються.

Результати проведення повного обшуку особи, яка прибула, 
оформляються протоколом, в якому перераховуються всі вилучені 
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речі. Протокол підписується особами, які проводили обшук, і осо-
бою, яку обшукували. Відмова останньої підписати протокол та всі 
претензії, заявлені під час обшуку, обумовлюються в протоколі. Про 
проведений обшук робиться відмітка в камерній картці із зазначен-
ням дати і прізвища особи, яка проводила обшук.

Неповному обшуку підлягають ув’язнені (засуджені) під час виве-
дення їх з камер та повернення до них.

Порядок проведення неповного обшуку:
• особа, яка підлягає обшуку опитується з приводу наявності у неї 

заборонених для зберігання предметів;
• пропонується розстібнути одяг та підняти руки догори. Одяг 

ретельно прощупується, перевіряються кишені, оглядається го-
ловний убір та взуття. У випадку підозрілого поводження ув’яз-
неного (засудженого) проводитися більш ретельний обшук, 
а при необхідності —  повний обшук.

Під час проведення особистого обшуку або огляду речей ув’язнених 
і засуджених можуть застосовуватися технічні засоби виявлення за-
боронених предметів, речовин і продуктів харчування. Рентгенівську 
апаратуру дозволяється застосовувати тільки для обшуку одягу або 
огляду речей ув’язнених і засуджених. З дозволу начальника СІЗО 
та за рекомендацією медичного працівника проводиться рентге-
носкопія тіла ув’язненого чи засудженого.

ŋűŴżƀŮŶŶƈ ŰũŪŷŹŷŶŮŶűž ŸŹŮŭŵŮŻƎū

У випадку виявлення та вилучення під час проведення обшуку 
(огляду) безгосподарних речей, грошей, цінностей, засобів зв’яз-
ку, зарядних пристроїв до них, джерел зберігання інформації, 
комп’ютерної техніки доповідається рапортом начальнику уста-
нови і складається акт, відбирається пояснення у особи, якій вони 
належать.

За фактом вилучення заборонених предметів протягом 10 діб має 
бути проведена перевірка з метою виявлення власника та шляхів 
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їх надходження. Результати перевірки оформлюються висновком, 
який затверджується начальником СІЗО.

Якщо власник заборонених предметів і речей не виявлений, гро-
ші та цінності здаються в бухгалтерію, інші речі та техніка —  на склад. 
Один екземпляр акту підшивається в справу актів на складі. Вилуче-
не безгосподарне майно зберігається в СІЗО протягом шести місяців 
з дня вилучення.

ŝŷŻŷŬŹũŽżūũŶŶƈ 
Żũ ŭũųŻűŴŷźųŷŸƎƇūũŶŶƈ

Однією з обов’язкових процедур, що здійснюються при прибут-
ті ув’язнених (засуджених) у СІЗО та під час їх тримання у камерах 
збірного відділення, є фотографування та дактилоскопіювання, а та-
кож оформлення облікових документів на осіб, що вперше поступи-
ли в СІЗО. Зазначені заходи здійснюються у спеціально обладнаній 
кімнаті (службовому кабінеті) молодшим інспектор-фотодакти-
лоскопіювання.

Ŝū’ƈŰŶŮŶƎ Żũ ŰũźżŭůŮŶƎ, ƈųƎ 
ŸŹƈŵżƇŻь ŻŹũŶŰűŻŷŵ

Особи, які прямують транзитом, тримаються у СІЗО у строк, що 
визначений між черговими етапами до місця призначення. У разі від-
сутності планового конвою, його затримки та інших об’єктивних 
причин перебування таких осіб у СІЗО не повинно перевищувати 
встановлені Кримінальним процесуальним кодексом України стро-
ки тримання під вартою. Особи, які прямують транзитом, забезпечу-
ються адміністрацією установи одягом і взуттям за сезоном, а також 
за встановленими нормами триразовим гарячим харчуванням.

Після прийняття до СІЗО транзитні особи проходять медичний 
огляд, гігієнічне миття та за потреби дезобробку особистого одягу, 
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про що зазначається на відкритій довідці в особовій справі. До робіт 
з благоустрою СІЗО такі особи не залучаються.

Прийняті до СІЗО особи, які прямують транзитом, розміщують-
ся у камерах на окремому посту з урахуванням вимог роздільного 
тримання, передбачених статтею 8 Закону України «Про попереднє 
ув’язнення». На дверях камер робляться написи: «ТРАНЗИТ», кож-
ній транзитній особі надається індивідуальне спальне місце і постільні 
речі: матрац, подушка, ковдра та постільна білизна.



ŘŗřŨōŗœ śřőŕŉŖŖŨ (řŎŏőŕ) 
ŜЩŚŔŀōŠŗŕŜ ŀŐŗŔŨśŗřŀ

řŮůűŵ ż źŴƎŭƀŷŵż ƎŰŷŴƈŻŷŹƎ, 
ŹŷŰŭƎŴьŶŮ Żũ ƎŰŷŴьŷūũŶŮ ŻŹűŵũŶŶƈ

Режим у місцях попереднього ув’язнення, тобто порядок і умови 
тримання осіб, взятих під варту, та нагляду за ними з метою забезпе-
чення попереднього ув’язнення, встановлюється Законом України «Про 
попереднє ув’язнення» та іншими нормативно-правовими актами.

Установами для тримання осіб, щодо яких як запобіжний захід 
обрано тримання під вартою або до яких застосовано тимчасовий чи 
екстрадиційний арешт, є слідчі ізолятори. Відповідно, на адміні-
страцію цих закладів покладається забезпечення порядку тримання 
осіб (режиму) у місцях попереднього ув’язнення.

Режим у слідчих ізоляторах забезпечує:
• ізоляцію ув’язнених і засуджених;
• контроль за їх поведінкою;
• реалізацію встановлених законом прав та виконання обов’язків;
• безпеку ув’язнених, засуджених та персоналу;
• роздільне тримання різних категорій осіб, взятих під варту, і за-

суджених.
Основними вимогами режиму в слідчих ізоляторах є ізоляція 

осіб, взятих під варту, постійний нагляд за ними і роздільне три-
мання їх у порядку, передбаченому статтею 8 цього Закону України 
«Про попереднє ув’язнення».

ŖũŬŴƈŭ Żũ ūƎŭŮŷźŸŷźŻŮŹŮůŮŶŶƈ

Нагляд у слідчому ізоляторі —  це система заходів, спрямованих на по-
стійний контроль за поведінкою ув’язнених (засуджених), дотримання 



64 ŘŹũūũ ŴƇŭűŶű Űũ ґŹũŻũŵű

ними режиму з метою забезпечення: правопорядку і законності, пра-
вил поведінки ув’язнених (засуджених), їх ізоляції, а також безпеки 
персоналу установи та інших осіб, які перебувають на її території.

Основними функціями нагляду та безпеки є забезпечення безпеки 
персоналу СІЗО, ув’язнених (засуджених), цілодобовий контроль 
за їх поведінкою, виконання внутрішнього розпорядку дня, викори-
стання з цією метою технічних засобів, проведення перевірок наяв-
ності та інших заходів реагування на зміни ситуації в установі.

Для забезпечення належного контролю за поведінкою ув’язне-
них і засуджених на території установи, у коридорах, прогулянко-
вих двориках, приміщеннях, окремих камерах (призначених для 
нетривалого тимчасового тримання осіб) установлюються відеока-
мери. При цьому, адміністрація зобов’язана письмово ознайомити 
ув’язнених і засуджених про застосування технічних засобів нагляду 
і контролю.

ŋŶżŻŹƎƁŶƎŲ ŹŷŰŸŷŹƈŭŷų ŭŶƈ

У кожному слідчому ізоляторі організовується розпорядок дня, 
який розробляється відповідно до типового розпорядку дня ув’язнених 
і засуджених, які тримаються у СІЗО, за формою згідно з додатком 6 
до цих Правил внутрішнього розпорядку слідчих ізоляторів, затвер-
джується наказом начальника установи, доводиться до відома ув’яз-
нених і засуджених, а також персоналу закладу. Він затверджується 
наказом начальника слідчого ізолятора та доводиться до відома осіб, 
узятих під варту, і засуджених, а також персоналу.

Розпорядок дня включає в себе час підйому, туалету, прибиран-
ня, уживання їжі, праці, проведення слідчих дій, культурних, про-
світницьких та спортивно-оздоровчих заходів, релігійних обрядів 
тощо. При цьому передбачаються безперервний восьмигодинний 
сон осіб, узятих під варту, і засуджених у нічний час доби, надання 
їм особистого часу.

Як правило, ув’язнені можуть викликатися для допиту в слідчому 
ізоляторі в межах з 9.00 до 20.00 години в робочі дні. У виняткових 
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випадках слідчі можуть проводити допити у вихідні та святкові дні 
з 9.00 до 15.00 години.

Розпорядок дня, виготовлений друкарським способом, вивішу-
ється в усіх камерах, виробничих майстернях та інших приміщен-
нях, де перебувають ув’язнені і засуджені.

ŗźŶŷūŶƎ ŸŹũūũ Żũ ŷŪŷū’ƈŰųű 
żū’ƈŰŶŮŶűž

Права та обов’язки осіб, взятих під варту, які тримаються у слід-
чих ізоляторах визначаються ст. 9 та ст. 10 Закону України «Про по-
переднє ув’язнення». Зокрема, вони мають право:

• на захист своїх прав та інтересів особисто або за допомогою за-
хисника з моменту затримання або взяття під варту, а також 
на повідомлення під час взяття під варту підстав та мотивів 
взяття під варту …;

• знайомитися з правилами тримання під вартою;
• на щоденну прогулянку тривалістю одна година. Вагітним жін-

кам і жінкам, які мають при собі дітей, неповнолітнім, а також 
хворим з дозволу лікаря та за їх згодою тривалість щоденної 
прогулянки встановлюється до двох годин;

• одержувати передачі або посилки та грошові перекази і передачі;
• купувати протягом місяця за безготівковим розрахунком про-

дукти харчування і предмети першої необхідності на суму до од-
ного мінімального розміру заробітної плати та без обмежень 
письмове приладдя, газети, книги через торговельну мережу 
на замовлення;

• користуватися власним одягом і взуттям, мати при собі доку-
менти і записи, що стосуються кримінального провадження;

• користуватися телевізорами, одержаними від родичів або інших 
осіб, настільними іграми, газетами і книгами з бібліотеки місця по-
переднього ув’язнення та придбаними через торговельну мережу;

• відправляти в індивідуальному порядку релігійні обряди і кори-
стуватися релігійною літературою;
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• на восьмигодинний сон в нічний час, під час якого не допуска-
ється залучення до участі в процесуальних та інших діях, за ви-
нятком невідкладних випадків;

• звертатись із скаргами, заявами та листами до Європейського суду 
з прав людини, а також інших відповідних органів міжнародних ор-
ганізацій, членом або учасником яких є Україна, до уповноважених 
осіб таких міжнародних організацій, державних органів і службо-
вих осіб у порядку, встановленому статтею 13 цього Закону.

• взяті під варту жінки вправі мати при собі дітей віком до трьох років;
• взяті під варту молоді громадяни (віком від 14 до 35 років) ма-

ють право на отримування психолого-педагогічної допомо-
ги від спеціалістів центрів соціальних служб для сім’ї, дітей 
та молоді.

ŗźŷŪű, ūŰƈŻƎ ŸƎŭ ūũŹŻż, ŰŷŪŷū’ƈŰũŶƎ:

• додержувати порядку, встановленого в місцях попереднього 
ув’язнення, і виконувати законні вимоги адміністрації;

• дотримувати санітарно-гігієнічних правил, мати охайний зов-
нішній вигляд, постійно підтримувати чистоту в камері;

• бути ввічливими до працівників місця попереднього ув’язнен-
ня, а також поміж собою; не вступати в суперечки з представни-
ками адміністрації, не принижувати їх гідність, не протидіяти 
виконанню ними своїх обов’язків;

• бережливо ставитися до інвентаря, обладнання та іншого майна 
місця попереднього ув’язнення.

ŐũŪŮŰŸŮƀŮŶŶƈ żƀũźŻƎ żū’ƈŰŶŮŶűž 
ū źŴƎŭƀűž ŭƎƈž Ǝ źżŭŷūűž ŰũźƎŭũŶŶƈž

Адміністрація слідчого ізолятора створює необхідні умови 
для роботи слідчого, прокурора та слідчого судді (суду) у зв’язку 
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зі здійсненням кримінального провадження та забезпечує достав-
ку ув’язнених і засуджених за їх викликами у визначені приміщення 
в межах установи. Для цього у спеціально відведеному приміщенні 
обладнуються слідчі кабінети та кабінети для проведення судових засі-
дань в режимі відеоконференції.

Таким чином, на виконання постанови, письмового розпоря-
дження чи доручення слідчого, прокурора або слідчого судді (суду) 
для здійснення кримінального провадження, медичних експертиз 
на території СІЗО адміністрація зобов’язана:

• надати приміщення;
• доставити у зазначене приміщення ув’язненого або засуджено-

го та забезпечити його охорону;
• забезпечити допуск в установу осіб, які залучаються для участі 

в слідчих діях;
• вручити або ознайомити з необхідними документами ув’язне-

ного або засудженого;
• забезпечити присутність персоналу слідчого ізолятора при про-

веденні обшуку, виїмки, при накладенні арешту на майно ув’яз-
неного або засудженого, що зберігається на складі установи або 
знаходиться в його особистому користуванні.

У разі надходження до слідчого ізолятора постанови, письмово-
го розпорядження чи доручення слідчого, прокурора або слідчого 
судді (суду) про здійснення кримінального провадження за участю 
ув’язненого або засудженого у режимі відеоконференції адміністра-
ція СІЗО зобов’язана доставити цих осіб у спеціально обладнаний слід-
чий кабінет.

З повідомленням про направлення кримінального проваджен-
ня з одного органу в інший, відповідями на звернення, скаргами, 
клопотаннями тощо ув’язнені і засуджені ознайомлюються під 
розписку за формою згідно з додатком 7 до Правил внутрішнього 
розпорядку слідчих ізоляторів, яка долучається до їхніх особових 
справ.

Для відправки ув’язнених і засуджених для участі у слідчих діях 
або судових засіданнях за межами СІЗО ув’язнені і засуджені виво-
дяться з камер та на період оформлення відповідних документів 
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розміщуються у приміщеннях збірного відділення строком не більше 
двох годин з додержанням вимог ізоляції.

Ув’язнені і засуджені перед відправкою для участі в криміналь-
ному провадженні за межами СІЗО повинні отримати гаряче харчу-
вання або набір сухих продуктів відповідно до норм, встановлених 
чинним законодавством. Вони повинні бути одягнені за сезоном, 
мати охайний зовнішній вигляд.

Забороняється виведення ув’язнених і засуджених з камер на по-
бачення, а також за викликами під час прийому-здачі чергування 
(не більше однієї години), прийому їжі (сніданок, обід, вечеря) згідно 
з розпорядком дня, а також у нічний час (з 22-ї години до 6-ї години).



ŘŗřŨōŗœ śřőŕŉŖŖŨ 
ŋЩŜŚśŉŖŗŋŉŞ ŋőœŗŖŉŖŖŨ 

ŘŗœŉřŉŖЬ

řƎūŮŶь ŪŮŰŸŮųű żźŻũŶŷū 
ūűųŷŶũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶь

Відповідно до Кримінально-виконавчого кодексу України (КВК 
України) виправні колонії поділяються на:

• виправні (для повнолітніх осіб), бувають мінімального, серед-
нього та максимального рівня безпеки.

• виховні (для неповнолітніх), відповідають мінімальному рівню 
безпеки із загальними умовами тримання.

Виправні колонії мінімального рівня безпеки:
• із загальними умовами тримання;
• з полегшеними умовами тримання (за старою термінологією їх 

називають «колонія-поселення»).

Для жінок створюються окремі виправні колонії усіх рівнів без-
пеки за виключенням максимального рівня безпеки (не передбаче-
ний законодавством).

Законодавством також передбачено створення окремих секторів 
з певним рівнем безпеки у складі виправної колонії з іншим рівнем безпе-
ки. Наприклад, виправна колонія середнього рівня безпеки, а на те-
риторії функціонує сектор максимального рівня безпеки.
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ŋűŰŶũƀŮŶŶƈ ŰũźżŭůŮŶŷŵż ŹƎūŶƈ ŪŮŰŸŮųű 
żźŻũŶŷūű ŭŴƈ ūƎŭŪżūũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶŶƈ

Визначення рівня безпеки виправної колонії для засудженого 
та установи для відбування покарання здійснює Регіональна комі-
сія з питань розподілу та Апеляційною комісією. У межі її компетенції 
входять питання, що стосуються розподілу, направлення та переве-
дення для відбування покарання осіб, засуджених до позбавлення 
волі на певний строк, обмеження волі, арешту та довічного позбав-
лення волі.

Порядок роботи та межі компетенції комісій визначені в «Ін-
струкції про порядок розподілу, направлення та переведення для 
відбування покарання осіб, засуджених до позбавлення волі, По-
ложення про Регіональну комісію з питань розподілу, направ-
лення та переведення для відбування покарання осіб, засуджених 
до позбавлення волі, Положення про Апеляційну комісію цен-
трального органу виконавчої влади, що здійснює формування 
та реалізує державну політику у сфері виконання кримінальних 
покарань та пробації, з питань розподілу, направлення та переве-
дення для відбування покарання осіб, засуджених до позбавлен-
ня волі», затверджених наказом Міністерства юстиції від 8 лютого 
2012 р. № 222/5.

Регіональні комісії з питань розподілу —  утворюються в територі-
альних органах управління.

Апеляційна комісія з питань розподілу —  у центральному органі ви-
конавчої влади, що здійснює формування та реалізує державну полі-
тику у сфері виконання кримінальних покарань та пробації.

Розподіл, направлення та переведення для відбування покаран-
ня засуджених осіб до установ виконання покарань здійснюються 
на підставі Кримінально-виконавчого кодексу України за відповід-
ними індивідуальними та персональними нарядами.

При визначені засудженому конкретної установи для відбування 
покарання Регіональні комісії враховують різні факти, такі як тяж-
кість злочину, попередні судимості, умисний чи необережний зло-
чин вчинила особа та інші чинники.
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ŘŹŷſŮŭżŹũ ŸŹűŲŷŵż ŭŷ żźŻũŶŷūű 
ūűųŷŶũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶь 
(ūűŸŹũūŶŷƏ ųŷŴŷŶƎƏ)

Порядок приймання засуджених до установи виконання пока-
рань (УВП) дещо відмінний від порядку приймання до СІЗО і зале-
жить від того, як прибувають засуджені —  групою чи поодинці:

• групу, приймання здійснює комісія з прийняття та розподілу 
засуджених під керівництвом начальника установи. До складу 
комісії входять також заступники начальника установи, пер-
сонал оперативного підрозділу, підрозділів нагляду і безпеки, 
контролю за виконанням судових рішень, соціально-виховної 
та психологічної роботи, інтендантського та господарського за-
безпечення та медичної частини;

• в індивідуальному порядку, приймання здійснює начальник уста-
нови разом зі співробітником відділу контролю за виконанням 
судових рішень (за старою термінологію —  «спецчастина»);

• у неробочий час приймання засуджених здійснює черговий по-
мічник начальника установи (ЧПНУ) і начальник варти.

Під час прийняття засуджених персонал установи перевіряє на-
явність особових справ і встановлює приналежність їх засудженим, 
які прибули до установи. Медичний працівник проводить первин-
ний медичний огляд, результати якого, у тому числі фізичні вади 
та особливості анатомічної будови тіла фіксуються в медичній карті 
амбулаторного хворого (медичній карті).

ŗźŷŪűźŻűŲ ŷŪƁżų Żũ ŷŬŴƈŭ ŹŮƀŮŲ

Засуджені, які прибувають до установи, підлягають особисто-
му обшуку з роздяганням, а їх речі —  огляду. Речі, продукти харчу-
вання, вироби і речовини, які не передбачені переліком продуктів 
харчування, виробів і речовин, які засуджені можуть отримувати 
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в посилках (передачах), купувати в крамницях установ виконання 
покарань та зберігати при собі у засуджених вилучаються в порядку, 
передбаченому ст. 102 Кримінально-виконавчого кодексу України.

Перелік предметів, виробів і речовин, зберігання і використання 
яких засудженими заборонено, визначений додатком 6 до Правил вну-
трішнього розпорядку установ виконання покарань:

• предмети, вироби та речовини, вилучені з цивільного обігу;
• будь-яка зброя, а також спеціальні засоби та засоби активної 

оборони, оптичні прилади;
• пересувні засоби;
• гроші, цінні речі та цінні папери (за винятком засуджених, які 

відбувають покарання у виправних центрах, виправних коло-
ніях мінімального рівня безпеки з полегшеними умовами три-
мання та дільницях соціальної реабілітації);

• будь-які вироби з дорогоцінних металів, у тому числі наручні 
та кишенькові годинники (за винятком засуджених, які відбу-
вають покарання у виправних центрах, виправних колоніях мі-
німального рівня безпеки з полегшеними умовами тримання 
та дільницях соціальної реабілітації);

• будь-які алкогольні та слабоалкогольні напої, одеколон та інші 
вироби на спиртовій основі, а також напої енергетичної дії;

• психотропні речовини, наркотичні та лікарські засоби, предме-
ти медичного призначення (за винятком протезів, інвалідних 
візків, окулярів та лікарських засобів, необхідних для підтри-
мання життєдіяльності організму, за наявності відповідного ме-
дичного висновку);

• будь-яка теле-, радіо-, аудіо- та відеоапаратура, аудіо-, відео-
касети, CD- та DVD-диски (за винятком: гучномовець —  один 
на жилу секцію, телевізор —  один на відділення соціально-пси-
хологічної служби або на жилу секцію, DVD-програвач —  один 
на відділення соціально-психологічної служби або на жилу сек-
цію);

• радіоелектронні засоби, призначені для передавання чи при-
ймання радіосигналів (радіостанції, мобільні телефони 
та зарядні пристрої до них, SIM-картки, скетч-картки попов-
нення рахунку мобільного зв’язку, пейджери тощо), друкарські 
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машинки, розмножувальні прилади (засудженим, які трима-
ються у виправних центрах, дозволяється зберігати та кори-
стуватися мобільними телефонами у порядку, встановленому 
пунктом 2 розділу ХІV Правил внутрішнього розпорядку уста-
нов виконання покарань);

• комп’ютерна техніка (за винятком комп’ютерної техніки, що 
встановлена у комп’ютерних класах. Засудженим, які відбува-
ють покарання у виправних центрах, виправних колоніях мі-
німального рівня безпеки з полегшеними умовами тримання 
та дільницях соціальної реабілітації, дозволяється мати при собі 
портативні персональні комп’ютери та аксесуари до них), ігрові 
консолі та приставки;

• ножі, бритви (крім електричних, механічних та безпечних з ка-
сетною головкою) та інші гострорізальні і колючі предмети;

• сокири, молотки та інші інструменти;
• гральні карти;
• фотоапарати, фотоматеріали, хімікати.
• будь-які документи (крім копій вироків і ухвал судів, квитанцій 

на зберігання грошей, речей та цінностей, а також кореспон-
денції від органів та осіб, зазначених у пункті 1 розділу ХІІ Пра-
вил внутрішнього розпорядку установ виконання покарань);

• топографічні карти, компаси;
• військовий та інший формений одяг, обладнання до нього, а та-

кож верхній одяг, головні убори та взуття (за винятком тапочок) 
невстановлених законодавством зразків;

• копіювальний папір;
• музичні інструменти;
• будь-яке спортивне знаряддя, у тому числі для заняття бойови-

ми мистецтвами (боксерські рукавички та груші, рукавички для 
заняття рукопашним боєм, маківари тощо).

Примітки:
1. Музичні інструменти, які є у власності засудженого, зда-
ються на зберігання до складу або клубу установи виконання 
покарань. Користування ними дозволяється у спеціально об-
ладнаних приміщеннях у встановлений розпорядком дня час. 
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2. Засудженим до довічного позбавлення волі забороняєть-
ся мати при собі та зберігати в камерах дзеркала, бритви для 
гоління (крім електричних та механічних) та інші гостро-
різальні і колючі предмети. Дозволяється мати годинники 
в пластмасовому корпусі, запальничку разового викори-
стання без залізної основи та поролонову губку для чищення 
взуття. 
3. Засудженим до довічного позбавлення волі, які навчаються 
у вищих навчальних закладах, при необхідності використання 
у навчанні комп’ютерної техніки у визначений адміністрацією 
установи виконання покарань час може видаватися ноутбук 
без доступу до мережі Інтернет. 
4. CD- та DVD-диски зберігаються в адміністрації установи 
виконання покарань та видаються засудженим у вільний час, 
який відведений розпорядком дня.

Вилучені речі та предмети здаються для зберігання на склад уста-
нови i повертаються засудженим при звільненні від відбування по-
карання, при цьому засудженим видається корінець квитанції про 
передачу речей на склад.

Речі, продукти харчування, вироби і речовини, які заборонені 
у засуджених вилучаються. Комісія має скласти протокол про вилу-
чення. Вилучені речі здаються для зберігання на склад і мають бути 
повернені Вам при звільненні з установи, при цьому Вам має бути 
видано корінець квитанції про передачу речей на склад. Речі, вилу-
чені з обігу, знищуються, а гроші, цінності та інші предмети за рі-
шенням суду можуть бути передані в дохід держави.

œŷŵŸŴŮųźŶũ źũŶƎŻũŹŶũ ŷŪŹŷŪųũ 
Żũ ŵŮŭűƀŶűŲ ŷŬŴƈŭ

Особи, які прибули до установ виконання покарань, проходять 
комплексну санітарну обробку, що включає в себе для чоловіків, зо-
крема, стрижку волосяних частин голови, підборіддя, бороди, вусів.
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Протягом доби засуджені проходять медичний огляд, і за ними 
встановлюється медичний нагляд тривалістю 14 діб. У разі виявлення 
в цей період інфекційно хворих вони терміново ізолюються в медич-
ній частині установи виконання покарань, а в установі проводиться 
комплекс протиепідемічних заходів.

Під час медичного огляду засуджений можете розказати про свої 
проблеми зі здоров’ям. Якщо під час перебування в СІЗО чи етапу-
вання до установи засуджений зазнав побиття чи йому завдавали 
інших фізичних страждань, медичний працівник має зафіксувати 
це у його медичній карті.

ŗŪŷū’ƈŰŷų ŸŷūƎŭŷŵŴŮŶŶƈ ŪŴűŰьųűž 
ŹŷŭűƀƎū ŸŹŷ ŵƎźſŮ ŸŮŹŮŪżūũŶŶƈ

Адміністрація установи має повідомити суд, який виніс ви-
рок, про приведення його до виконання, а також про місце 
відбування покарання засудженим. Протягом трьох діб з дня 
прибуття засудженого адміністрація направляє повідомлення 
його сім’ї, у якому повідомляється адреса колонії і роз’яснюють-
ся право засудженого на листування, отримання посилок, пере-
дач, бандеролей, на побаченнями та телефонні дзвінки. Форма 
повідомлення про місце перебування засудженого передбачена 
додатком 4 до Правил внутрішнього розпорядку установ вико-
нання покарань.

Засуджений також для цього можете подати адміністрації пись-
мову заяву, де вказати якому саме з родичів необхідно повідомити 
про місце перебування.

Якщо засуджений є громадянином іншої держави, то адміністра-
цією установи не пізніше 3 діб додатково направляється відповідне 
повідомлення до центрального органу виконавчої влади, що здійс-
нює формування та реалізує державну політику у сфері виконання 
кримінальних покарань та пробації.
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řŮůűŵ ūƎŭŪżūũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶŶƈ

Режим у виправних і виховних колоніях —  це встановлений зако-
ном та іншими нормативно-правовими актами порядок виконання 
і відбування покарання, який забезпечує:

• ізоляцію засуджених;
• постійний нагляд за ними;
• виконання покладених на них обов’язків;
• реалізацію їхніх прав і законних інтересів;
• безпеку засуджених і персоналу;
• роздільне тримання різних категорій засуджених;
• різні умови тримання засуджених залежно від виду колонії;
• зміну умов тримання засуджених.

Основні вимоги режиму установ виконання покарань:
• Режим у колоніях має зводити до мінімуму різницю між умовами 

життя в колонії і на свободі, що повинно сприяти підвищенню 
відповідальності засуджених за свою поведінку і усвідомленню 
людської гідності.

• Режим створює умови для суспільно корисної праці засудже-
них, загальноосвітнього і професійно-технічного навчання, со-
ціально-виховної роботи та громадського впливу.

• У колоніях засуджені носять одяг єдиного зразка. Форма одягу 
визначається Міністерством юстиції України.

• Зберігання засудженими при собі речей, а також предметів, які 
заборонено використовувати в колоніях, не допускається. Засу-
джені, їхні речі і одяг, а також приміщення та територія колоній 
підлягають обшуку і огляду. Порядок проведення обшуків і ог-
лядів, а також перелік і кількість предметів і речей, які засудже-
ні можуть мати при собі, визначається нормативно-правовими 
актами Міністерства юстиції України.

• Адміністрація колонії має право, за наявністю підстав, прово-
дити огляд громадян, їх речей, транспортних засобів, які зна-
ходяться на території колонії, а також вилучати заборонені речі 
і документи.
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• Виявлені у засуджених речі та предмети, які заборонено ви-
користовувати в колоніях, вилучаються, про що посадовою 
особою колонії складається протокол. За клопотанням уста-
нови виконання покарання слідчий суддя розглядає питання 
про конфіскацію таких речей та предметів або про передачу 
їх на зберігання до звільнення засудженого відповідно до по-
ложень розділу VIII Кримінального процесуального кодексу 
України. Зберігання грошей, цінних паперів забезпечується ад-
міністрацією колонії.

ŐũŪŮŰŸŮƀŮŶŶƈ ŹŮůűŵż 
Żũ ŸƎŭŻŹűŵũŶŶƈ ŸŹũūŷŸŷŹƈŭųż

Одним із засобів підтримання правопорядку в установах вико-
нання покарань відповідно до законодавства є здійснення адміністра-
цією оперативно-розшукової діяльності. Основне її завдання —  пошук 
і фіксація фактичних даних про протиправну діяльність окремих 
осіб та груп з метою:

• забезпечення безпеки засуджених, персоналу колоній та інших осіб;
• попередження і виявлення злочинів, вчинених у колоніях, а та-

кож порушень встановленого порядку відбування покарання;
• вивчення причин і умов, що сприяють вчиненню злочинів 

та інших правопорушень;
• надання правоохоронним органам, які здійснюють оператив-

но-розшукову діяльність або кримінальне провадження, допо-
моги в розкритті, припиненні та попередженні злочинів.

ŖũŬŴƈŭ Żũ ŻŮžŶƎƀŶƎ ŰũźŷŪű ųŷŶŻŹŷŴƇ

Нагляд за засудженими є системою заходів, що спрямова-
ні на здійснення цілодобового і постійного контролю за поведін-
кою засуджених у місцях їх проживання та праці, попередження 
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та припинення з їх боку протиправних дій, забезпечення вимог ізо-
ляції засуджених та безпеки персоналу установ виконання покарань.

Адміністрація установ виконання покарань має право використову-
вати аудіовізуальні, електронні й інші технічні засоби для попередження 
втеч та інших злочинів, порушень встановленого законодавством поряд-
ку відбування покарання, отримання необхідної інформації про поведін-
ку засуджених. Для цього у відділеннях соціально-психологічної служби, 
локальних секторах, камерах, прогулянкових двориках, у місцях їх пра-
ці, їдальнях, клубах та закладах охорони здоров’я адміністрацією установ 
установлюються відеокамери, про що засуджені інформуються під підпис.

ŋŶżŻŹƎƁŶƎŲ ŹŷŰŸŷŹƈŭŷų 
ŭŶƈ ŰũźżŭůŮŶűž

У кожній установі виконання покарань організовується суворо 
регламентований розпорядок дня з урахуванням особливостей робо-
ти з різними категоріями засуджених, загальної ситуації в установі, 
пори року, місцевих умов та інших конкретних обставин.

Розпорядок дня затверджується наказом начальника установи, 
узгоджується з начальником територіального органу управління, до-
водиться до відома засуджених і персоналу та розміщується на стенді 
в черговій частині, місцях служби персоналу, надання побутових по-
слуг та відділеннях соціально-психологічної служби.

Типовий розпорядок дня має включати:
• підйом, туалет, фізичну зарядку;
• перевірки наявності засуджених;
• приймання їжі;
• розвід на роботу, перебування на виробництві;
• навчання, проведення виховних, культурно-масових, спортив-

но-оздоровчих та інших заходів;
• перевірки-огляди зовнішнього вигляду та стану одягу і взуття 

(не менше одного разу на місяць у неробочий час);
• особистий (вільний) час не менше ніж дві години;
• безперервний восьмигодинний сон.
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Розпорядок дня установи також передбачає порядок та час робо-
ти всіх підрозділів, об’єктів та дільниць установи, у тому числі дис-
циплінарного ізолятора (ДІЗО), приміщень камерного типу (ПКТ), 
медичної частини, їдальні, перукарні, лазні, пральні, крамниці.

ŋƎŴьŶűŲ ƀũź ŰũźżŭůŮŶűž 
Żũ żū’ƈŰŶŮŶűž

Вільний час —  час, вільний від виконання обов’язкових заходів, 
передбачених розпорядком дня установи, та основної трудової ді-
яльності для засуджених та ув’язнених.

Вільний час для ув’язнених та засуджених повинен трива-
ти не менш як дві години на добу і передбачається розпорядком дня 
установи. Засуджені мають право розпоряджатися вільним часом 
на власний розсуд, виключаючи виконання тих видів діяльності, які 
заборонені законодавством.

ŘŹũūũ ŰũźżŭůŮŶűž

Фактично всі засуджені до позбавлення волі мають майже одна-
ковий обсяг прав, незалежно від виду колонії. Відмінності є у коло-
ніях мінімального рівня безпеки з полегшеними умовами тримання 
та виправних центрах, що є установами відкритого типу (тримають-
ся без охорони, але під постійним наглядом). Крім цього, більше 
обмежень поряд з загальними нормами мають засуджені в колоніях 
максимального рівня безпеки (тримаються у камерах).

Права засуджених до позбавлення волі:
• одержувати інформацію і роз’яснення про умови відбування 

і порядок виконання покарання у виді позбавлення волі;
• користуватися послугами, які надаються в місцях позбавлення 

волі, в тому числі додатковими, оплачуваними;
• брати участь у трудовій діяльності;



80 ŘŹũūũ ŴƇŭűŶű Űũ ґŹũŻũŵű

• отримувати медичну допомогу і лікування, у тому числі платні 
медичні послуги за рахунок особистих грошових коштів чи ко-
штів рідних та близьких в закладах охорони здоров’я, які мають 
ліцензію Міністерства охорони здоров’я;

• розпоряджатися грошовими коштами, придбавати, володіти 
і розпоряджатися предметами, речами, виробами;

• здійснювати листування з особами, які знаходяться за межами 
колоній, вести з ними телефонні розмови, у тому числі у мере-
жах рухомого (мобільного) зв’язку, користуватися глобальною 
мережею Інтернет;

• одержувати і відправляти посилки, бандеролі, грошові перека-
зи, одержувати передачі;

• зустрічатися з родичами та іншими особами;
• подавати пропозиції, заяви і скарги в усній чи письмовій формі 

від свого імені;
• брати участь у роботі самодіяльних організацій та гуртків соціально 

корисної спрямованості, займатися фізичною культурою і спортом;
• придбавати, користуватися і зберігати предмети першої потре-

би, періодичні видання, літературу, продукти харчування;
• розпоряджатися вільним часом, який відведений розпорядком 

дня, не порушуючи при цьому правил поведінки;
• одержувати освіту відповідно до законодавства про освіту;
• одержувати правову допомогу від адвокатів або інших фахівців 

у галузі права, які за законом мають право на надання правової 
допомоги особисто чи за дорученням юридичної особи;

• звертатися до адміністрації з проханням внести подання щодо 
умовно-дострокового звільнення від відбування покарання чи 
щодо заміни невідбутої частини покарання більш м’яким по-
каранням.

Засудженим можуть надаватися й інші права, реалізація яких 
не суперечить меті покарання, порядку і умовам виконання та від-
бування покарання.

Засуджені зобов’язані:
• дотримуватися норм, які визначають порядок і умови від-

бування покарання, розпорядок дня колонії, правомірних 
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взаємовідносин з іншими засудженими, персоналом колонії 
та іншими особами;

• утримувати в чистоті і порядку приміщення, дбайливо ставити-
ся до майна колонії і предметів, якими вони користуються при 
виконанні дорученої роботи, здійснювати за ними належний 
догляд і використовувати їх тільки за призначенням;

• виконувати встановлені законодавством вимоги персоналу ко-
лонії;

• виконувати необхідні роботи по самообслуговуванню, бла-
гоустрою колонії;

• дотримуватися санітарно-гігієнічних норм;
• дотримуватися вимог пожежної безпеки і безпеки праці.

Засудженим забороняється:
• самовільно залишати колонію, порушувати лінію охорони;
• спілкуватися із засудженими та іншими особами з порушенням 

встановлених правил ізоляції, звертатися до них з проханням 
про виконання незаконних дій;

• придбавати, виготовляти, зберігати і використовувати гроші, 
цінності, предмети, речі, речовини і вироби, заборонені до ви-
користання в колонії;

• продавати, дарувати або відчужувати в інший спосіб на користь 
інших осіб предмети, вироби і речі, що перебувають в особисто-
му користуванні;

• умисно заподіювати собі тілесні ушкодження, у тому числі з до-
помогою іншої особи, завдавати шкоду своєму здоров’ю з метою 
ухилення від відбування покарання або виконання встановле-
них обов’язків;

• умисно завдавати шкоду державному, комунальному майну, май-
ну інших юридичних чи фізичних осіб, у тому числі майну інших 
засуджених, створювати загрозу заподіяння шкоди такому майну;

• вживати спиртні напої, наркотичні засоби, психотропні речо-
вини або їх аналоги чи інші одурманюючі засоби;

• чинити опір законним діям персоналу колонії, перешкоджа-
ти виконанню ним своїх службових обов’язків, підбурювати 
до цього інших засуджених;
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• грати в настільні та інші ігри з метою здобуття матеріальної чи 
іншої вигоди;

• вживати нецензурні та жаргонні слова, давати і присвоювати 
прізвиська;

• самовільно залишати призначену для перебування ізольова-
ну територію, приміщення або визначене місце роботи, а та-
кож перебувати без дозволу адміністрації колонії у гуртожитках 
та відділеннях, у яких вони не проживають, або на виробничих 
об’єктах, на яких вони не працюють;

• завішувати чи міняти без дозволу адміністрації колонії спальні 
місця, а також обладнувати їх у комунально-побутових та інших 
службових або виробничих приміщеннях;

• готувати та вживати їжу в непередбачених для цього місцях, ви-
носити продукти харчування з їдальні без дозволу адміністрації 
колонії;

• мати при собі предмети і речі в асортименті і кількості, що ви-
ходять за межі, встановлені центральним органом виконавчої 
влади, що забезпечує формування та реалізацію державної по-
літики у сфері виконання кримінальних покарань;

• курити у не відведених для цього місцях та неповнолітнім у ви-
ховних колоніях;

• надсилати та отримувати кореспонденцію всупереч порядку, 
встановленому центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізацію державної політики у сфері 
виконання кримінальних покарань;

• наносити собі або іншим особам татуювання;
• тримати тварин без дозволу адміністрації;
• виготовляти, зберігати саморобні електроприлади та користу-

ватися ними;
• самовільно переплановувати, змінювати конструктивні елемен-

ти будівель та споруд колонії, споруджувати у виробничих примі-
щеннях різні об’єкти (лазні, пральні, душові, сейфи, будиночки, 
будки, приміщення та засоби для відпочинку, опалення).
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ŋЩōŀŔЬŖőşŨŞ ŜŚśŉŖŗŋ 
ŋőœŗŖŉŖŖŨ ŘŗœŉřŉŖЬ

ŋűŭű ŭƎŴьŶűſь ū żźŻũŶŷūũž 
ūűųŷŶũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶь

У більшості колоній існує 4 дільниці:
• карантину діагностики та розподілу;
• ресоціалізації;
• соціальної реабілітації;
• посиленого контролю.

Виключення становить виховні колонії, де не створюється діль-
ниця посиленого контролю, а замість дільниці соціальної реабіліта-
ції створюється дільниця соціальної адаптації. Дільниця посиленого 
контролю також не створюється і у колоніях для жінок. У свою чергу 
в колоніях максимального рівня безпеки не створюється дільниця 
соціальної реабілітації.

řŷŰŵƎƂŮŶŶƈ ū ŭƎŴьŶűſƎ ųũŹũŶŻűŶż, 
ŭƎũŬŶŷźŻűųű Ǝ ŹŷŰŸŷŭƎŴż (ųũŹũŶŻűŶ)

Дільниця карантину, діагностики і розподілу засуджених (дільни-
ця КДіР) функціонує з метою первинного психолого-педагогічного 
вивчення особистості новоприбулих засуджених, їх повного медич-
ного обстеження для виявлення інфекційних, соматичних і психіч-
них захворювань. У зазначеній дільниці тримаються всі новоприбулі 
засуджені протягом 14 діб, які можуть залучатися лише до робіт з бла-
гоустрою в межах зазначеної дільниці.
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Дільниця КДіР розміщується у локальному приміщенні з метою 
унеможливлення безконтрольного спілкування новоприбулих засу-
джених з іншими засудженими. Така ізоляція передбачає:

• виявлення у засуджених інфекційних, соматичних і психічних 
захворювань;

• первинне вивчення даних про особистість засуджених та їх пси-
хологічну діагностику;

• виконання програми ознайомлення засуджених з умовами 
та порядком відбування покарання;

• забезпечення особистої безпеки засуджених у період адаптації 
до умов позбавлення волі.

Дільницю КДіР очолює начальник, який входить до складу соці-
ально-виховної та психологічної служби установи. Крім цього, для 
організації роботи із новоприбулими засудженими створюється ро-
боча група, до складу якої входять заступники начальника установи, 
начальники структурних підрозділів установи, психолог та медич-
ний працівник.

Для ознайомлення новоприбулих засуджених з порядком та умо-
вами відбування покарання складається програма, яка затверджу-
ється начальником установи. Зокрема, до такої програми входять:

• правила поведінки засуджених;
• розпорядок дня установи;
• порядок придбання засудженими продуктів харчування та пред-

метів першої потреби, одержання посилок, передач і бандеролей;
• порядок надання телефонних розмов, побачень з родичами 

та іншими особами;
• порядок звернення зі скаргами та заявами;
• норми та умови забезпечення речовим майном, харчуванням;
• питання отримання медичної допомоги;
• порядок залучення до праці, умови та порядок оплати праці;
• підстави та порядок застосування передбачених законодав-

ством заохочувальних норм;
• підстави та порядок застосування до засуджених заходів заохо-

чення та стягнення;
• питання отримання психологічної допомоги.
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Під час перебування в дільниці КДіР із засудженими мають про-
вести інструктаж щодо заходів пожежної безпеки; повідомити про 
застосування в установі аудіовізуальних, електронних та інших тех-
нічних засобів нагляду і контролю; попередити про відповідальність 
за порушення встановленого порядку відбування покарання; про-
інформувати про можливі передбачені законодавством випадки за-
стосування засобів фізичного впливу, спеціальних засобів і зброї, 
а також взяти розписку про ознайомлення з вимогами законів.

Засудженим іноземцям така розписка надається на одній з офі-
ційних іноземних мов. Крім того, персонал колонії зобов’язаний 
проінформувати засудженого іноземця про наявне у нього право 
на зустріч із представником консульства.

Перебуваючи у дільниці КДіР засуджений вже має право на теле-
фонні дзвінки.

řŷŰŸŷŭƎŴ ŰũźżŭůŮŶűž 
ŭŷ ŭƎŴьŶűſƎ ŹŮźŷſƎũŴƎŰũſƎƏ

За результатами медичного обстеження та роботи психолога 
начальник дільниці КДіР готує пропозиції комісії щодо розподілу 
засуджених до дільниці ресоціалізації, у певне відділення соціаль-
но-психологічної служби (відділення СПС, «загін») та працевикори-
стання. До складу комісії входять керівні особи колонії, а її рішення 
оформлюється протоколом.

Якщо під час знаходження в дільниці КДіР буде встановлено, що 
засуджений має високий ступінь соціально-педагогічної занедбано-
сті й потяг до вчинення злочинів, його можуть направити до діль-
ниці посиленого контролю. Таке рішення приймається на засіданні 
адміністративної комісії установи з урахуванням висновку началь-
ника відділення та фахівців інших структурних підрозділів колонії.

Якщо засуджений уперше судимий до позбавлення волі за зло-
чини, вчинені з необережності, злочини невеликої та середньої тяж-
кості, його можуть перевести із дільниці КДіР одразу до дільниці 
соціальної реабілітації, однак на практиці такі випадки поодинокі. 
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Визначення відділення СПС має відбуватись з урахуванням особи-
стісних якостей засудженого, його кримінально-правової характе-
ристики, робочої спеціальності та трудових навичок.

śŹűŵũŶŶƈ ū ŭƎŴьŶűſƎ ŹŮźŷſƎũŴƎŰũſƎƏ

У дільниці ресоціалізації тримаються засуджені, які направлені 
з дільниці карантину, діагностики і розподілу, які не виявили стійкої 
схильності до порушення встановленого порядку відбування пока-
рання (режиму), а також переведені з інших дільниць у порядку, вста-
новленому Кримінально-виконавчим кодексом України. Фактично 
це місце, де тримається більша частина засуджених. Строк перебу-
вання засудженого у дільниці ресоціалізації законодавством не визна-
чений, тобто, у разі відсутності підстав для переведення засудженого 
до інших структурних дільниць (соціальної реабілітації або посиленого 
контролю), він перебуває у цій дільниці до моменту його звільнення.

В залежності від поведінки, засудженого можуть перевести з діль-
ниці ресоціалізації або до дільниці соціальної реабілітації —  за умови 
позитивної характеристики, або до дільниці посиленого контролю —  
якщо буде визначено відсутність готовності до «самокерованої соці-
ально-правомірної поведінки». При цьому, до дільниці посиленого 
контролю за вказаної умови засудженого можуть перевести не лише 
з дільниці ресоціалізації, а й з дільниці соціальної реабілітації.

Засуджені, які тримаються в дільниці ресоціалізації, розподіля-
ються по відділеннях соціально-психологічної служби і розміщуються 
в жилих приміщеннях з локальним сумісним проживанням членів 
відділення. Відділення соціально-психологічної служби це основна 
організаційна ланка у структурі дільниці ресоціалізації та установи 
виконання покарань у цілому. До складу відділення входять не біль-
ше 100 осіб, а очолює відділення начальник (посадова особа з чис-
ла адміністрації установи). В межах території відділення засуджені 
можуть вільно переміщуватися, однак їм заборонено порушувати 
вимоги локалізації. Порядок функціонування відділень регламенту-
ється «Положенням про відділення соціально-психологічної служби», 
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затверджене наказом Міністерства юстиції України від 4 листопада 
2013, № 2300/5.

Окремою організаційною ланкою у структурі дільниці ресоціа-
лізації та відділень соціально-психологічної служби є бригада. Бри-
гадою є сформована адміністрацією певна кількість засуджених, для 
виконання виробничих завдань. Для бригади встановлюється норма 
виробітку, за результатом виконання якої нараховується заробіток 
засудженому.

ŗźŷŪŴűūŷźŻƎ ŻŹűŵũŶŶƈ ŰũźżŭůŮŶűž 
ż ŭƎŴьŶűſƎ źŷſƎũŴьŶŷƏ ŹŮũŪƎŴƎŻũſƎƏ

Дільниці соціальної реабілітації створюються у виправних коло-
ніях мінімального і середнього рівнів безпеки. У дільниці соціальної 
реабілітації засуджені тримаються не під охороною, а під наглядом, 
тобто можуть вільно пересування в межах території дільниці у ден-
ний час доби.

Крім цього, з дозволу адміністрації виправної колонії засудже-
ні можуть пересуватися без нагляду поза територією дільниці, але 
в межах населеного пункту, якщо це необхідно за характером вико-
нуваної ними роботи або у зв’язку з навчанням. Таким засудженим 
дозволяється носити цивільний одяг, мати зареєстрований мобіль-
ний телефон, мати при собі портативні персональні комп’ютери 
та аксесуари до них, гроші та цінні речі. Раз на місяць їм надається 
тривале побачення, а короткострокові без обмежень.

Після шести місяців знаходження у дільниці соціальної реабілі-
тації без порушень режиму відбування покарання засуджені можуть 
проживати в межах населеного пункту, де розташована виправна ко-
лонія, зі своїми сім’ями, придбавати відповідно до чинного законо-
давства жилий будинок і заводити особисте господарство

Працювати такі засуджені можуть за межами колонії (на кон-
трагентських об’єктах). Однак, засуджені в дільниці соціальної реа-
білітації фактично зобов’язані працювати, оскільки мають самі себе 
утримувати (харчуватися та забезпечувати свій побут).
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ōƎŴьŶűſƈ źŷſƎũŴьŶŷƏ  
ũŭũŸŻũſƎƏ

У дільниці соціальної адаптації тримаються неповнолітні засудже-
ні, які правомірно себе поводять і сумлінно ставляться до навчання 
та праці і яким до звільнення залишається не більше шести місяців. 
Вона утворюється у виховних колоніях для неповнолітніх з метою 
підготовки їх до звільнення від відбування покарання та адаптації 
до умов проживання на волі.

Крім визначених основних критеріїв до дільниці соціальної адап-
тації також можуть переводяться неповнолітні засуджені:

• яким залишилося не менше ніж півроку триматися у дільниці 
ресоціалізації;

• які закінчили навчання у загальноосвітній середній школі або 
професійно-технічному училищі;

• яким до закінчення навчального року у загальноосвітній школі 
залишилось не більше 3 місяців;

• які через 6 місяців мають формальні підстави для умовно-до-
строкового звільнення від відбування покарання.

Разом з тим, є певні обмеження щодо переводу неповнолітніх засу-
джених до дільниці соціальної адаптації, зокрема:

• засуджені за вчинення злочину після звільнення від відбування 
покарання у виді позбавлення волі;

• засуджені за вчинення умисного злочину в період відбування 
покарання у виді позбавлення волі;

• були переведені до дільниці соціальної адаптації та за допущені 
порушення переведені до дільниці ресоціалізації;

• перебували (перебувають) на профілактичному обліку як схиль-
ні до втечі, фізичного насильства щодо інших засуджених, фі-
зичного опору адміністрації виховної колонії;

• перебували на профілактичному обліку як злісні порушни-
ки установленого порядку відбування покарання та були зняті 
з обліку менш ніж за два роки до настання терміну можливого 
переведення до дільниці соціальної адаптації;
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• за висновком психолога (психіатра) мають високий ступінь три-
вожності, агресії (зовнішньої та внутрішньої), схильні до спон-
танних поведінкових реакцій, імпульсивної поведінки;

• засуджені, які не пройшли повний курс лікування венеричної 
хвороби, алкоголізму чи наркоманії (токсикоманії).

ōƎŴьŶűſƈ ŸŷźűŴŮŶŷŬŷ ųŷŶŻŹŷŴƇ

У дільниці посиленого контролю тримаються засуджені, які сис-
тематично (два та більше разів) вчиняють злісні порушення уста-
новленого порядку відбування покарання, що загрожують безпеці 
персоналу, засуджених або інших осіб.

Поміщення до дільниці посиленого контроль значно зменшує 
шанси вийти з колонії достроково. Умови відбування покарання 
та можливості підтримувати контакт з зовнішнім світом зменшуєть-
ся. Зокрема, у такій дільниці засуджені тримаються в умовах суво-
рої ізоляції від інших засуджених. Вони не мають права виходу з неї, 
за винятком виходу на роботу та прогулянки у встановлений розпо-
рядком дня час, а також у випадках надання їм побачень, медичного 
обстеження та стаціонарної медичної допомоги, відвідування кімна-
ти для виховної роботи.

Порядок функціонування дільниць посиленого контролю для різних 
типів установ виконання покарань дещо відмінний:

• у виправних колоніях для тримання засуджених жінок дільниця 
посиленого контролю не створюється;

• у дільниці посиленого контролю виправних колоній мінімаль-
ного рівня безпеки із загальними умовами тримання і виправних 
колоній середнього рівня безпеки засудженим встановлюється 
режим, передбачений для тримання засуджених у виправній 
колонії максимального рівня безпеки;

• у дільниці посиленого контролю виправних колоній мінімаль-
ного рівня безпеки із загальними умовами тримання і виправ-
них колоній середнього рівня безпеки засуджені тримаються 
в ізольованих жилих приміщеннях;
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• у дільниці посиленого контролю виправних колоній макси-
мального рівня безпеки засуджені тримаються в приміщеннях 
камерного типу.

На кожного засудженого розробляється спеціальна індивідуаль-
на програма, яка передбачає заходи індивідуально-виховного, пси-
хотерапевтичного, психокорегуючого характеру. Після виконання 
зазначеної програми за клопотанням начальника відділення соці-
ально-психологічної служби постановою начальника установи засу-
джений переводиться до дільниці ресоціалізації.



ŐŉŞŗōő ŊŎŐŘŎœő 
ŋЩŘŎŖŀśŎŖşŀŉřŖőŞ ŐŉœŔŉōŉŞ

ŗŪŷū’ƈŰŷų ũŭŵƎŶƎźŻŹũſƎƏ 
żźŻũŶŷūű ŰũŪŮŰŸŮƀűŻű ŪŮŰŸŮųż 

ŷźŷŪű, ūŰƈŻŷƏ ŸƎŭ ŰũžűźŻ

У разі наявності підстав, передбачених ст. 20 Закону України 
«Про забезпечення безпеки осіб, які беруть участь у кримінальному 
судочинстві», адміністрація слідчого ізолятора, одержавши заяву або 
повідомлення про загрозу безпеці ув’язненого або засудженого, пе-
ревіряє цю заяву (повідомлення) і в строк не більше трьох діб, а у не-
відкладних випадках —  негайно приймає рішення про застосування 
або про відмову від застосування заходів безпеки.

Ув’язнені або засуджені, стосовно яких застосовані заходи безпе-
ки, розміщуються в СІЗО з дотриманням вимог ізоляції та користу-
ються всіма правами, передбаченими законодавством.

Порядок здійснення заходів щодо забезпечення безпеки осіб, які 
беруть участь у кримінальному судочинстві, визначається чинним 
законодавством.

Особи, взяті під захист, мають право:
• подавати клопотання про вжиття заходів скасування;
• знати про застосування щодо них заходів безпеки;
• вимагати від слідчого, прокурора, суду застосування додатко-

вих заходів безпеки або скасування здійснюваних заходів;
• оскаржити незаконні рішення чи дії органів, які забезпечують 

безпеку, до відповідного органу вищого рівня, прокурору або 
до суду.

Особи, взяті під захист, зобов’язані:
• виконувати умови здійснення заходів безпеки і законні вимоги 

органів, які забезпечують безпеку;
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• негайно інформувати названі органи про кожен випадок погро-
зи або протиправних дій щодо них;

• поводитися з майном та документами, виданими їм у тимчасове 
користування органом, який забезпечує безпеку, згідно з уста-
новленими законодавством правилами.

Őũžŷŭű ŰũŪŮŰŸŮƀŮŶŶƈ ŪŮŰŸŮųű

Безпека осіб, які перебувають в установах виконання покарань 
та слідчих ізоляторах, забезпечується заходами, зазначеними у стат-
тях 8, 11, 15, 16, 19 Закону України «Про забезпечення безпеки осіб, 
які беруть участь у кримінальному судочинстві», за винятками, що 
випливають з вимог режиму їх тримання.

Додатково до них можуть застосовуватися також такі заходи:
• переведення до іншої установи виконання покарань чи слідчого 

ізолятора або в інше місце із спеціальним режимом тримання;
• окреме тримання.

При цьому, зміна запобіжного заходу, виду установи виконан-
ня покарань чи режиму відбування покарання здійснюється з додер-
жанням вимог, передбачених чинним кримінальним, кримінальним 
процесуальним та кримінально-виконавчим законодавством.

Особи, взяті під захист, тримаються у маломісних камерах 
на окремому ізольованому посту (сецпост) режимного корпусу слід-
чого ізолятора. У виняткових випадках, з метою збереження таєм-
ниці досудового розслідування, захисту ув’язнених від можливих 
посягань на їх життя чи запобігання вчиненню ними нового зло-
чину, або за наявності на те медичних підстав за відповідним 
рішенням особи або органу, які здійснюють кримінальне прова-
дження, чи начальника слідчого ізолятора, санкціонованою про-
курором, їх можуть тримати в одиночних камерах. Застосування 
цього заходу до неповнолітніх не допускається, а в разі виникнен-
ня загрози їх життю вони переводяться до іншої маломісної або 
загальної камери.
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У разі виникнення небезпеки для життя і здоров’я, засуджений 
повинен звернутися із заявою до адміністрації установи виконан-
ня покарань (бажано керівництва) з проханням про забезпечення 
особистої безпеки. Подана заява є підставою та обов’язком адміні-
страції вжити невідкладних заходів щодо забезпечення особистої 
безпеки засудженого.

Для цього відповідальні посадові особи негайно вживають захо-
дів з ізоляції особи та переведення у безпечне місце. За поданою за-
явою проводиться ретельна перевірка всіх обставин події, а також 
вживаються заходи до усунення небезпеки, в тому числі порушуєть-
ся питання про необхідність переведення до іншого місця відбуван-
ня покарання.

Ізольоване тримання застосовується у разі необхідності захисту 
засудженого від розправи з боку інших засуджених або за особистою 
заявою (навіть якщо засуджений не допустив порушення режиму), 
а також у разі необхідності ізоляції на час підготовки необхідних 
матеріалів на переведення до іншої установи виконання покарань. 
У такому випадку засудженого можуть тримати окремій камері при-
міщення камерного типу (ПКТ), дисциплінарному ізоляторі (ДІЗО) 
та карцері на загальних підставах до закінчення перевірки, усунення 
небезпеки, остаточного розв’язання конфлікту або отримання наря-
ду на переведення, але не більше 90 діб.

Підставою для ізольованого тримання є постанова про поміщен-
ня в окрему камеру, винесена начальником установи виконання по-
карань. Заходи безпеки не вважаються заходом дисциплінарного 
впливу, під час ізоляції на загальних підставах особа користується 
всіма правами, передбаченими чинним нормативними актами.

ŘŹŮūŮŶŻűūŶƎ Űũžŷŭű, 
ƎŶŭűūƎŭżũŴьŶũ ŸŹŷŽƎŴũųŻűųũ

З метою підтримання належного правопорядку в пенітенціарних 
закладах, попередження злочинів та правопорушень серед ув’язнених 
та засуджених здійснюється комплекс спеціальних профілактичних 
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заходів щодо виявлення, постановки на облік та організації нагляду 
за особами, схильними до вчинення правопорушень.

Тобто, індивідуальна профілактика —  це сукупність заходів пере-
конання та примусу, що застосовуються до носіїв антисуспільних 
установок та орієнтацій (група ризику), з метою попередження не-
гативного процесу формування особистості.

Однією з основних форм індивідуальної профілактики в пені-
тенціарних закладах є профілактичний облік осіб негативної спря-
мованості. Підставою для постановки ув’язненого чи засудженого 
на профілактичний облік є перевірені відомості про його наміри 
вчинити правопорушення, негативна поведінка під час перебування 
у слідчому ізоляторі або відбування покарання.

Питання про постановку, зняття, відмову у постановці або знятті 
особи з профілактичного обліку розглядається адміністрацією на за-
сіданнях відповідної комісії установи (профілактична комісія).

Робота профілактичної комісії чітко регламентована і проходить 
щомісячно під керівництвом начальника установи. На засіданні ко-
місії у присутності засудженого (ув’язненого) заслуховуються від-
повідальний начальник відділення соціально-психологічної служби 
(щодо неповнолітнього —  вихователь), працівник, який порушив 
клопотання про постановку на профілактичний облік, та інші поса-
дові особи, які мають можливість характеризувати зазначену особу. 
Крім цього, заслуховуються пояснення самого засудженого (ув’яз-
неного). Рішення зазначеної комісії в обов’язковому порядку фік-
сується в протоколі, що затверджується начальником установи 
та підписується членами комісії.

Індивідуальна профілактична робота із засудженими, які пере-
бувають на профілактичних обліках, здійснюється цілеспрямовано, 
планомірно, диференційовано з урахуванням особистості правопо-
рушника, характеру і ступеня його соціальної занедбаності, небез-
пеки вчиненого злочину та інших особливостей, що мають значення 
для правильного вибору методів і заходів впливу. Стосовно засудже-
них (ув’язнених), взятих на профілактичний облік, розробляються 
конкретні заходи виховного впливу і за ними закріплюються пра-
цівники для проведення профілактичної роботи протягом 6 місяців. 
Після закінчення зазначеного часу готуються матеріали до розгляду 
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на засіданні комісії, де вносять пропозицію про доцільність продов-
ження профілактичної роботи або зняття їх з профілактичного обліку.

Профілактична робота з підобліковими особами може проводи-
тися протягом усього терміну перебування їх в установі, якщо є пе-
ревірена інформація про наміри з їх боку вчинити протиправні дії.

ŘŹŷŽƎŴũųŻűųũ źũŵŷŬżŪźŻū

Профілактика самогубств серед осіб, які тримаються в пенітен-
ціарних установах, —  комплекс заходів, спрямованих на покращення 
соціально-психологічного клімату серед засуджених та ув’язнених 
виявлення й усунення чинників, які сприяють формуванню в них 
суїцидальної поведінки. Профілактика самогубств серед засуджених 
та ув’язнених здійснюється шляхом загальної та індивідуальної про-
філактики.

Загальна профілактика —  включає заходи, спрямовані на посла-
блення і усунення соціально-психологічних та побутових причин 
і умов, які сприяють формуванню суїцидальної поведінки, а та-
кож проведення правороз’яснювальної роботи серед засуджених 
та ув’язнених, щодо кримінальної відповідальності за діяння, перед-
бачені статтею 120 Кримінального кодексу України.

Індивідуальна профілактика —  це своєчасне надання соціаль-
но-психологічної допомоги засудженим та особам, узятим під варту, 
які знаходяться в тяжких психотравмуючих та суїцидонебезпечних 
станах. При індивідуальній профілактиці особлива увага приділя-
ється суїцидонебезпечній категорії засуджених та ув’язнених.

У випадку конкретних проявів засудженим чи ув’язненим суї-
цидальної поведінки керівництвом установи розглядається питання 
щодо постановки такої особи на профілактичний облік як схильної 
до самогубства.

Підставою для постановки на профілактичний облік (зняття 
з обліку) засудженого чи особи, взятої під варту, є рішення комісії 
установи, яке оформлюється протоколом. У ньому вказується: дата 
проведення засідання комісії, її фактичний склад, прізвище, ім’я, 
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по батькові, установочні дані особи, яка проявляє ознаки суїцидаль-
ної поведінки, та підстави її постановки на профілактичний облік. 
Витяг з протоколу засідання комісії доводиться до персоналу уста-
нови, який безпосередньо взаємодіє із засудженими (ув’язненими).

Тобто, за такими особами закріплюються певні працівники устано-
ви (як правило, начальники відділень соціально-психологічної служби чи 
психолог), які повинні вести спостереження, збирати інформацію про на-
міри та зміни у поведінці цих осіб, а також щомісяця робити аналіз отри-
маних даних. Матеріали стосовно особи, яку взято на профілактичний 
облік, долучаються до її особової справи, а копії зберігаються у психолога.

У разі переведення особи, яка перебуває на профілактичному об-
ліку, до іншої установи психолог долучає до її особової справи пси-
хологічну картку роботи з даною особою. Термін перебування особи 
на профілактичному обліку в період відбування покарання не об-
межується. У разі потреби, але не менше одного разу на півроку, 
начальник відділення СПС, в якому відбуває покарання засудже-
ний, що перебуває на профілактичному обліку, виносить на розгляд 
комісії питання про доцільність подальшого перебування даної осо-
би на профілактичному обліку.

Спальні та робочі місця особам надаються у місцях, що добре 
проглядаються та контролюються. Виведення їх на роботу здійсню-
ється тільки в першу зміну.

ŗŬŴƈŭ Żũ ŷŪƁżųű ŸŹűŵƎƂŮŶь 
Żũ ŷźŷŪűźŻűž ŹŮƀŮŲ 

żū’ƈŰŶŮŶűž (ŰũźżŭůŮŶűž)

З метою виявлення предметів, які заборонено використовувати 
в пенітенціарних закладах, приготувань до втечі з-під варти, тощо 
проводяться обшуки та огляди приміщень, територій житлових 
та виробничих зон, транспортних засобів, а також ув’язнених (засу-
джених), персоналу і громадян, які перебувають на території устано-
ви та прилеглій до неї місцевості, їхніх речей і одягу.
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Умови та методи проведення обшуків та оглядів не повинні обра-
жати честь і принижувати гідність ув’язнених (засуджених) та інших 
осіб, які підлягають обшуку або огляду. Недопустимими є зауважен-
ня з приводу фізичних вад, особливостей анатомічної будови, вживання 
непристойних виразів, брутальне або некоректне поводження з особа-
ми, які підлягають обшуку або огляду.

Для проведення обшуку засуджені (ув’язнені) виводяться з жи-
лого приміщення (камери), побутового або іншого приміщення у за-
здалегідь визначені персоналом установи місця. Присутніми можуть 
бути начальник відділення соціально-психологічної групи, старший 
днювальний, черговий по камері; особа, відповідальна за приміщен-
ня; один із засуджених (ув’язнених), які працюють або проживають 
у приміщенні.

При обшуках і оглядах використовуються відповідні технічні 
засоби, а також службові собаки. Для фіксації порядку проведен-
ня обшуку персонал установи може використовувати фото-, ві-
деозйомку. Не допускається безпідставне пошкодження білизни, 
одягу, майна, інвентарю та інших предметів, а також псування про-
дуктів харчування.

Обшуки та огляди засуджених (ув’язнених), які перебувають на те-
риторії установи, проводяться у такій послідовності:

• перед початком обшуку чи огляду оголошуються підстави і по-
рядок їх проведення;

• пропонується здати гроші, цінні папери і речі, а також предме-
ти, які заборонено використовувати в установах виконання по-
карань;

• оголошуються права осіб, які підлягають обшуку або огляду, 
на оскарження дій персоналу щодо виконання згаданих заходів;

• для проведення огляду персоналу і громадян, які перебувають 
на території установи виконання покарань, контрагентських 
об’єктах, їм пропонується особисто пред’явити речі, предмети 
і одяг, що їм належать, для огляду;

• за фактом вилучення грошей, цінних паперів і речей, а також 
предметів, які заборонено використовувати в установах, та про 
шляхи їх надходження до установи особи, які підлягали обшу-
ку, мають право надавати письмові пояснення;
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• після завершення обшуків та оглядів проводиться опитування 
осіб, які підлягали обшуку, на наявність у них скарг і заяв.

Особистий обшук з роздяганням проводиться швидко, особою 
однієї статі з обшукуваним, без присутності осіб іншої статі. При 
цьому, відразу після його закінчення особа має одягтися. У разі 
необхідності обстеження порожнин тіла, а також огляду протезів 
і пов’язок —  запрошується медичний працівник, який здійснює та-
кий огляд.

ŋűŴżƀŮŶŶƈ ŰũŪŷŹŷŶŮŶűž 
ŹŮƀŮŲ Żũ ŸŹŮŭŵŮŻƎū

Гроші, вилучені в ув’язнених або засуджених, зараховуються 
на їх особові рахунки, а цінні речі і предмети здаються на склад для 
зберігання. За їх письмовою згодою (заявою) вони можуть бути пе-
редані (переказані) родичам або іншим особам.

Предмети і речі, які не заборонені для передачі, користуван-
ня та зберігання ув’язненим (засудженим), понад визначену за-
конодавством кількість вилучаються та здаються на склад для 
зберігання. З цього приводу адміністрацією установи складається 
акт, що підписується ув’язненим (засудженим), у якого були ви-
лучені такі речі, та посадовою особою, яка прийняла їх на склад 
для зберігання.

Вилучені в ув’язнених (засуджених) гроші, цінні речі та пред-
мети, отримані шляхом обману під час перебування в установі 
або власник яких не встановлений, передаються в дохід держави 
на підставі постанови начальника установи встановленої форми, 
санкціонованої прокурором. За такими фактами за рішенням ад-
міністрації установи протягом 10 днів проводиться службове роз-
слідування, а причетні до цього ув’язнені (засуджені) у порядку 
передбаченому законодавством притягаються до дисциплінарної 
відповідальності.
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ŐũźŻŷźżūũŶŶƈ ŸŮŹźŷŶũŴŷŵ 
ŰũžŷŭƎū ŽƎŰűƀŶŷŬŷ ūŸŴűūż 

Г źŸŮſƎũŴьŶűž ŰũźŷŪƎū

Персонал пенітенціарних закладів має право застосовувати спеціальні 
засоби, заходи фізичного впливу, у тому числі прийоми рукопашного бою, для:

• припинення правопорушень з боку засуджених;
• подолання протидії законним вимогам адміністрації установ, якщо 

інші способи не забезпечили виконання покладених на них обов’язків.

Рішення про застосування спеціальних засобів та заходів фі-
зичного впливу посадові особи приймають самостійно. Вид спе-
ціального засобу, час початку та інтенсивність його застосування 
визначаються з урахуванням обстановки, що склалася, характеру 
правопорушення та особи правопорушника. Вчиненню зазначених 
дій повинно передувати попередження про такий намір.

У разі неможливості уникнути застосування заходів фізичного 
впливу вони не повинні перевищувати міри, необхідної для виконан-
ня покладених на персонал установи обов’язків, i мають зводитися 
до завдання найменшої шкоди здоров’ю ув’язнених та засуджених.

Без попередження спеціальні засоби та заходи фізичного впливу мо-
жуть застосовуватися, якщо виникла безпосередня загроза життю 
або здоров’ю персоналу установи або інших осіб.

Засудженому (ув’язненому), до якого були застосовані фізична 
сила, спеціальні засоби, гамівна сорочка або зброя, в обов’язковому 
порядку проводиться медичний огляд та у разі потреби негайно на-
дається медична допомога.

У кожному випадку поранення або смерті, заподіяння тяжких 
або середньої тяжкості тілесних ушкоджень, що сталися внаслідок 
застосування заходів фізичного впливу або спеціальних засобів, 
а також про всі випадки застосування вогнепальної зброї начальник 
установи негайно письмово повідомляє прокурора, безпосереднього 
начальника i проводить службове розслідування.

У випадку застосування зброї —  негайно повідомляється проку-
рор та Уповноважений Верховної Ради України з прав людини.
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ŐũźŻŷźżūũŶŶƈ ŶũŹżƀŶűųƎū

Наручники до ув’язнених та засуджених застосовуються за роз-
порядженням начальника установи, його заступників, чергового по-
мічника начальника установи та їхніх заступників.

Наручники застосовуються у разі:
• вчинення фізичного опору особовому складу чергової зміни, вар-

ті, адміністрації установи або проявів буйства (до заспокоєння);
• відмови слідувати до ДІЗО, ПКТ, ОК або карцеру;
• спроби самогубства, членоушкодження або нападу на засудже-

них чи інших осіб;
• конвоювання після затримання ув’язненого (засудженого), який 

вчинив втечу або самовільно залишив місце обмеження волі.

Наручники застосовуються до ув’язненого (засудженого) у по-
ложенні «руки за спиною» з урахуванням його фізичних вад. Через 
кожні дві години посадовими особами установи здійснюється пере-
вірка стану фіксації замків (у разі необхідності здійснюється посла-
блення фіксації), а медичним працівником —  стану здоров’я особи.

Наручники знімаються при відправленні індивідуальних по-
треб, прийманні їжі, за вказівкою медичного працівника, за наказом 
осіб, які дали розпорядження на їх застосування, або за наказом на-
чальника, вищого за посадою. У разі доцільності подальшого їх за-
стосування посадовою особою для прийняття рішення складається 
рапорт керівництву установи.

ŐũźŻŷźżūũŶŶƈ źŴьŷŰŷŬƎŶŶűž ŹŮƀŷūűŶ, 
Ŭżŵŷūűž ųűŲųƎū Żũ ŽƎŰűƀŶŷƏ źűŴű

Персонал установи має право самостійно застосовувати сльозо-
гінні речовини, гумові кийки та фізичну силу для:

• захисту персоналу установи і самозахисту від нападу та інших 
дій, що створюють загрозу їх життю або здоров’ю;
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• припинення масових заворушень і групової непокори з боку 
ув’язнених (засуджених);

• відбиття нападу на будівлі, приміщення, споруди і транспортні 
засоби установи або звільнення їх у разі захоплення;

• затримання або доставлення ув’язнених (засуджених), які вчини-
ли злісне порушення режиму тримання, до ДІЗО, ПКТ, ОК або 
карцеру, якщо вони чинять опір особовому складу чергової зміни 
або з їх боку існує загроза завдати шкоди оточуючим або собі;

• припинення опору особовому складу чергової зміни, варті, ад-
міністрації установи;

• затримання ув’язнених (засуджених), які вчинили втечу або са-
мовільно залишили місце обмеження волі;

• звільнення заручників.

Забороняється:
• застосування сльозогінних речовин та гумових кийків:

 - до жінок з явними ознаками вагітності;
 - осіб похилого віку або з вираженими ознаками інвалідності 

та неповнолітніх, крім випадків учинення ними групового 
нападу, що загрожує життю і здоров’ю працівників установи 
або інших осіб, чи збройного нападу.

• нанесення ударів гумовим кийком:
 - по голові, шиї, ключичній ділянці, животу та статевих органах.

• нанесення ударів пластиковим кийком типу «тонфа»:
 - по голові, шиї, сонячному сплетінні, ключичній ділянці, 

низу живота, статевих органах, нирках, куприку, крім ви-
падків реальної загрози життю, здоров’ю персоналу установи 
та (ув’язнених) засуджених.

ŐũźŻŷźżūũŶŶƈ ŬũŵƎūŶŷƏ źŷŹŷƀųű

Застосування гамівної сорочки належить до крайніх заходів впливу 
на ув’язнених (засуджених) і може мати місце лише тоді, коли інші 
заходи щодо припинення буйства були вичерпані і безрезультатні.
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Гамівна сорочка застосовується тільки за вказівкою начальника 
установи або особи, яка виконує його обов’язки, у присутності чер-
говим помічником (ЧПНУ) і обов’язково у присутності медично-
го працівника. Розпорядження про застосування гамівної сорочки 
може бути надано черговим помічником, про що складається відпо-
відний рапорт.

У всіх випадках про застосування гамівної сорочки складаєть-
ся акт, де зазначаються причини, обставини, місце її застосування, 
час перебування в ній буйної особи, а також інші необхідні відомо-
сті. Акт затверджується начальником установи, а копія долучається 
до особової справи ув’язненого чи засудженого.

Гамівна сорочка застосовується в ізольованому приміщенні 
(ДІЗО, карцері, окремій камері ПКТ або в кімнаті молодших ін-
спекторів чергової зміни) не менше ніж трьома представниками 
чергової зміни. Увесь час перебування у гамівній сорочці особа 
повинна бути під наглядом молодшого інспектора та медичного 
працівника.

Вказівка медичного працівника про неможливість застосування 
гамівної сорочки до засудженого підлягає безумовному виконанню. 
У гамівній сорочці засуджений, який проявляє буйство, поміщуєть-
ся на матрац обличчям угору і перебуває у ній до заспокоєння, але 
не більше двох годин.

До засуджених неповнолітніх і жінок гамівна сорочка не застосо-
вується.

ŚŴżůŪŷūƎ źŷŪũųű

Для забезпечення надійної охорони режимних i господарських 
територій, корпусів, інших приміщень адміністрацією установи, 
у визначеному нормативно-правовими актами порядку застосову-
ються службові собаки:

• для охорони території та приміщень установи;
• під час виведення ув’язнених чи засуджених з камер та їх супро-

воду на прогулянку, санітарну обробку, господарські роботи, 



Őũžŷŭű ŪŮŰŸŮųű ūЩŸŮŶƎŻŮŶſƎũŹŶűž ŰũųŴũŭũž 103

а також переміщення на пункти обміну та у зворотному на-
прямку;

• під час огляду транспортних засобів i вантажів;
• для виявлення наркотичних засобів;
• для розшуку, затримання та супроводу ув’язнених або засудже-

них, які вчинили втечу.

Адміністрація установ при використанні службових собак зо-
бов’язана вживати заходів щодо запобігання безконтрольного напа-
ду собаки на ув’язнених (засуджених) та інших осіб, які перебувають 
на території, що охороняється.

ŋűųŷŹűźŻũŶŶƈ ūŷŬŶŮŸũŴьŶŷƏ ŰŪŹŷƏ

Вогнепальна зброя як винятковий захід застосовується у разі вчи-
нення ув’язненим (засудженим) нападу або інших умисних дій, які 
безпосередньо загрожують життю персоналу установи або інших 
осіб, а також у разі втечі з-під варти, якщо іншими засобами немож-
ливо припинити зазначені дії. Порядок застосування вогнепальної 
зброї визначається чинним законодавством.

Забороняється застосовувати зброю:
• до жінок з явними ознаками вагітності,
• осіб похилого віку або з вираженими ознаками інвалідності 

та неповнолітніх, крім випадків учинення ними групового або 
збройного нападу, який загрожує життю і здоров’ю персоналу 
установи чи інших осіб, або збройного опору.

Зброя застосовується без попередження:
• при збройному нападі на персонал установи та ociб, які перебу-

вають на її території;
• при іншому явному нападі на осіб, коли їх життю загрожує без-

посередня небезпека;
• щодо ув’язненого або засудженого, який тікає зі зброєю або 

на транспортному засобі під час його руху;
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• при втечі вночі, в умовах недостатньої видимості, а також у лі-
систій місцевості;

• при затриманні ув’язненого або засудженого, який чинить 
збройну протидію.

У випадках поранення або смерті в результаті застосування зброї 
забезпечується охорона місця події до прибуття прокурора та слід-
чо-оперативної групи. Пораненим особам надається медична допо-
мога.



ŐŉŞŗōő ŚŗşŀŉŔЬŖŗ-
ŋőŞŗŋŖŗŌŗ śŉ 

ŘŚőŞŗŔŗŌŀŠŖŗŌŗ ŞŉřŉœśŎřŜ

ŜƀũźŻь ŰũźżŭůŮŶűž ż ūűžŷūŶűž 
Űũžŷŭũž, ŸŹŷŬŹũŵũž ƎŶŭűūƎŭżũŴьŶŷŬŷ 
ūŸŴűūż, źũŵŷŭƎƈŴьŶűž ŷŹŬũŶƎŰũſƎƈž

Соціально-виховна робота в установах виконання покарань —  ці-
леспрямована діяльність персоналу установи та інших соціальних 
інституцій для досягнення мети виправлення і ресоціалізації засу-
джених.

Перш за все соціально-виховна робота спрямована на необхід-
ність корекції соціальної поведінки засуджених під час перебування 
їх у місцях позбавлення волі, поваги до правил співжиття, на форму-
вання та закріплення у них сумлінного ставлення до праці, прагнен-
ня до заняття корисною діяльністю, підвищення культурного рівня, 
загальноосвітнього і професійного навчання, розвиток корисної іні-
ціативи, дотримання вимог законів та інших прийнятих у суспіль-
стві правил поведінки.

Стимулювання правослухняної поведінки засуджених здійснюєть-
ся диференційовано за допомогою внутрішньої класифікації засу-
джених, враховуючи їх особистість, учинений злочин, психічний 
і психологічний стан, ступінь соціальної занедбаності. В установах 
виконання покарань конкретні програми диференційованого виховно-
го впливу на засуджених повинні враховувати виховні можливості ін-
ших засобів виправлення засуджених:

• режиму відбування покарання,
• праці,
• загальноосвітнього і професійно-технічного навчання,
• заохочувальних заходів,
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• залучення засуджених до самовиховання,
• самодіяльних організацій,
• досвід громадських, благодійних і релігійних організацій

Індивідуальна програма соціально-психологічної роботи складаєть-
ся на кожного засудженого, який відбуває покарання у виді позбав-
лення волі. Вона має декілька розділів, де передбачені:

• соціально-демографічна і кримінально-правова характеристи-
ка засудженого,

• відомості про окремі нахили, здібності, фізичні особливості,
• наміри і плани на період відбування покарання та наслідки їх 

реалізації.
• оцінку прогресу виправлення засудженого,
• наслідки індивідуального спостереження за ним і зміст прове-

дених бесід,
• психологічну характеристику та рекомендації психолога коло-

нії,
• облік заохочень і стягнень тощо.

В установах виконання покарань, як правило, реалізуються 
програми: «Духовне відродження», «Творчість», «Освіта», «Профе-
сія», «Фізкультура і спорт», «Подолання алкогольної та наркотич-
ної залежності», «Підготовка до звільнення». Програми сприяють 
формуванню у засуджених свідомого ставлення до цілей свого ви-
правлення, розуміння перспективи дострокового звільнення від від-
бування покарання від своєї особистої поведінки, здорового способу 
життя, моральності, корисної зайнятості, розвитку здібностей, іні-
ціативи, особистого потенціалу, загального та фахового навчання, 
професійних навичок, що допоможуть в їх соціальній адаптації після 
звільнення і в подальшому житті.

Варто особливо підкреслити, що участь засуджених у виховній 
роботі враховується як при визначенні ступеня їх виправлення, так 
і при застосуванні заходів заохочення, стягнення та різних пільг.

Суттєву допомогу у проведенні заходів соціально-виховної 
роботи персоналу установ виконання покарань надають само-
діяльні організації засуджених до позбавлення волі. Зокрема, для 
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засуджених можуть організовуватись гуртки соціально корисної 
спрямованості. Порядок та організація роботи гуртків визнача-
ються адміністрацією установи виконання покарань. Виступи 
гуртків художньої самодіяльності можуть проводитись у межах 
установи.

У виправних колоніях (крім виправних колоній максимально-
го рівня безпеки) дозволяється проводити безкоштовні (благодійні) 
та платні за рахунок коштів засуджених і за їх згодою виступи профе-
сійних творчих колективів (театрів, філармоній тощо). Такі заходи 
мають погоджуватися з керівництвом територіальних органів управ-
ління.

ōŷźŻżŸ ŭŷ ŸźűžŷŴŷŬũ, ƎŶŭűūƎŭżũŴьŶƎ 
ŸŹŷŬŹũŵű ŸźűžŷŴŷŬƎƀŶŷƏ ŭŷŸŷŵŷŬű

Психологічна служба діє у структурі установи виконання пока-
рань з метою впровадження нових форм і методів виховного впливу 
на засуджених, їх вивчення на основі індивідуальних програм психо-
лого-педагогічного впливу.

Психологи —  виконують завдання психологічного вивчення засу-
джених, надання їм допомоги під час відбування покарання і в по-
дальшому процесі соціальної адаптації після звільнення з місць 
позбавлення волі. У процесі своєї діяльності ними застосовуються 
такі професійні методи і методики формування і корекції свідомості 
засуджених: переконання, приклад, заохочення, примус, змагання, 
спостереження, тестування, бесіда тощо.

Для проведення сеансів психотерапії, релаксації, навчання на-
вичкам психосоматичної саморегуляції, рольових тренінгів та за-
нять з поведінкової терапії із засудженими в установах створюються 
та функціонують кімнати психоемоційного розвантаження.

Основні напрями діяльності психологічної служби, її завдання 
і функції (психодіагностична, прогностична, корекційна, виховна, 
консультативна, профілактична, просвітницька, дослідницька) пе-
редбачають:
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• надання психологічної допомоги засудженим, вивчення і уза-
гальнення їх особистих та групових характеристик, спрямова-
них на визначення індивідуально-психологічних особливостей 
поведінки, виявлення серед засуджених груп «ризику» (осіб, 
які мають психічні відхилення, схильних до проявів зовніш-
ньої або внутрішньої агресії у вигляді самогубства або чле-
ноушкодження, створення конфліктних ситуацій, нападу 
на персонал установи тощо) осіб, які потребують профілак-
тичного обліку;

• оцінку перспектив розвитку особи, прогнозування можливої 
індивідуальної і групової поведінки засуджених з урахуванням 
особистісних, характерологічних якостей та наявної соціаль-
но-психологічної обстановки;

• цілеспрямоване досягнення позитивних змін психічного стану, 
особливостей поведінки і особистості засуджених;

• розробку індивідуальних та групових програм виховання засу-
джених;

• виявлення, усунення та запобігання особистісних і групових 
негативних психологічних явищ, які виникають у процесі від-
бування покарання, формування позитивного морально-пси-
хологічного клімату серед засуджених, надання індивідуальної 
психологічної допомоги засудженим, а також (у разі необхідно-
сті) персоналу установи;

• підвищення психологічної компетентності персоналу устано-
ви, надання йому рекомендацій і кваліфікованої методичної 
допомоги щодо роботи з групами та окремими засудженими, 
навчання формам і методам, прийомам психолого-педагогічної 
корекції;

• поширення психологічних знань серед персоналу та засудже-
них, підвищення рівня їх психологічної культури;

• сприяння в проведенні наукових досліджень та впровадження 
їх результатів у практичну діяльність.
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ŚŷſƎũŴьŶŷ-ŸźűžŷŴŷŬƎƀŶũ 
Żũ ŸŮŭũŬŷŬƎƀŶũ ŭŷŸŷŵŷŬũ żū’ƈŰŶŮŶűŵ

Соціально-психологічна та педагогічна допомога ув’язненим —  спря-
мована на надання їм послуг правового та культурно-освітнього рів-
ня, дотримання ними законів, виконання вимог режиму тримання 
та правил поведінки, а також на психологічну підтримку.

У слідчих ізоляторах вона здійснюється у формі:
• групових та індивідуальних бесід;
• просвітницької роботи на основі психолого-педагогічних прин-

ципів та методів.

Ув’язненим і засудженим, які бажають підвищувати свій загаль-
ноосвітній рівень, незалежно від віку створюється можливість для 
навчання та самоосвіти. Для цього у слідчих ізоляторах обладнують-
ся навчальні класи (кімнати для виховної роботи) та забезпечується 
робота загальноосвітніх навчальних закладів. Окремо створюються 
належні умови неповнолітнім особам для занять фізичною культу-
рою і спортом шляхом проведення ранкової фізичної зарядки у ка-
мерах та занять за окремим планом у спортивній кімнаті.

Особлива увага персоналом соціально-психологічної служби 
слідчих ізоляторів приділяється неповнолітнім ув’язненим. Таким 
особам надаються роз’яснення прав та обов’язків, протягом усього 
періоду тримання під вартою вивчається їх особистість, відстежуєть-
ся поведінка та проводяться профілактичні бесіди, про що не менше 
одного разу на місяць робляться записи в картці спостереження.

Крім основних виховних заходів проводиться цілеспрямована 
індивідуально-профілактична робота з виявлення осіб, які належать 
до груп ризику (схильні до суїциду, втечі, створення конфліктних 
ситуацій, зі слабкими розумовими здібностями), з попередження 
конфліктних ситуацій тощо.

Психологічна допомога ув’язненим надається психологами, для 
чого у слідчих ізоляторах функціонують кімнати психоемоційного 
розвантаження.
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ŐŵƎŶũ żŵŷū ŻŹűŵũŶŶƈ ū ŵŮůũž 
ŷŭŶƎєƏ ūűŸŹũūŶŷƏ ųŷŴŷŶƎƏ

Залежно від поведінки засудженого і ставлення до праці та нав-
чання умови відбування покарання можуть змінюватися в межах од-
нієї виправної колонії. Така можливість не є заходом заохочення чи 
стягнення.

Зміна умов тримання в межах однієї виправної колонії здійснюєть-
ся за клопотанням начальника відділення соціально-психологічної 
служби постановою начальника колонії, погодженою із спостереж-
ною комісією. Зміна умов тримання засудженого шляхом переве-
дення його до виправної колонії іншого рівня безпеки здійснюється 
центральним органом виконавчої влади, що здійснює формуван-
ня та реалізує державну політику у сфері виконання кримінальних 
покарань та пробації, за поданням адміністрації виправної коло-
нії, погодженим з начальником територіального органу управління 
та спостережною комісією.

Законодавство (ст. 101 КВК України) містить норми, які перед-
бачають можливість зміни умов тримання засуджених до позбавлен-
ня волі шляхом їх переведення.

• Засуджені, які стають на шлях виправлення, можуть бути пере-
ведені:
 - з ПКТ у звичайні жилі приміщення колонії максимального 

рівня безпеки або колонію середнього рівня безпеки —  після 
фактичного відбуття не менше 1/4 призначеного судом стро-
ку покарання;

 - із звичайних жилих приміщень колонії максимального рівня 
безпеки в колонію середнього рівня безпеки —  після фактич-
ного відбуття не менше 1/2 призначеного судом строку пока-
рання.

• У колоніях мінімального і середнього рівня безпеки —  до дільниці со-
ціальної реабілітації після фактичного відбуття:
 - не менше 1/4 строку покарання, призначеного судом за зло-

чин середньої тяжкості;
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 - не менше 1/3 строку покарання, призначеного судом за умис-
ний тяжкий злочин, а також у разі, коли особа раніше відбу-
вала покарання у виді позбавлення волі за умисний злочин 
і до погашення або зняття судимості знову вчинила умисний 
злочин, за який вона була засуджена до позбавлення волі;

 - не менше 1/2 строку покарання, призначеного судом за осо-
бливо тяжкий злочин, а також покарання, призначеного 
особі, яка раніше звільнялася умовно-достроково і вчинила 
умисний злочин протягом невідбутої частини покарання.

• Не підлягають переведенню до дільниці соціальної реабілітації:
 - особи, які злісно порушували вимоги режиму в місцях попе-

реднього ув’язнення та в колоніях;
 - інваліди першої та другої груп та особи, які досягли пенсій-

ного віку;
 - вагітні жінки та жінки, які мають при собі дітей віком до трьох 

років;
 - особи, які не пройшли повний курс лікування венерично-

го захворювання, активної форми туберкульозу, психічного 
розладу, алкоголізму та наркоманії;

 - особи, які засуджені за злочини у сфері обігу наркотичних за-
собів, психотропних речовин, їх аналогів або прекурсорів;

 - особи, яких засуджено за вчинення умисного злочину в пе-
ріод відбування покарання у виді арешту або обмеження волі.

ŐŵƎŶũ żŵŷū ŻŹűŵũŶŶƈ ŰũźżŭůŮŶűž 
ƁŴƈžŷŵ Əž ŸŮŹŮūŮŭŮŶŶƈ ŭŷ ūűŸŹũūŶűž 

ųŷŴŷŶƎŲ ƎŶƁŷŬŷ ŹƎūŶƈ ŪŮŰŸŮųű

Залежно від поведінки засудженого і ставлення до праці та нав-
чання умови відбування покарання можуть змінюватися в межах 
однієї виправної колонії або шляхом переведення до виправної ко-
лонії іншого виду. Така можливість не є заходом заохочення чи стяг-
нення та здійснюється Апеляційною комісією центрального органу 
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виконавчої влади, що здійснює формування та реалізує державну по-
літику у сфері виконання кримінальних покарань та пробації за по-
данням адміністрації виправної колонії, погодженим з начальником 
територіального органу управління та спостережною комісією.

Засуджені, які злісно порушують режим відбування покарання, 
за рішенням комісії можуть бути переведені:

• з колонії мінімального рівня безпеки з полегшеними умовами 
тримання до колонії мінімального рівня безпеки із загальними 
умовами тримання або повернуті до тих колоній, де вони рані-
ше відбували покарання;

• з колонії середнього рівня безпеки чи звичайного жилого при-
міщення колонії максимального рівня безпеки в приміщення 
камерного типу (ПКТ) колонії або сектор максимального рівня 
безпеки на строк до трьох років;

• з колонії мінімального рівня безпеки з полегшеними умова-
ми тримання повернутий до тієї колонії, де він раніше відбував 
покарання, за умови, якщо в нього раніш накладені стягнення 
не зняті або не погашені в установленому законом порядку.

Засуджені, які досягли вісімнадцятирічного віку, переводяться із ви-
ховної колонії для дальшого відбування покарання до виправної ко-
лонії мінімального рівня безпеки із загальними умовами тримання.

З метою закріплення результатів виправлення, завершення за-
гальноосвітнього або професійно-технічного навчання засудже-
ні, які досягли вісімнадцятирічного віку, можуть бути залишені 
у виховній колонії до закінчення строку покарання, але не довше 
ніж до досягнення ними двадцяти двох років. Залишення засудже-
них, які досягли вісімнадцятирічного віку, у виховній колонії про-
водиться за рішенням педагогічної ради постановою начальника 
колонії, погодженою із службою у справах неповнолітніх. На засу-
джених, які досягли вісімнадцятирічного віку і залишені у вихов-
ній колонії, поширюються умови відбування покарання, норми 
харчування і матеріально-побутового забезпечення, установлені 
для неповнолітніх засуджених. Умови праці осіб, які досягли вісім-
надцятирічного віку, установлюються відповідно до законодавства 
про працю.
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ŘŮŹŮūŮŭŮŶŶƈ ŭŷ ƎŶƁŷƏ ūűŸŹũūŶŷƏ 
żźŻũŶŷūű ŪŴűůƀŮ ŭŷ ŵƎźſƈ 

ŸŹŷůűūũŶŶƈ ŪŴűŰьųűž ŹŷŭűƀƎū

Відповідно до ст. 93 Кримінально-виконавчого кодексу Укра-
їни переведення засудженого для дальшого відбування покарання 
з однієї виправної чи виховної колонії до іншої допускається за ви-
няткових обставин, які перешкоджають дальшому перебуванню 
засудженого в цій виправній чи виховній колонії. Порядок переве-
дення засуджених визначається нормативно-правовими актами Мі-
ністерства юстиції України.

Зокрема, абзацом 2 пункту третього Положення про Апеляційну 
комісію, яке затверджено наказом Міністерства юстиції України від 
08.02.2012 № 222/5, визначено, що одним з основних завдань зазна-
ченої комісії є розгляд питань щодо переведення засуджених з однієї 
установи до іншої згідно з вимогами частини другої статті 93 Кримі-
нально-виконавчого кодексу України. При цьому, комісія при роз-
гляді зазначених питань має враховувати практику Європейського 
суду з прав людини, справа «Вінтман проти України».

Таким чином, для вирішення питань пов’язаних з переведенням 
засудженого до іншої установи виконання покарань, що розташо-
вана ближче до місця проживання родичів, на адресу центрального 
органу виконавчої влади, що здійснює формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері виконання кримінальних покарань та про-
бації необхідно подати вмотивовану заяву (заява може бути подана 
як засудженим, так і його родичами). Зазначена заява розглядається 
в порядку, що передбачений Законом України «Про звернення гро-
мадян».

Переведення взятих під варту осіб та засуджених, вироки щодо 
яких набрали законної сили, до інших слідчих ізоляторів, розташо-
ваних за межами області, здійснюється за письмовим розпоряджен-
ням осіб та органів, які здійснюють кримінальне провадження.

У випадках переведення ув’язнених з одного слідчого ізоля-
тора до іншого у межах однієї області, здійснюється за письмовим 
розпорядженням начальника територіального органу управління 
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з обов’язковим письмовим повідомленням про це особи чи органу, 
які здійснюють кримінальне провадження, та відповідного прокуро-
ра, який здійснює нагляд за додержанням законів при проведенні 
досудового розслідування.

œŷŹŷŻųŷƀũźŶƎ ūűƏŰŭű Űũ ŵŮůƎ 
żźŻũŶŷūű ūűųŷŶũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶь

Законодавством для засуджених передбачено можливість виїзду 
за межі установи виконання покарань. Зокрема:

• засудженим, які тримаються у виправних колоніях мінімального 
рівня безпеки з полегшеними умовами тримання, дільницях соці-
альної реабілітації виправних колоній мінімального рівня безпе-
ки із загальними умовами тримання та середнього рівня безпеки 
та виховних колоніях, дозволяється короткочасні виїзди за межі 
колоній на території України на строк не більше 7 діб, не включа-
ючи часу, необхідного для проїзду в обидва кінці (не більше 3 діб), 
у зв’язку з такими винятковими особистими обставинами:
 - смерть або тяжка хвороба близького родича, що загрожує 

життю хворого;
 - стихійне лихо, що спричинило значну матеріальну шкоду за-

судженому або його сім’ї;
 - одержання медичної допомоги, якщо така допомога не може 

бути надана на території відповідного місця позбавлення волі;
• засудженим жінкам, які мають дітей у будинках дитини при ви-

правних колоніях, може бути дозволено короткочасний виїзд 
за межі виправної колонії на території України для влаштуван-
ня дітей у родичів, опікунів або в дитячих будинках тривалістю 
не більше як 10 діб без урахування часу перебування в дорозі 
(не більше як 3 доби);

• засуджені, які працюють та перебувають у виправних колоніях 
мінімального рівня безпеки з полегшеними умовами тримання, 
мають право на щорічний короткочасний виїзд за межі колонії 
тривалістю 14 календарних діб.
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Про необхідність короткочасного виїзду засуджений подає на-
чальнику установи письмову заяву, до якої додається документ, що 
підтверджує наявність особистих обставин. Такі документи зберіга-
ються в особовій справі засудженого. Дозвіл надається з урахуван-
ням особи і поведінки засудженого під час відбування покарання, 
а тривалість встановлюється відповідно до віддаленості установи від 
населеного пункту, до якого виїжджає засуджений. При цьому час пе-
ребування поза межами установи зараховується в строк відбування 
покарання, а вартість проїзду оплачується особисто засудженим або 
його родичами.

На час виїзду засудженому видається посвідчення встановлено-
го зразка, яке завіряється гербовою печаткою установи. Крім цього, 
видається цивільний одяг, необхідна сума грошей з особового рахун-
ку засудженого, у тому числі на проїзд. Перед виїздом засуджений 
інструктується про його обов’язки під час виїзду.

ŐũŵƎŶũ ŶŮūƎŭŪżŻŷƏ 
ƀũźŻűŶű ŸŷųũŹũŶŶƈ ŪƎŴьƁ 

ŵ’ƈųűŵ ŸŷųũŹũŶŶƈŵ

Особам, що відбувають покарання у виді обмеження або поз-
бавлення волі, невідбута частина покарання може бути замінена 
судом більш м’яким покаранням. При цьому, законом не передба-
чені обмеження для заміни невідбутої частини покарання з мотивів 
тяжкості або виду злочину, стану здоров’я або інших обставин. За-
стосовування до особи заміни невідбутої частини покарання у ви-
падку вчинення нею нового злочину та засудження до покарання 
у виді позбавлення волі —  не є підставою для відмови у застосуванні 
до такої особи цієї норми закону.

Виняток становить лише вік (на момент розгляду цього питан-
ня): така заміна можлива, якщо засуджений є повнолітнім.

У разі заміни невідбутої частини основного покарання більш 
м’яким до засуджений може бути звільнений і від додаткового 



116 ŘŹũūũ ŴƇŭűŶű Űũ ґŹũŻũŵű

покарання у виді позбавлення права обіймати певні посади чи за-
йматися певною діяльністю.

Закон передбачає дві умови (підстави), за яких застосовується за-
міна невідбутої частини покарання більш м’яким покаранням:
1) формальна —  відбуття певної частини строку покарання:

 - не менше 1/3 строку покарання, призначеного судом за зло-
чин невеликої або середньої тяжкості, крім корупційних зло-
чинів, а також за необережний тяжкий злочин;

 - не менше 1/2 строку покарання, призначеного судом за ко-
рупційний злочин середньої тяжкості, умисний тяжкий зло-
чин чи необережний особливо тяжкий злочин, а також у разі, 
коли особа раніше відбувала покарання у виді позбавлення 
волі за умисний злочин і до погашення або зняття судимості 
знову вчинила умисний злочин, за який вона була засуджена 
до позбавлення волі;

 - не менше 2/3 третин строку покарання, призначеного судом 
за умисний особливо тяжкий злочин, а також покарання, 
призначеного особі, яка раніше звільнялася умовно-достро-
ково і вчинила новий умисний злочин протягом невідбутої 
частини покарання.

2)  оціночна —  доведення засудженим, що він став на шлях ви-
правлення. Для цього засуджений повинен:

 - не мати непогашених та не знятих стягнень (останнє стягнення 
має бути накладене не пізніше ніж за 6 місяців до дати, з якої 
може бути застосовано ст. 82 Кримінального кодексу України);

 - мати хоча б декілька заохочень, а також активно брати участь 
у програмах диференційованого та індивідуального виховно-
го впливу, а також інших заходах, що реалізуються в установі;

 - сумлінно ставитися до праці: наскільки якісно засуджений 
виконує виробничі завдання, бережно використовує облад-
нання, а також свідомо бере участь у неоплачуваних роботах;

Не може вважатися сумлінною поведінка лише при наявності 
формального факту відсутності у засудженого не знятих або пога-
шених стягнень, оскільки дотримання порядку та умов відбування 
покарання —  обов’язок засудженого, передбачений законодавством.
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Рішення про застосування (або відмову в застосуванні) заміни не-
відбутої частини покарання більш м’яким покаранням за клопотанням 
адміністрації установи приймає виключно суд за місцем відбування 
засудженим покарання. Зазначене питання адміністрація зобов’я-
зана розглянути в місячний термін. Такий строк (один місяць) також 
встановлений для направлення матеріалів до суду у разі прийняття 
позитивного рішення комісією установи. Таким чином, весь процес 
розгляду питання заміни засудженому невідбутої частини покарання 
більш м’яким в установі не повинен перевищувати двох місяців.

Рішення про клопотання до суду про заміну невідбутої частини 
покарання більш м’яким приймається відповідною комісією, яку 
очолює начальник установи. Засідання комісії проводяться не менше 
двох разів на місяць і повинно відбуватися за присутності засудженого:

• у випадку прийняття рішення про відмову у застосуванні до за-
судженого ст. 82 Кримінального кодексу України, адміністрація 
зобов’язана зазначити підстави такої відмови та оголосити таке 
рішення під підпис засудженому;

• у випадку позитивного рішення —  адміністрація вносить до суду 
відповідне клопотання.

Засуджений може самостійно звернутися до суду для застосування 
заміни невідбутої частини покарання більш м’яким. Зазначене пра-
во прямо передбачено у ст. 537, 539 Кримінального процесуального 
кодексу України. Зокрема, ст. 539 КПК України передбачає: «Пи-
тання, які виникають під час та після виконання вироку вирішують-
ся судом за клопотанням (поданням) прокурора, засудженого, його 
захисника, законного представника, органу або установи виконання 
покарань, а також інших осіб, установ або органів у випадках, вста-
новлених законом».

У випадку відмови судом в заміні засудженому невідбутої частини 
покарання більш м’яким, то повторно це питання може бути розглянуте:

• у разі, якщо особу засуджено за тяжкі та особливо тяжкі злочи-
ни до позбавлення волі на строк не менше п’яти років —  не ра-
ніше ніж через один рік з дня винесення рішення про відмову;

• якщо засуджений відбуває покарання за інші злочини або є не-
повнолітнім —  не раніше, ніж через шість місяців.
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ŉųŻ ŸŷŵűŴżūũŶŶƈ

Відповідно до пункту 27 статті 106 Конституції України помилу-
вання засуджених є виключним правом Президента України. Делегу-
вання цих функцій, а також привласнення їх іншими органами чи 
посадовими особами не допускається.

Помилування засуджених здійснюється згідно з Положенням 
про порядок здійснення помилування, затверджене Указом Прези-
дента України від 21.04.2015 року № 223/2015, у вигляді:

• заміни довічного позбавлення волі на позбавлення волі на строк 
не менше 25 років;

• повного або часткового звільнення від основного і додаткового 
покарань.

Клопотання про помилування може бути подано після набран-
ня вироком законної сили, а при розгляді справи в касаційному по-
рядку —  після прийняття рішення відповідним судом. У випадку 
засудження особи до довічного позбавлення волі, клопотання про 
її помилування може бути подано після відбуття нею не менше 20 
років призначеного покарання.

Клопотання про помилування подається тільки через адміністра-
цію установи виконання покарань або інший орган, що здійснює 
виконання кримінальних покарань. Адміністрація в установленому 
порядку невідкладно реєструє клопотання і протягом 15 днів з дня 
подання направляє його до Адміністрації Президента України ра-
зом із копіями вироку, ухвали і постанови суду, характеристикою 
про поведінку особи із викладеною письмово думкою адміністра-
ції і, як правило, спостережної комісії або служби у справах дітей 
про доцільність помилування, а також іншими документами і да-
ними, що мають значення для розгляду питання про застосування 
помилування. Засуджена особа до особистого клопотання про по-
милування може долучити інші документи, які, на її погляд, мають 
значення для застосування помилування.

Підготовку матеріалів до розгляду клопотання про помилування 
та повідомлення заявника про результати такого розгляду здійснює 
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Департамент з питань помилування Адміністрації Президента Укра-
їни. Клопотання про помилування і підготовлені Департаментом 
матеріали попередньо розглядаються Комісією при Президенто-
ві України. До складу Комісії призначаються висококваліфіковані 
юристи, громадські діячі, політики та представники творчої інтелі-
генції.

Під час розгляду клопотання про помилування враховуються:
• ступінь тяжкості вчиненого злочину, строк відбутого покаран-

ня, особа засудженого, його поведінка, щире каяття, стан від-
шкодування завданого збитку або усунення заподіяної шкоди, 
сімейні та інші обставини;

• думка адміністрації установи виконання покарань або іншого 
органу, який виконує покарання, спостережної комісії, служ-
би у справах дітей, місцевого органу виконавчої влади, органу 
місцевого самоврядування, громадських об’єднань та інших 
суб’єктів про доцільність помилування.

У разі відхилення Комісією клопотання про помилування засу-
дженої особи повторне клопотання щодо неї за відсутності нових 
обставин, що заслуговують на увагу, може бути внесено на розгляд 
Комісії не раніш як через рік із часу відхилення попереднього кло-
потання.

У випадку позитивного рішення про помилування, особа має 
бути звільнена у день надходження указу Президента України, 
а якщо документи одержані після закінчення робочого дня —  у пер-
шій половині наступного дня.

ŘŷŹƈŭŷų ŰũźŻŷźżūũŶŶƈ ũŵŶƎźŻƎƏ

Амністія —  це повне або часткове звільнення від кримінальної 
відповідальності та покарання. Амністія оголошується спеціальним 
законом про амністію, який може бути прийнято не частіше одно-
го разу протягом календарного року. Видання закону про амністію —  
це право, а не обов’язок Верховної Ради України.
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У законі про амністію вказуються:
• категорії осіб, які підлягають звільненню за цією амністією;
• види покарань, від яких звільнюються засуджені;
• обсяг амністії, тобто її поширення лише на покарання або ж 

і на кримінальну відповідальність;
• категорії осіб, до яких не застосовується амністія;
• органи, на які покладається виконання закону про амністію 

та інші питання.

Законом може бути передбачено скорочення строків відбування 
покарань певних видів. Разом із тим, закон про амністію не може пе-
редбачати заміну одного покарання іншим чи зняття судимості щодо 
осіб, які звільняються від відбування покарання.

У випадках поширення амністії на особу, яка тримається у пе-
нітенціарному закладі, вона можете бути звільнена від відбування 
як основного, так і додаткового покарання, призначеного судом. 
Однак у разі заподіяння вчиненим такою особою злочином шко-
ди, вона зобов’язана її відшкодувати —  амністія не звільняє від цього 
обов’язку.

Амністія застосовується законом до громадян, засуджених суда-
ми України, незалежно від місця відбування ними покарання і має 
певні обмеження у застосуванні. Амністія не поширюється на окре-
мі категорії засуджених (їх перелік визначається у тексті закону про 
амністію), а також на засуджених, до яких протягом останніх 10 ро-
ків вона вже застосовувалась.

Якщо особа підпадаєте під дію амністії —  адміністрація установи 
зобов’язана направити відповідні матеріали до суду. Після розгляду 
матеріалів судом особу повинні звільнити у день надходження відпо-
відних документів, а у випадку надходження документів після закін-
чення робочого дня —  у першій половині наступного дня.
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ŗźŷŪŴűūŷźŻƎ ŰūƎŴьŶŮŶŶƈ 
Űũ ūƎŭŪżŻŻƈŵ źŻŹŷųż ŸŷųũŹũŶŶƈ

Однією з підстав звільнення від відбування покарання є від-
буття строку покарання, призначеного вироком суду. Тобто, за-
судженого повинні звільнити незалежно від будь-яких обставин 
(не повне відбуття стягнення, погана поведінка тощо). Підставою 
для такого звільнення виступає виключно вирок суду, в якому зазна-
чається строк покарання, а також дата, з якої починається обрахо-
вуватись цей строк.

Відповідно до законодавства, відбування покарання у виді поз-
бавлення волі припиняється в першій половині останнього дня 
строку покарання з урахуванням тих змін, які можуть бути внесе-
ні у строк покарання відповідно до закону. Тобто, засуджений має 
бути звільнений виключно в першій половині останнього дня строку по-
карання.

Звільнення має відбуватися саме в останній день строку, а не 
в наступний день. Наприклад, якщо засудженого засудили на 1 рік 
позбавлення волі, а обрахування цього строку починається з 1 січ-
ня 2016 року, то останнім днем строку буде 31 грудня 2016 року. 
У випадках обчислення призначеного строку покарання місяцями, 
строк закінчується відповідного числа останнього місяця, а коли 
цей місяць не має відповідного числа —  в останній день цього мі-
сяця.

Якщо строк покарання закінчується у вихідний або святковий 
день, засуджений звільняється у передвихідний або передсвятко-
вий день. Наприклад, в установі виконання покарань встановлений 
п’ятиденний робочий тиждень. Якщо останній день призначеного 
строку покарання припадає на неділю (на вихідний), засудженого 
повинні звільнити у п’ятницю, тобто у передостанній день перед ви-
хідними. Аналогічним чином визначається день звільнення у випад-
ку його припадання на святкові дні.
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ŘŷźūƎŭƀŮŶŶƈ ŰũŸŷūƎŻƎū 
Żũ ŭŷūƎŹŮŶŷźŻŮŲ żū’ƈŰŶŮŶűž 

Ǝ ŰũźżŭůŮŶűž

Відповідно до Цивільного кодексу України та Закону України «Про 
нотаріат» начальники слідчих ізоляторів та установ виконання по-
карань мають право посвідчувати заповіти та довіреності ув’язнених 
і засуджених, які в них тримаються. Зазначені акти прирівнюються 
до нотаріально посвідчених, державне мито при цьому не справляється.

При посвідченні заповіту начальником установи:
• один посвідчений примірник видається заповідачу;
• другий негайно передається до державного нотаріального архі-

ву чи до державної нотаріальної контори за постійним місцем 
проживання заповідача;

• довідка про здійснення зазначеної дії долучається до особової 
справи ув’язненого чи засудженого.

При видачі доручень на право розпорядження майном осіб, узятих 
під варту, чи його відчуження відповідно до законодавства повинна 
забезпечуватися охорона їх особистих і майнових прав. Адміністра-
ції установи заборонено видавати доручення майнового характеру 
без дозволу на це особи або органу, в провадженні якого перебуває 
справа. Посвідчене доручення вручається особі, яка його видала, або 
на її прохання і за її рахунок надсилається за вказаною адресою осо-
бі, на ім’я якої видане це доручення.

Для здійснення інших цивільно-правових операцій особа, взята під 
варту, з дозволу особи або органу, у провадженні яких перебуває 
справа, видає своєму представнику довіреність, яка відповідно до за-
конодавства завіряється начальником слідчого ізолятора. Особи, які 
бажають отримати довіреність від взятої під варту особи, звертають-
ся з відповідною заявою до керівництва слідчого ізолятора на особи-
стому прийомі або направляють її поштою. Посвідчена довіреність 
вручається особі, яка його видала, або на її прохання і за її рахунок 
надсилається за вказаною поштовою адресою особі, на ім’я якої ви-
дане це доручення.
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Розгляд питань, пов’язаних із громадянством України, здійснюєть-
ся адміністрацією установи відповідно до Закону України «Про гро-
мадянство України», а ув’язнених або засуджених іноземців та осіб 
без громадянства —  відповідно до Закону України «Про правовий 
статус іноземців та осіб без громадянства» з урахуванням обмежень, 
які встановлені Законом України «Про попереднє ув’язнення».

ŜųŴũŭŮŶŶƈ (ŹŷŰƎŹūũŶŶƈ) ƁŴƇŪż 
żū’ƈŰŶŮŶűž Ǝ ŰũźżŭůŮŶűž

Державна реєстрація укладення шлюбу ув’язнених і засуджених 
проводиться відповідно до чинного законодавства органом реєстра-
ції актів цивільного стану (далі —  РАЦС) за місцем розташування 
установи.

Особа, яка виявила бажання одружитися з ув’язненим чи засу-
дженим, звертається до органу РАЦС для отримання бланка спіль-
ної заяви про укладення шлюбу та надає його адміністрації установи. 
У разі взаємної добровільної згоди на укладення шлюбу та відсутно-
сті обставин, що цьому перешкоджають, ув’язнений або засуджений 
заповнює свою частину бланка заяви.

Достовірність підпису на заяві ув’язненого або засудженого за-
свідчується начальником установи, після чого посвідчена заява пе-
редається іншій стороні для подальшого оформлення в органі РАЦС.

Державна реєстрація укладання шлюбу проводиться тільки за на-
явності документів, що посвідчують осіб, у їх присутності у спеціаль-
но виділеному приміщенні установи. Загальна кількість запрошених 
з боку вказаних осіб, крім представника РАЦС, не може бути біль-
ше двох осіб. При державній реєстрації укладення шлюбу в слідчо-
му ізоляторі особі, взятій під варту, необхідно мати виданий слідчим 
або судом, які здійснюють кримінальне провадження, письмовий 
дозвіл на побачення.

Оплата державного мита за державну реєстрацію укладення 
шлюбу та інші необхідні витрати проводяться за рахунок осіб, які 
укладають шлюб.
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Після державної реєстрації укладення шлюбу адміністрація уста-
нови надає ув’язненому або засудженому побачення з чоловіком 
(дружиною) відповідно до законодавства.

На прохання осіб, які укладають шлюб, адміністрацією установи 
надається можливість проведення обряду вінчання.

Державна реєстрація розірвання шлюбу (розлучення) осіб, узятих 
під варту, і засуджених здійснюється відповідно до законодавства. 
Оформлення заяви про розірвання шлюбу за взаємною згодою по-
дружжя, яке не має спільних неповнолітніх дітей, здійснюється по-
становою про розірвання шлюбу Державного органу реєстрації актів 
цивільного стану після спливу одного місяця від дня подання такої 
заяви, якщо вона не була відкликана.

Подружжя, яке має дітей, має право подати до суду заяву про ро-
зірвання шлюбу разом із письмовим договором про те, з ким із них 
будуть проживати діти, яку участь у забезпеченні умов їхнього життя 
братиме той з батьків, хто буде проживати окремо, а також про умо-
ви здійснення ним права на особисте виховання дітей.

ŘŷžŷūũŶŶƈ żū’ƈŰŶŮŶűž Ǝ ŰũźżŭůŮŶűž, 
ƈųƎ ŸŷŵŮŹŴű ū żźŻũŶŷūƎ

Порядок поховання ув’язнених та засуджених, які померли 
в установах, оформлення документів щодо видачі їх тіл визначають-
ся відповідно до чинного законодавства.

Про смерть особи, взятої під варту, чи засудженого адміністра-
ція установи протягом доби одночасно повідомляє одного з близьких 
родичів, указаних в особовій справі, прокурора, особу або орган, 
у провадженні якого перебуває кримінальна справа, а також направ-
ляється повідомлення про смерть до територіального органу РАГС 
за останнім місцем постійного проживання померлого до арешту. 
У випадку, якщо місце проживання померлого невідоме, повідом-
лення надсилається до органу РАГС міста (району), на території 
якого розташована установа. Копії повідомлень про смерть, що над-
силаються родичам та до органу РАГС, долучаються до особової 
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справи померлого. У разі коли родичі померлого проживають 
не в тому населеному пункті, де розташована установа, повідомлен-
ня надсилається телеграфом. У повідомленні роз’яснюється, в який 
орган РАГС необхідно звернутися родичам за одержанням свідоцтва 
про смерть.

Якщо від родичів протягом доби після вручення їм повідомлення 
про смерть надійде заява про видачу тіла померлого, адміністрація 
установи організовує передачу тіла. У разі відсутності такої заяви від 
родичів поховання померлого здійснює адміністрація установи че-
рез 48 годин після смерті.

Передача тіла померлого родичам оформляється актом, на якому 
родичі розписуються про його прийняття. Акт долучається до особо-
вої справи померлого. Тіло померлого не видається родичам, якщо 
ця особа померла від особливо небезпечних інфекційних захворю-
вань, перелік яких визначений Міністерством охорони здоров’я 
України. Тіло померлого від інших інфекційних захворювань може 
бути видане родичам за погодженням з місцевими органами охоро-
ни здоров’я.

Поховання здійснюється на загальних кладовищах за рахунок 
коштів установи. Про поховання складається акт із зазначенням на-
становних даних померлого, місця і дати поховання, номера могили. 
Акт складається в одному примірнику, підписується представника-
ми слідчого ізолятора, кладовища і долучається до особової справи 
померлого.

Речі, гроші і цінності після смерті особи, взятої під варту, чи 
засудженого пересилаються або видаються спадкоємцям у вста-
новленому порядку за погодженням з відповідними судовими 
та слідчими органами. Зазначене майно може бути звернене в дохід 
держави, якщо за ним не звернулися спадкоємці у передбачені за-
коном строки.

З майна померлих осіб, узятих під варту, чи засуджених матері-
альні збитки утримуються на загальних підставах.

Про смерть іноземних громадян сповіщаються посольства або 
консульства відповідних держав.



œŗŖśŉœśő ŀŐ ŐŗŋŖŀšŖŀŕ 
Śŋŀśŗŕ

ŘŷŹƈŭŷų Żũ żŵŷūű ŭŴƈ 
ŸŹŷūŮŭŮŶŶƈ ŸŷŪũƀŮŶь

Короткострокові побачення тривалістю до 4 годин надаються 
з родичами та іншими особами під наглядом представника адміні-
страції установи виконання покарань.

Тривалі побачення з правом спільного проживання надаються 
тільки з близькими родичами (подружжя, батьки, діти, всиновлю-
вачі, всиновлені, рідні брати й сестри, дід, баба, онуки), у тому числі 
подружжю, яке проживало однією сім’єю, але не перебувало в шлю-
бі за умови, що в них є спільні неповнолітні діти, та після пред’яв-
лення їхніх свідоцтв про народження.

На побачення допускаються дорослі особи, з якими можуть бути 
неповнолітні особи. Їх кількість визначається залежно від пропус-
кної спроможності приміщень для надання побачень, а також мож-
ливостей забезпечення їхньої безпеки.

Документами, які посвідчують особу, що прибула на побачен-
ня, є паспорт, для неповнолітніх —  свідоцтво про народження. Доку-
ментами, які підтверджують родинні зв’язки подружжя, є свідоцтво 
про шлюб.

Кількість побачень засудженим, що надаються з родичами та ін-
шими особами, залежить від того в якій дільниці установи виконан-
ня покарань вони відбувають покарання:

• у дільниці посиленого контролю —  1 короткострокове побачення 
на місяць і 1 тривале побачення на 3 місяці;

• у дільниці ресоціалізації —  1 короткострокове побачення на мі-
сяць і 1 тривале побачення на 2 місяці;

• у дільниці соціальної адаптації та соціальної реабілітації, нада-
ються короткострокові побачення без обмежень та тривале по-
бачення щомісяця.
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Особливості надання побачень:
• за користування приміщенням для побачень має сплачуватися 

встановлена плата;
• тривале побачення за заявою можна замінити на короткострокове;
• відхилення від визначеного часу (дати) надання побачення 

не може перевищувати 5 діб;
• не використані в поточному періоді побачення на наступний 

період не переносяться;
• об’єднання побачень або розділення одного побачення на де-

кілька періодів не дозволяється;
• тривале побачення при реєстрації шлюбу надається позачергово;
• на період тривалого побачення засуджений звільняється від ро-

боти;
• перше побачення, крім побачень із захисником (адвокатом), за-

судженому надаються після переведення його з дільниці каран-
тину, діагностики і розподілу до дільниці ресоціалізації;

• тривалі побачення засудженим, які перебувають у закладах охо-
рони здоров’я ДКВС України, надаються за відсутності у них 
медичних протипоказань;

• у разі тяжкої хвороби засудженого, що загрожує його життю, 
може бути наданий дозвіл близьким родичам та подружжю від-
відати його. У рахунок чергових побачень таке відвідування 
не зараховується;

• у разі епідемії, стихійного лиха або інших надзвичайних обста-
вин, що перешкоджають діяльності установ, побачення можуть 
бути тимчасово відмінені. Цей час зараховується в строк, піс-
ля закінчення якого засуджені можуть отримати дозвіл на по-
бачення.

На період тривалих побачень засудженим можуть видаватися 
одяг, білизна і взуття з обмінного фонду або одяг цивільного зраз-
ка, який принесли родичі. Засуджені до і після побачень підлягають 
особистому обшуку з роздяганням. Їм надається дозвіл проносити 
в кімнати тривалих побачень засоби особистої гігієни, тютюнові ви-
роби, попільнички, власні альбоми та літературу і періодичні видан-
ня, які вони бажають передати родичам.
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До кімнат тривалих побачень дозволяється проносити продукти 
харчування (за винятком напоїв із вмістом алкоголю та енергетич-
ної дії, пива) та цивільний одяг для використання під час побачень, 
а також предмети і вироби, зберігання яких засудженим не заборо-
нено.

Родичам засуджених, які перебувають на тривалих побаченнях, 
дозволяється у денний час виходити за межі установи для придбання 
продуктів харчування, предметів першої потреби, а в разі достроко-
вого закінчення побачення (з невідкладних обставин) —  у будь-який 
час доби.

ŘŹŷūŮŭŮŶŶƈ ŸŷŪũƀŮŶь 
ū źŴƎŭƀűž ƎŰŷŴƈŻŷŹũž

У слідчих ізоляторах ув’язненим надаються короткострокові по-
бачення з родичами або іншими особами адміністрацією СІЗО лише 
з письмового дозволу слідчого або суду, які здійснюють кримінальне 
провадження, не менше трьох разів на місяць.

Тривалість таких побачень встановлюється від однієї до чоти-
рьох годин з урахуванням побажання ув’язненого, його поведінки 
та пропускної спроможності приміщень для надання побачень. Доз-
віл слідчого або суду, які здійснюють кримінальне провадження, за-
вірений гербовою печаткою, дійсний тільки на одне побачення.

Побачення родичів та інших осіб з ув’язненими і засудженими 
здійснюється під контролем посадових осіб слідчого ізолятора.

Особливості проведення побачень:
• побачення ув’язненим та засудженим дозволяється одночасно 

не більш як з трьома дорослими особами, разом з якими можуть 
бути неповнолітні особи;

• побачення надаються в порядку загальної черги у спеціально 
обладнаних для цього кімнатах;

• у кімнаті, де розташовані кабіни для проведення побачень, од-
ночасно можуть знаходитися декілька ув’язнених додержанням 
вимог ізоляції;
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• побачення для ув’язнених, які обвинувачуються у вчиненні 
особливо небезпечних злочинів або засуджених за ці злочини, 
а також засуджених до довічного позбавлення волі, у тому чис-
лі вироки щодо яких не набрали законної сили, проводяться 
в індивідуальному порядку окремо від інших ув’язнених і за-
суджених;

• побачення неповнолітнім особам та засудженим, залишеним 
для роботи з господарського обслуговування, надаються в ок-
ремих кімнатах (без телефонних кабін, перегородок);

• побачення близьким родичам з ув’язненим, який перебуває 
в закладах охорони здоров’я, надаються за наявності письмо-
вого дозволу слідчого або суду, які здійснюють кримінальне 
провадження. При наявності такого дозволу близького роди-
ча допускають на побачення з урахуванням розпорядку дня ме-
дичного закладу та висновку лікаря цього закладу на письмовій 
заяві про побачення;

• ув’язненим або засудженим, які перебувають у карцері, поба-
чення з родичами або іншими особами не надаються;

• тривалі побачення надаються лише засудженим, залишеним 
для роботи з господарського обслуговування, у встановленому 
для установ виконання покарань порядку;

• заборонено користуватися технічними засобами зв’язку, 
комп’ютерами, кіно-, фото-, аудіо-, відео- і розмножувальною 
апаратурою;

• заборонено передавати ув’язненим будь-які документи, пред-
мети й речі, продукти харчування, голосно розмовляти, кри-
чати і, за винятком глухонімих, перемовлятися жестами або 
умовними знаками;

• у разі тимчасової заборони побачень в приймальні для відвіду-
вачів вивішується відповідне оголошення;

• особи, які виводяться на побачення, повинні мати охайний зов-
нішній вигляд.
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ŗŪźŻũūűŶű ŸŹűŸűŶŮŶŶƈ ũŪŷ 
ūƎŭŵŷūű ż ŶũŭũŶŶƎ ŸŷŪũƀŮŶŶƈ

Побачення може бути припинене або не надається громадянам:
• які прибули на побачення без документів, що посвідчують їх особу,
• з ознаками чи у стані алкогольного або наркотичного сп’яніння,
• не зазначеним у дозволі особам (стосовно взятої під варту особи)
• які відмовилися від проведення огляду речей або особистого догляд
• у разі виявлення прихованих від огляду заборонених речей 

та предметів особам, які намагалися передати їх засудженим, 
побачення не надається або припиняється. При цьому склада-
ються матеріали для притягнення таких осіб до адміністратив-
ної відповідальності;

• які порушують встановлений порядок їх проведення, а також 
допускають зухвалу поведінку та прояви хуліганства

Якщо на побаченні допускаються зазначені порушення, адмі-
ністрація попереджає про це особу, а у випадку допущення нового 
порушення припиняє побачення та доповідає рапортом начальнику 
установи із зазначенням причин прийнятого рішення.

ŌŹŷƁŷūƎ ŸŮŹŮųũŰű ŰũźżŭůŮŶűŵ 
Żũ żū’ƈŰŶŮŶűŵ

Засуджені та ув’язнені можуть без обмеження одержувати гро-
шові перекази та відправляти грошові перекази родичам, а з дозво-
лу адміністрації установи —  відправляти не лише родичам, а й іншим 
особам. Такі перекази дозволяється одержувати у національній ва-
люті (гривні) через поштові відділення, банки або касу установи, які 
відповідно до чинного законодавства зараховуються на особовий ра-
хунок засудженого чи ув’язненого.

Для здійснення грошової передачі ув’язненому чи засудженому 
особа подає заяву у двох примірниках, де зазначається сума коштів, 
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яка підлягає зарахуванню на особовий рахунок ув’язненого або засу-
дженого, та після її розгляду начальником установи вносить до каси 
необхідну суму. Особі, яка внесла кошти, видається квитанція при-
буткового касового ордера, копія якого долучається до особової 
справи ув’язненого чи засудженого.

Для переказу через поштові відділення, банки або касу особистих 
коштів ув’язненим чи засудженим подається особиста письмова за-
ява начальнику установи. У випадку відправлення грошового перека-
зу іншим особам —  у заяві зазначаються причини відправки переказу. 
За такою заявою адміністрація установи приймає рішення не пізніше 
трьох діб з дня її подачі, про що повідомляється засуджений.

Облік грошових переказів та передач здійснюється бухгалтерією 
установи.

śŮŴŮŽŷŶŶƎ ŹŷŰŵŷūű

Засудженим в установах виконання покарань, в тому числі й під 
час перебування в стаціонарних закладах охорони здоров’я, нада-
ється право на телефонні розмови (у тому числі у мережах рухомого 
(мобільного) зв’язку) без обмеження їх кількості під контролем адмі-
ністрації. Для цього у визначеному місці встановлюються таксофони 
та забезпечується наявність засобів рухомого (мобільного) зв’язку, 
які знаходяться на обліку установи.

Телефонні розмови проводяться протягом дня у вільний від ро-
боти час та поза часом, передбаченим для приймання їжі та безпе-
рервного сну, а за необхідності та за погодженням з адміністрацією 
— у будь-який час.

Телефонні розмови надаються засудженому за його письмовою 
заявою, в якій зазначаються місцезнаходження, телефонний номер 
абонента та тривалість розмови. Тобто, для дзвінка засуджений може 
використовувати як стаціонарний телефон так і мобільний, для цьо-
го він має придбати власну SIM-карту, яка зберігається у начальни-
ка відділення соціально-психологічної служби, і видається йому для 
здійснення дзвінка. При цьому:
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• перша телефонна розмова надається відразу після прибуття 
до установи;

• дзвонити можна як на міський номер, так і на мобільний;
• тривалість дзвінка до 15 хвилин;
• телефонні розмови оплачуються з особистих коштів засудже-

них, вартість дзвінка визначається оператором;
• телефонні розмови між засудженими, які перебувають у місцях 

позбавлення волі або під вартою, забороняються;
• телефонні розмови проводяться протягом дня у вільний від ро-

боти час та поза часом, передбаченим для приймання їжі та без-
перервного сну;

• засудженим, які перебувають у дисциплінарному ізоляторі те-
лефонний дзвінок дозволяється лише як виняток (смерть або 
тяжка хвороба близького родича, стихійне лихо, що спричини-
ло значну матеріальну шкоду засудженому або його сім’ї).

У разі якщо засуджений набирає телефонний номер абонента, 
який не зазначений у заяві, а також вживає під час телефонної роз-
мови нецензурні слова, телефонна розмова припиняється, про що 
робиться відмітка на заяві засудженого.

Телефонні розмови засуджених, які тримаються у виправних цен-
трах, можуть здійснюватися за допомогою мобільних телефонів, які 
вони мають право зберігати при собі. Засуджений має право зберіга-
ти при собі лише один зареєстрований мобільний телефон.

Для користування таким телефоном він повинен звернутися 
до адміністрації з письмовою заявою із зазначенням найменування 
телефону, модифікації, коду міжнародного ідентифікатора мобіль-
ного обладнання (IMЕІ) або серійного номера та телефонного номе-
ра оператора зв’язку, яким він користується.

Якщо у засудженого буде виявлено незареєстрований мобіль-
ний телефон або телефонний номер (SIM-картка), він вилучається 
у встановленому законодавством порядку і зберігається на складі 
виправного центру та повертається засудженому після його звіль-
нення.
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ōŷźŻżŸ ŭŷ ŬŴŷŪũŴьŶŷƏ 
ŵŮŹŮůƎ ІŶŻŮŹŶŮŻ

Засуджені мають право користуватися мережею Інтернет під 
контролем адміністрації установи. 

Для цього вони можуть створювати електронну поштову скринь-
ку, однак адміністрація має доступ для ознайомлення зі змістом 
вхідних та вихідних повідомлень. Зазначене обумовлюється індиві-
дуальними ризиками (негативною поведінкою) окремих засудже-
них.

Під час користування глобальною мережею Інтернет засудженим 
забороняється:

• вносити будь-яку інформацію, у тому числі направляти листи, 
коментарі, знаки тощо, та реєструватися на веб-сайтах, крім 
випадків створення та користування електронною поштовою 
скринькою у визначеному порядку, а також у разі необхідності 
здійснення реєстрації для користування дозволеними сайтами;

• формувати будь-які бази даних та накопичувальні диски, у тому 
числі віртуальні;

• відвідувати веб-сайти соціальних мереж, сайти, що пропагують 
жорстокість, насильство, еротичного або порнографічного змі-
сту, переглядати сайти, що можуть негативно вплинути на пси-
хічний стан засудженого.

Перелік сайтів, до яких дозволяється доступ, формується цен-
тральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику 
у сфері виконання кримінальних покарань та пробації, та за заявою 
засуджених може бути доповнений адміністрацією установи сайта-
ми. Оплата проводиться з особистих коштів засуджених або коштів 
інших осіб шляхом їх внесення на електронний гаманець.

Засуджені під час перебування в стаціонарних закладах охорони 
здоров’я, не віднесених до відання центрального органу виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері виконання криміналь-
них покарань та пробації, з дозволу адміністрації установи виконан-
ня покарань можуть мати при собі та користуватися під контролем 
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адміністрації портативними персональними комп’ютерами з досту-
пом до глобальної мережі Інтернет.

Порядок організації надання засудженим до позбавлення волі 
доступу до глобальної мережі Інтернет, затверджений наказом Мі-
ністерства юстиції від 1 серпня 2014 р. № 1275/5. Для користування 
засудженими глобальною мережею Інтернет адміністрацією устано-
ви в окремих приміщеннях обладнуються комп’ютерні класи (міс-
ця), які розташовуються поза межами локальних дільниць відділень 
соціально-психологічної служби (за виключенням дільниць посиле-
ного контролю виправних колоній, ПКТ виправних колоній (секто-
рів) максимального рівня безпеки).

У комп’ютерних класах (місцях) в обов’язковому порядку блоку-
ється доступ до послуг електронної пошти, соціальних мереж, а та-
кож сайтів, що пропагують жорстокість, насильство, еротичного або 
порнографічного змісту. Крім цього:

• доступ до мережі Інтернет здійснюється під контролем адміні-
страції;

• затверджується перелік дозволених сайтів, який щокварталу пе-
реглядається та доповнюється за заявами засуджених;

• засуджений оплачує користування Інтернетом з особистих коштів.

ŔűźŻżūũŶŶƈ Żũ ŸŷŹƈŭŷų 
ūƎŭŸŹũūųű ųŷŹŮźŸŷŶŭŮŶſƎƏ

Відповідно до законодавства ув’язнені можуть листуватися з ро-
дичами та іншими громадянами, а також з підприємствами, уста-
новами, організаціями з письмового дозволу особи або органу, які 
здійснюють кримінальне провадження. Кореспонденція ув’язнених 
підлягає перегляду, відправлення листів здійснюється через адміні-
страцію слідчого ізолятора.

Оплата витрат за пересилку кореспонденції (за винятком апеляцій-
них та касаційних скарг) здійснюється за рахунок відправника. У разі 
відсутності в ув’язненого чи засудженого коштів на придбання мар-
ки і конверта вони видаються йому за рахунок слідчого ізолятора.
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Особливості листування ув’язнених:
• скарги на дії чи рішення слідчого адміністрацією надсилаються 

прокурору, а скарги на дії та рішення прокурора —  прокуророві 
вищого рівня не пізніше трьох діб з часу їх подачі;

• заяви осіб з питань оскарження в судовому порядку рішень, 
дій чи бездіяльності слідчого або прокурора, а також оскаржен-
ня ухвал слідчого судді про обрання запобіжного заходу у виді 
тримання під вартою або продовження строків тримання під 
вартою, або про застосування тимчасового чи екстрадиційного 
арешту надсилаються адміністрацією до визначеного законом 
суду протягом доби з часу їх подання;

• кореспонденція, пов’язана з кримінальним провадженням, 
не пізніше трьох діб із часу її подачі надсилаються адміністра-
цією місця попереднього ув’язнення особі або органу, які здій-
снюють кримінальне провадження;

• кореспонденція, що містить відомості, розголошення яких 
може перешкодити кримінальному провадженню, за належні-
стю не надсилається, а передається на розгляд особі або органу, 
які здійснюють кримінальне провадження, про що сповіща-
ються ув’язнений та прокурор.

Усім категоріям засуджених також дозволяється одержувати й 
відправляти листи й телеграми за власний рахунок без будь-яких об-
межень їх кількості. Листування між позбавленими волі, які не є ро-
дичами, можливе тільки з дозволу адміністрації установи.

Відправлення засудженими листів проводиться тільки через ад-
міністрацію установи. Оскільки кореспонденція засуджених підля-
гає перегляду, то для спрощення цієї процедури листи опускаються 
до поштових скриньок на території колонії або передаються пред-
ставникам адміністрації у незапечатаному вигляді. Для відправлення 
листів засудженими, які тримаються у камерах, поштові скриньки 
вивішуються перед прогулянковими двориками.

Листи опускаються до поштових скриньок в незапечатаному ви-
гляді. Листи засуджених, виконані тайнописом, шифром або із за-
стосуванням інших умовностей, а також ті, що мають цинічний 
характер або містять відомості, що не підлягають розголошенню, 
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адресату не надсилаються і вилучаються, про підстави для вилучен-
ня повідомляється засудженому під особистий підпис.

Листи також можуть бути повернуті назад у поштове відділення 
на підставах:

• письмової відмови адресата;
• у разі смерті адресата (одержувача) або неможливості вручення 

через відсутність адресата (одержувача) —  з позначкою «Адресат 
вибув, підлягає поверненню відправнику».

Чинний Кримінально-виконавчий кодекс України (ст. 113) 
та Закон України «Про попереднє ув’язнення» (ст. 13) скасува-
ли обов’язкову процедуру цензури та замінили її процедурою «перегля-
ду». За визначенням перегляд означає, що цей процес спрямований 
на виявлення заборонених предметів, а не на читання листів.

Порядок здійснення перегляду кореспонденції засуджених 
та ув’язнених встановлений наказом Міністерства юстиції України 
№ 1304/5 «Про затвердження Інструкції з організації перегляду ко-
респонденції (листування) осіб, які тримаються в установах вико-
нання покарань та слідчих ізоляторах».

Адміністрація не має права переглядати кореспонденцію у випад-
ках, якщо вона адресована:

• Уповноваженому Верховної Ради з прав людини;
• Європейському суду з прав людини;
• іншим відповідним органам міжнародних організацій;
• суду;
• прокуророві;
• захиснику у кримінальному провадженні.

У цих випадках листи перегляду не підлягають і надсилаються 
за адресою протягом доби з часу його подачі. Відповідно одержана 
у таких випадках кореспонденція перегляду не підлягає.
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ŊŷŬŷźŴżůƎŶŶƈ Żũ ŹŮŴƎŬƎŲŶƎ ŷŪŹƈŭű

Адміністрація установ виконання покарань та слідчих ізоля-
торів сприяє реалізації релігійних потреб ув’язнених і засудже-
них у порядку, визначеному Кримінально-виконавчим кодексом 
України, Законом України «Про попереднє ув’язнення», з ураху-
ванням положень Закону України «Про свободу совісті та релігій-
ні організації».

Релігійні обряди проводяться на прохання засуджених або за іні-
ціативою релігійних організацій, але з відповідними обмеженнями 
для різних категорій засуджених. Пропаганда будь-яких релігійних 
учень серед засуджених здійснюється тільки на їх бажання та за зго-
дою, а щодо неповнолітніх —  за згодою їхніх батьків або осіб, які їх 
замінюють.

У слідчих ізоляторах ув’язнені та засуджені відправляють релігій-
ні обряди індивідуально в камерах або в обладнаних для цих цілей 
приміщеннях установ з дотриманням вимог роздільного тримання. 
Адміністрація установ сприяє запрошенню осіб, які мають право 
проводити богослужіння та відправляти релігійні обряди, визна-
чає місце, час та умови їх проведення. При цьому допускатися тіль-
ки представники релігійних організацій, які офіційно зареєстровані 
у встановленому законом порядку.

У разі відсутності окремих приміщень для віруючих декіль-
кох релігійних конфесій обряди проводяться в одному приміщенні 
за графіком. У такому приміщенні передбачається можливість тим-
часового розміщення предметів культу на період обряду.

Ув’язненим і засудженим дозволяється мати при собі і кори-
стуватися релігійною літературою, предметами релігійного культу 
індивідуального користування для натільного або кишенькового но-
сіння, крім саморобних та колючо-ріжучих предметів.

Відправлення релігійних обрядів не повинно порушувати розпо-
рядок дня в колоніях, а також утискати права інших осіб, які від-
бувають покарання. Тобто, ув’язнені та засуджені не мають права, 
посилаючись на свої релігійні переконання, ухилятися від виконання сво-
їх обов’язків, а також порушувати режим.



138 ŘŹũūũ ŴƇŭűŶű Űũ ґŹũŻũŵű

ōżƁŸũźŻűŹźьųũ ŷŸƎųũ

Душпастирська опіка засуджених (ув’язнених) —  діяльність в уста-
новах виконання покарань та слідчих ізоляторах священнослужителів 
(капеланів), уповноважених релігійними організаціями, статути (поло-
ження) яких зареєстровані у встановленому законом порядку, спрямова-
на на задоволення релігійних потреб засуджених, їх духовне виховання.

Для координації заходів душпастирської опіки засуджених 
(ув’язнених) створюється дорадчий орган, до складу якого включа-
ються представники заінтересованих релігійних центрів і управлінь. 
Заходи душпастирської опіки не повинні порушувати встановлений 
законом та іншими нормативно-правовими актами порядок вико-
нання і відбування покарань.

Зустрічі священнослужителів (капеланів) із засудженими на-
даються за принципом конфіденційності у час, вільний від роботи 
(навчання) засуджених, без обмеження кількості зустрічей у місці, 
визначеному адміністрацією установи. Зокрема:

• час відвідування священнослужителями (капеланами) установи 
завчасно погоджується з адміністрацією;

• побачення засуджених (ув’язнених) із священнослужителями 
(капеланами), уповноваженими релігійними організаціями є 
конфіденційними. Тобто, таємниця сповіді є недоторканною 
і охороняється законом;

• забороняється оприлюднювати, фіксувати технічними засоба-
ми та відтворювати будь-яку інформацію, отриману зі сповіді;

• відомості, отримані зі сповіді, не можуть бути предметом досу-
дового розслідування, досудового слідства чи кримінального 
провадження, використовуватися як доказ;

• ніхто в жодному разі не може допитувати священнослужителя, 
перекладача чи іншу особу з питань, пов’язаних з конфіденцій-
ністю сповіді.

Варто знати, що з огляду на приписи частини другої статті 19 
Конституції України дозвіл судді або органу, який проводить слід-
ство, на побачення особи, взятої під варту, із священнослужителями 
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(капеланами) не потрібен, а працівники правоохоронних органів 
зобов’язані діяти лише на підставі, в межах повноважень та у спо-
сіб, що передбачені Конституцією та законами України.

ōŷźŻżŸ ŭŷ źżźŸƎŴьŶŷ 
ūũůŴűūŷƏ ƎŶŽŷŹŵũſƎƏ

В установах виконання покарань проводиться безкоштовна де-
монстрація художніх відео- та кінофільмів, які мають позитивний 
вплив на закріплення процесу виправлення та ресоціалізації за-
суджених. Художні кiно- та відеофільми демонструються один раз 
на тиждень.

Додатково дозволяється демонструвати художні кiно- та відео-
фільми у святкові дні. Кількісні обмеження не стосуються навчаль-
них, документальних і науково-популярних кінофільмів, які мають 
виховне значення.

Особам, яких тримають у ДІЗО, ПКТ (ОК), ПКТ виправних ко-
лоній (секторів) максимального рівня безпеки та у карцерах слідчих 
ізоляторів, а також засудженим до арешту та довічного позбавлення 
волі кінофільми не демонструються.

У жилих приміщеннях (камерах слідчих ізоляторів) можуть вста-
новлюватись телевізори невеликих габаритів (діагональ до 80 см) 
з розрахунку —  один на камеру, одержані від родичів ув’язнених (за-
суджених) або інших осіб. За наявності технічних можливостей 
в установах обладнуються кабельні телемережі. Час радіотрансляції 
і перегляду телепередач визначається розпорядком дня.

Крім цього, жилі та інші приміщення та камери, де перебувають 
ув’язнені та засуджені радіофікуються. Радіотрансляції здійснюють-
ся централізовано від єдиного радіотрансляційного вузла.

У виправних колоніях (крім виправних колоній максимально-
го рівня безпеки) дозволяється проводити безкоштовні (благодійні) 
та платні за рахунок коштів засуджених і за їх згодою виступи профе-
сійних творчих колективів (театрів, філармоній тощо) при погоджен-
ні цих заходів з відповідним територіальним органом управління.
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ŘŷŹƈŭŷų ŸŮŹŮŭũƀƎ ŻŮŴŮūƎŰŷŹƎū 
ūƎŭ ŹŷŭűƀƎū ũŪŷ ƎŶƁűž ŷźƎŪ

Передача телевізорів від родичів або інших осіб оформлюється 
актом, де зазначаються: модель телевізора, назва заводу-виробника, 
рік випуску, характерні ознаки та за наявності технічний паспорт. 
Акт складається у трьох примірниках, перший видається особі 
(власнику), яка передала телевізор, другий долучається до особо-
вої справи ув’язненого чи засудженого, третій зберігається у відді-
лі соціально-виховної та психологічної роботи установи. У кількість 
та вагу передач телевізори не враховуються.

Ув’язненим чи засудженим, які одержали телевізори, забороня-
ється передавати їх в особисте користування іншим особам. У разі 
виходу з ладу телевізора його ремонт здійснюється в майстерні 
установи або за його межами за рахунок коштів ув’язнених чи за-
суджених, їх родичів або інших осіб. Після здійснення ремонту 
за відповідною заявою телевізори видаються в камери.

У разі вибуття ув’язнених та засуджених в інші установи або 
до місця відбування покарання телевізори за їх письмовою заявою 
повертаються особам, які їх передавали, або родичам ув’язненого чи 
засудженого, а при тимчасовому вибутті для проведення слідчих 
дій чи участі в судових засіданнях зберігаються на складі установи. 
Видавати у користування телевізори ув’язнених або засуджених, які 
вибули до інших установ, у камери або для передачі в інші установи 
виконання покарань забороняється. Про повернення телевізорів ад-
міністрація завчасно повідомляє власників, а їх видача здійснюєть-
ся під розписку у другому примірнику акту. Зазначені акти здаються 
в архів для зберігання.

До повернення телевізорів особам, які їх передавали, або роди-
чам ув’язненого чи засудженого вони вилучаються персоналом уста-
нови з камер та здаються на склад установи для зберігання. Облік 
телевізорів на складі здійснюється у спеціальних журналах, до кож-
ного з них додається ярлик із зазначенням прізвища, ініціалів влас-
ника та реєстраційного номера згідно з журналом.
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œŷŹűźŻżūũŶŶƈ ŪƎŪŴƎŷŻŮųŷƇ

Засудженим та ув’язненим дозволяється користуватися худож-
ньою, науково-технічною і довідковою літературою, яка є в біблі-
отеках слідчих ізоляторів та установ виконання покарань, а також 
газетами і журналами. Зокрема:

• засуджені, які тримаються у гуртожитках, забезпечуються газе-
тами з розрахунку одна газета на 50 засуджених;

• по одній газеті виділяється на камеру. Якщо в камері утримуєть-
ся понад 20 засуджених, додатково виділяється ще одна газета;

• засудженим забороняється мати при собі книжки, газети і жур-
нали, які пропагують насилля, міжнаціональну ворожнечу або 
мають порнографічний зміст;

• книжки з бібліотеки видаються в камери і замінюються відпо-
відальною посадовою особою не менше одного разу на 10 днів;

• для осіб, хворих на туберкульоз, при інфекційному ізоляторі 
створюється окрема бібліотека. Книги з цієї бібліотеки у випад-
ках псування списуються і спалюються.

Книжковий фонд бібліотек у достатній кількості забезпечується 
текстами:

• Конституції України;
• Кримінального, Кримінального процесуального, Кримінально-вико-

навчого, Цивільного, Цивільного процесуального кодексів України;
• Законів України «Про прокуратуру», «Про Національну по-

ліцію», «Про порядок відшкодування шкоди, завданої гро-
мадянинові незаконними діями органів, що здійснюють 
оперативно-розшукову діяльність, органів досудового розслі-
дування, прокуратури і суду»;

• інших нормативно-правових актів, що визначають статус 
та повноваження правоохоронних органів, права та обов’язки 
осіб, що тримаються під вартою, порядок тримання під вартою, 
порядок відшкодування збитків, завданих неправомірними ді-
ями або бездіяльністю працівників правоохоронних органів 
та місць попереднього ув’язнення.



142 ŘŹũūũ ŴƇŭűŶű Űũ ґŹũŻũŵű

ІŶŭűūƎŭżũŴьŶũ ŸŮŹŮŭŸŴũŻũ 
ŸŮŹƎŷŭűƀŶűž ūűŭũŶь

Індивідуальна передплата ув’язненими і засудженими періодич-
них видань (у тому числі газети Державної кримінально-виконав-
чої служби України «Закон і обов’язок») здійснюється добровільно. 
Вона може бути здійснена за рахунок родичів ув’язненого чи засу-
дженого за їх письмовою заявою.

Для оформлення передплати ув’язнений чи засуджений зверта-
ється із заявою до начальника установи. Бланки абонемента і картки 
доставки видаються за рахунок передплатника. Оформлення перед-
плати у відділенні зв’язку проводить посадова особа установи за ра-
хунок коштів, що знаходяться на особовому рахунку передплатника.

Кількість видань, на які може бути оформлена передплата, не об-
межується. Разом з тим, ув’язнені та засуджені можуть зберігати при 
собі одночасно не більше 10 примірників книжок, брошур, газет і жур-
налів, а особи, які навчаються, —  навчальні підручники. Решту лі-
тератури ув’язнені та засуджені здають для зберігання на склад або 
за особистим бажанням передають до бібліотеки установи чи відда-
ють родичам.

Зберігання книжок, брошур, газет і журналів, що пропагують на-
силля, міжрасову та релігійну нетерпимість, міжнаціональну ворож-
нечу, або порнографічного змісту заборонено.



ŐŉŗŞŗŠŜŋŉŔЬŖŀ ŐŉŞŗōő 
śŉ ŋŀōŘŗŋŀōŉŔЬŖŀŚśЬ 

ŐŉŚŜōŏŎŖőŞ (Ŝŋ’ŨŐŖŎŖőŞ)

ŐũźŻŷźżūũŶŶƈ ŰũžŷŭƎū ŰũŷžŷƀŮŶŶƈ

Система заходів заохочення та стягнення безпосередньо пов’я-
зана з впливом на поведінку засуджених та ув’язнених, стимулює 
слухняну поведінку, карає за порушення і саме цим забезпечує до-
тримання засудженими вимог режиму.

Заохочення застосовуються за сумлінну поведінку (отже, за до-
тримання вимог режиму), а стягнення —  за порушення встановле-
ного порядку відбування покарання (отже, за порушення режиму). 
Тобто заходи заохочення та стягнення спрямовані саме на забезпе-
чення режиму в пенітенціарних закладах.

Саме тому, при розгляді адміністрацією питання про застосування 
заохочення до уваги береться:

• сумлінна поведінка ув’язненого чи засудженого;
• ставлення до праці та навчання;
• активна участь у роботі самодіяльних організацій.

Види заохочень:
• Для засуджених, вироки щодо яких набрали законної сили і які 

тримаються в установах виконання покарань:
 - подяка;
 - нагородження похвальною грамотою;
 - грошова премія;
 - нагородження подарунком;
 - надання додаткового короткострокового або тривалого поба-

чення;
 - дострокове зняття раніше накладеного стягнення;
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 - дозвіл додатково витрачати гроші для придбання продуктів 
харчування і предметів першої потреби в сумі до 15 відсотків 
мінімального розміру заробітної плати;

 - збільшення тривалості прогулянки засудженим, які трима-
ються в дільницях посиленого контролю колоній і примі-
щеннях камерного типу виправних колоній максимального 
рівня безпеки, до 2 годин.

• Для взятих під варту осіб та засуджених, вироки щодо яких 
не набрали законної сили і які тримаються у слідчих ізоляторах:
 - оголошення подяки;
 - дострокове зняття раніше накладеного стягнення;
 - збільшення тривалості прогулянки на одну годину;
 - дозвіл на додаткове придбання продуктів харчування і пред-

метів першої необхідності в межах 25 відсотків на місяць від 
суми одного мінімального розміру заробітної плати;

 - дозвіл на одержання додатково однієї посилки або передачі;
 - преміювання за кращі показники в роботі.

Основним документом, в якому міститься вся інформація щодо 
відбування покарання (тримання під вартою), є особова справа, в яку 
підшиваються всі заяви, відповіді, судові рішення, характеристики, ма-
теріали на заохочення або стягнення, витяги з рішень комісії установи 
тощо, а також зберігаються й документи, що посвідчують особу (паспорт, 
свідоцтво про народження тощо). Іншим документом, де фіксуються ос-
новні особливості поведінки засудженого під час відбування покарання 
(у тому числі заохочення та стягнення), його участь у програмах виховно-
го впливу —  «Щоденник індивідуальної роботи із засудженим».

Застосування заходів заохочення, що застосовуються до ув’язне-
них, має на меті здійснення виховного впливу на основі об’єктивної 
оцінки їх поведінки. Усі заохочення і стягнення заносяться праців-
ником соціально-психологічної служби слідчого ізолятора у камерні 
картки і враховуються у Книзі обліку стягнень і заохочень, накладе-
них на ув’язнених і засуджених, яка ведеться цією службою.

Для заохочення засудженого (ув’язненого) відповідний праців-
ник установи (працівник соціально-психологічної служби) складає 
рапорт з опитувальним листом, в якому керівники служб установи 
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висловлюють своє ставлення з приводу заохочення —  заслуговує/
не заслуговує. За результатами вивчення думок начальником уста-
нови приймається рішення про заохочення, а матеріали додаються 
до особової справи засудженого.

Фіксація та реалізація різних заходів заохочення має свої особливості:
• грошова премія приєднується до заробітку засудженого та зара-

ховується на його особовий рахунок;
• подарунок передається на зберігання до звільнення або, за про-

ханням засудженого, надсилається родичам;
• достроково може бути знято лише одне раніше накладене стягнення;
• заохочення у виді подяки і дострокового зняття раніше накла-

деного стягнення застосовується усно або письмово, інші за-
охочення —  тільки письмово. У будь-якому випадку інформація 
про заохочення обов’язково зазначається у «Щоденнику інди-
відуальної роботи із засудженим».

Необхідно звернути увагу, що з 7 квітня 2017 року види заохочень 
і стягнень, а також порядок їх застосування буде змінено набранням 
чинності Законом України Про внесення змін до Кримінально-ви-
конавчого кодексу України щодо вдосконалення порядку застосу-
вання до засуджених заохочень і стягнень. 

Ознайомитись з текстом Закону можна за посиланням: http://
zakon3.rada.gov.ua/laws/show/1487-19

ŜŵŷūŶŷ-ŭŷźŻŹŷųŷūŮ ŰūƎŴьŶŮŶŶƈ 
ūƎŭ ūƎŭŪżūũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶŶƈ

Умовно-дострокове звільнення від відбування покарання являє собою 
звільнення засудженого від подальшого відбування покарання за таких умов:

• особа відбуває основне покарання у виді виправних робіт, служ-
бових обмежень для військовослужбовців, обмеження волі, 
тримання в дисциплінарному батальйоні військовослужбовців 
або позбавлення волі;
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• засуджений своєю сумлінною поведінкою і ставленням до пра-
ці довів своє виправлення;

• він фактично відбув, встановлену законодавством, частину 
призначеного судом покарання.

Умовно-дострокове звільнення від відбування покарання (УДО) 
може бути застосоване після фактичного відбуття засудженим:

• не менше 1/2 строку покарання, призначеного судом за злочин не-
великої або середньої тяжкості, а також за необережний тяжкий зло-
чин;

• не менше 2/3 строку покарання, призначеного судом за умис-
ний тяжкий злочин чи необережний особливо тяжкий злочин, 
а також у разі, якщо особа раніше відбувала покарання у виді 
позбавлення волі за умисний злочин і до погашення або зняття 
судимості знову вчинила умисний злочин, за який вона засу-
джена до позбавлення волі;

• не менше 3/4 строку покарання, призначеного судом за умис-
ний особливо тяжкий злочин, в також покарання, призначеного 
особі, яка раніше звільнялася умовно-достроково і знову вчини-
ла умисний злочин протягом невідбутої частини покарання.

За основу визначення мінімально необхідної частини строку, 
після відбуття якої можливе застосування УДО, покладено тяжкість 
вчиненого злочину, форму вини, рецидив злочинів, вид покарання, 
яке відбуває засуджений, а також той факт, що особа раніше звільня-
лася умовно-достроково від відбування покарання.

Сумлінна поведінка полягає у дотриманні правил внутрішнього 
розпорядку, беззаперечному виконанні законних вказівок і розпо-
ряджень адміністрації установ виконання покарань, відсутності по-
рушень дисципліни.

При вирішенні питання про застосування УДО враховується по-
ведінка засудженого за весь період відбування покарання, у тому 
числі, на яку повинні орієнтуватися інші засуджені. При її оцінці 
суд та адміністрація установи враховує лише стягнення, які були на-
кладені в установі виконання покарань. Тобто, стягнення, які на-
кладались під час тримання під вартою, до уваги братися не мають. 



ŐũŷžŷƀżūũŴьŶƎ Űũžŷŭű Żũ ūƎŭŸŷūƎŭũŴьŶƎźŻь ŰũźżŭůŮŶűž (żū’ƈŰŶŮŶűž) 147

Якщо протягом 6 місяців з дня відбуття стягнення засуджений не бу-
дете підданий новому стягненню, то він визнається таким, що не має 
стягнення. Наприклад, засудженому оголошено догану, то цей строк 
починає обчислюватись з моменту його винесення, або якщо за-
суджений був поміщений у дисциплінарний ізолятор —  з дня його 
звільнення з ізолятора.

Сумлінне ставлення до праці насамперед передбачає:
• засуджений бере участь у суспільно корисній праці (робота 

на підприємстві, виробничій майстерні, індивідуальна праця 
тощо), тобто трудовою діяльністю, яка схвалюється суспільством;

• добросовісне виконання трудових обов’язків, використання 
допустимих форм і методів отримання доходів, сплата обов’яз-
кових платежів;

• покращення кількісних та якісних показників виконуваної ро-
боти, підвищенні виробничої кваліфікації;

• бережливе ставленні до обладнання та інструментів;
• додержанні правил охорони праці та техніки безпеки.

Засуджений може розраховувати на УДО незалежно від вчине-
ного злочину та попередніх судимостей. Після того, як стосовно 
засудженого набули формальні підстави застосування УДО адміні-
страція установи виконання покарань зобов’язана в місячний тер-
мін розглянути це питання. Такий строк (один місяць) встановлений 
і для направлення матеріалів до суду у разі прийняття позитивного 
рішення комісією установи. Таким чином, розгляд питання про УДО 
в установі не повинен перевищувати 2 місяців.

У випадку прийняття комісією рішення про відмову у застосу-
ванні УДО засуджений може самостійно (або через захисника чи 
законного представника) звернутися до суду за місцем відбування 
покарання з клопотанням про УДО.

УДО може застосовуватися без винятку до всіх, хто відбуває по-
карання у виді позбавлення волі на певний строк, однак необхідно 
враховувати, що:

• у випадку не сплатити засудженим позову через об’єктивні, 
незалежні від нього, обставини (не працездатність через хво-
робу, відсутність в установі оплачуваної роботи, до установи 
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не надійшов виконавчий лист тощо), однак є підстави вважа-
ти, що засуджений намагався знайти шляхи погашення позову, 
за умови відсутності стягнень, наявності заохочень та доведен-
ня виправлення може бути застосоване УДО;

• у разі вчинення особою, до якої було застосовано УДО, про-
тягом невідбутої частини покарання нового злочину суд при-
значає їй покарання за правилами, передбаченими статтями 
71 і 72 КК України. Призначення судом нового покаран-
ня буде здійснюватися за сукупністю вироків (ч. 4 ст. 81 КК 
України);

• особа може бути умовно-достроково звільнена і від відбуван-
ня додаткового покарання —  повністю або частково. Частко-
ве звільнення від відбування додаткового покарання може 
відбутися, наприклад, у виді зменшення розміру штрафу або 
зменшення строку позбавлення права обіймати певні посади, 
застосованих як додаткові покарання, тощо;

• УДО не може бути застосоване до осіб, які відбувають основне по-
карання у виді штрафу, позбавлення права обіймати певні поса-
ди або займатися певною діяльністю, громадських робіт і арешту.

ōűźſűŸŴƎŶũŹŶũ ūƎŭŸŷūƎŭũŴьŶƎźŻь

За порушення встановленого порядку відбування покарання за-
суджені можуть притягатись до дисциплінарної відповідальності, 
і до них можуть застосовуватися такі заходи стягнення:

• попередження;
• догана;
• сувора догана;
• дисциплінарний штраф у сумі до двох мінімальних розмірів за-

робітної плати;
• скасування поліпшених умов тримання, передбачених стаття-

ми 138–140 і 143 Кримінально-виконавчого кодексу України;
• поміщення засуджених чоловіків, які тримаються у виправ-

них колоніях, у дисциплінарний ізолятор з виведенням або без 
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виведення на роботу чи навчання на строк до 15 діб, а засудже-
них жінок —  до 10 діб;

• поміщення засуджених, які тримаються в приміщеннях камер-
ного типу виправних колоній максимального рівня безпеки, 
в карцер без виведення на роботу на строк до 15 діб;

• переведення засуджених, які тримаються у виправних колоні-
ях, крім засуджених, які тримаються у виправних колоніях мі-
німального рівня безпеки з полегшеними умовами тримання, 
до приміщення камерного типу (одиночної камери) на строк 
до 3 місяців.

Необхідно звернути увагу, що з 7 квітня 2017 року види заохочень 
і стягнень, а також порядок їх застосування буде змінено набранням 
чинності Законом України Про внесення змін до Кримінально-ви-
конавчого кодексу України щодо вдосконалення порядку застосу-
вання до засуджених заохочень і стягнень. 

Ознайомитись з текстом Закону можна за посиланням: http://
zakon3.rada.gov.ua/laws/show/1487-19

До осіб, взятих під варту, які порушують вимоги режиму, адміні-
страція слідчого ізолятора може застосовувати такі заходи стягнення:

• попередження або догану;
• позачергове залучення до прибирання приміщення;
• поміщення до карцеру на строк до 10 діб, а неповнолітніх ув’яз-

нених —  на строк до 5 діб.

Особливості притягнення засуджених та ув’язнених до дисциплі-
нарної відповідальності:

• при призначенні стягнення враховуються причини, обстави-
ни і мотиви вчинення порушення, поведінка особи до вчинен-
ня проступку, кількість і характер раніше накладених стягнень, 
пояснення порушника щодо суті проступку;

• стягнення, що накладаються, мають відповідати тяжкості і ха-
рактеру проступку;

• за кілька проступків, вчинених одночасно, накладається одне 
стягнення;
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• поміщення до ДІЗО (карцеру) не повинно поєднуватися з по-
гіршенням встановлених норм харчування;

• вагітні жінки і жінки, які мають при собі дітей, поміщенню 
до ДІЗО (карцеру) не підлягають;

• не допускається застосування заходів, що навмисно завдають 
особам, до яких застосовано дисциплінарні стягнення, фізич-
них чи моральних страждань або принижують людську гідність;

• стягнення може бути накладене лише на особу, яка вчинила 
проступок, і не пізніше 10 діб з дня виявлення проступку, а якщо 
у зв’язку з проступком проводилась перевірка, то з дня її закін-
чення, але не пізніше 6 місяців з дня вчинення проступку;

• накладене стягнення виконується негайно, а у виняткових ви-
падках —  не пізніше місяця з дня його накладення. Якщо протя-
гом місяця з дня накладення стягнення воно не було виконано, 
то це стягнення не виконується.

Про виявлене порушення вимог режиму посадовою особою скла-
дається вмотивований рапорт, який подається на розгляд адміністра-
ції установи. Облік таких рапортів здійснюється у Журналі обліку 
рапортів про порушення ув’язненими і засудженими встановленого 
режиму тримання, що зберігається у черговій частині установи.

Про накладення дисциплінарного стягнення начальником уста-
нови виноситься відповідна постанова. Крім цього, усі стягнення 
заносяться працівником соціально-психологічної служби у камер-
ну картку ув’язненого або щоденник індивідуальної роботи із засу-
дженим. Окремо черговим помічником у Журналі обліку ув’язнених 
і засуджених, поміщених до карцеру, дисциплінарного ізолятора 
ведеться облік осіб, які відбувають стягнення у вигляді поміщення 
у карцер чи ДІЗО.

Особа, до якої застосовано дисциплінарне стягнення, може його 
оскаржити, однак подання скарги не зупиняє виконання стягнення. Поса-
дова особа, яка наклала стягнення, за наявності для того підстав може 
його скасувати або замінити іншим, більш м’яким стягненням. Вища 
посадова особа може скасувати стягнення в разі, коли посадова особа, 
яка наклала стягнення, перевищила свої повноваження або стягнення 
було накладено нею за відсутності порушення з боку засудженого чи 
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ув’язненого. Стягнення у виді попередження або догани накладається 
усно чи письмово, інші стягнення —  тільки письмово. Якщо протягом 
6 місяців з дня відбуття стягнення засуджений не буде підданий ново-
му стягненню, він визнається таким, що не має стягнення.

При накладенні стягнення на засудженого (ув’язненого) адміні-
страція установи надає йому можливість у встановленому порядку 
повідомити про це близьких родичів, адвоката або інших фахівців 
у галузі права.

ŐŴƎźŶűŲ ŸŷŹżƁŶűų żźŻũŶŷūŴŮŶŷŬŷ ŸŷŹƈŭųż 
ūƎŭŪżūũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶŶƈ (ŹŮůűŵż)

Відповідно до законодавства злісним порушником установленого 
порядку відбування покарання (тримання під вартою) є засуджений 
(ув’язнений), який:

• не виконує законних вимог адміністрації;
• необґрунтовано відмовляється від праці (не менш як 3 рази 

протягом року);
• припинив роботу з метою вирішення трудових та інших кон-

фліктів;
• вживає спиртні напої, наркотичні засоби, психотропні речови-

ни або їх аналоги чи інші одурманюючі засоби;
• виготовляє, зберігає, купує, розповсюджує заборонені предме-

ти;
• бере участь у настільних та інших іграх з метою здобуття матері-

альної чи іншої вигоди;
• вчинив дрібне хуліганство;
• систематично ухиляється від лікування захворювання, що ста-

новить небезпеку для здоров’я інших осіб;
• вчинив протягом року більше 3 інших порушень режиму, на які 

постановою начальника установи були накладені стягнен-
ня, що достроково не зняті або не погашені у встановленому за-
коном порядку.
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Питання про визнання особи —  злісним порушником режиму, 
а також постановки або зняття її з профілактичного обліку розгля-
дається адміністрацією на засіданнях профілактичної комісії уста-
нови (див. у попередніх розділах). Злісний порушник режиму може 
бути знятий з профілактичного обліку якщо протягом 6 місяців 
не буде вчинене нове із зазначених вище правопорушень чи стяг-
нень. При цьому, адміністрація має надати можливість повідомити 
родичів та адвоката про застосування до засудженого (ув’язненого) 
зазначених заходів, а також не повинна змушувати давати пояснен-
ня з цього приводу.

Негативні наслідки, що для осіб, які злісно порушують режим. Такі 
особи, що перебувають в установах виконання покарань, не підля-
гають переведенню до дільниці соціальної реабілітації. За рішен-
ням Апеляційної комісії центрального органу виконавчої влади, що 
здійснює формування та реалізує державну політику у сфері вико-
нання кримінальних покарань та пробації, з питань розподілу вони 
можуть бути переведені:

• з колонії мінімального рівня безпеки з полегшеними умовами 
тримання до колонії мінімального рівня безпеки із загальними 
умовами тримання або повернуті до тих колоній, де вони рані-
ше відбували покарання;

• з колонії середнього рівня безпеки чи звичайного жилого при-
міщення колонії максимального рівня безпеки в приміщення 
камерного типу колонії або сектору максимального рівня без-
пеки на строк до трьох років.

Особи, які злісно порушують вимоги режиму, перебуваю-
чи у слідчому ізоляторі тримаються з додержанням вимог ізоля-
ції, до них застосовуються додаткові заходи безпеки. Такі особи 
тримаються у маломісних камерах або на окремому ізольовано-
му посту (спецпост) режимного корпусу слідчого ізолятора. У ок-
ремих випадках, за відповідним рішенням особи або органу, які 
здійснюють кримінальне провадження, чи начальника слідчого 
ізолятора, санкціонованою прокурором, їх можуть тримати в оди-
ночних камерах.



ŐũŷžŷƀżūũŴьŶƎ Űũžŷŭű Żũ ūƎŭŸŷūƎŭũŴьŶƎźŻь ŰũźżŭůŮŶűž (żū’ƈŰŶŮŶűž) 153

ŗźŷŪŴűūŷźŻƎ źŻƈŬŶŮŶŶƈ ż ūűŬŴƈŭƎ 
ŸŷŵƎƂŮŶŶƈ ŭŷ ųũŹſŮŹż

Ув’язнені та засуджені, які злісно порушують вимоги режиму, 
за вмотивованою постановою начальника СІЗО можуть бути по-
міщені до карцеру на строк до десяти діб, а неповнолітні особи —  
на строк до п’яти діб.

За відсутності начальника СІЗО, коли іншими заходами попе-
редити порушення режиму неможливо, ув’язнені чи засуджені пе-
реводяться в окрему камеру відповідно до постанови про тимчасову 
ізоляцію до 24 годин ув’язненого (засудженого) до прибуття началь-
ника СІЗО. Така ізоляція не є дисциплінарним стягненням, але 
якщо начальник СІЗО приймає рішення про поміщення особи, яка 
вчинила порушення, у карцер, час попереднього перебування в ізо-
ляції зараховується до загального строку тримання в карцері.

Ув’язнені та засуджені, які поміщуються до карцеру, обшуку-
ються і переодягаються в спеціальний одяг, закріплений за кар-
цером. Їм не дозволяється брати з собою наявні в них продукти 
харчування та особисті речі, крім рушника, мила, зубної пасти 
та зубної щітки, інших засобів особистої гігієни, а також за бажан-
ням —  літературу релігійного характеру. Адміністрація СІЗО забез-
печує зберігання особистих речей і продуктів харчування особи, яка 
поміщена до карцеру.

Тримання у карцері —  одиночне. За рішенням начальника СІЗО 
ув’язнені та засуджені можуть триматися у карцері по двоє. Три-
мання неповнолітніх у карцері наодинці допускається за рішенням 
начальника СІЗО. Вагітні жінки і жінки, які мають при собі дітей, 
поміщенню до карцеру не підлягають.

Ув’язнені та засуджені, які поміщені до карцеру, забезпечують-
ся індивідуальним спальним місцем і постільними речами, що ви-
даються тільки на час сну. Удень відкидні ліжка (крім приміщень, 
де тримаються неповнолітні та жінки) закриваються на замок.

Ув’язненим та засудженим, які перебувають у карцері, надаєть-
ся щоденна прогулянка тривалістю одна година, а неповнолітнім —  
до двох годин. У разі потреби на час виходу з приміщення видається 
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верхній одяг. Гігієнічне миття осіб, які тримаються в карцері, здійс-
нюється один раз на сім днів.

На час тримання у карцері ув’язнені чи засуджені (крім неповно-
літніх) позбавляються права на побачення з родичами та іншими осо-
бами, отримання посилок, передач і бандеролей, придбання продуктів 
харчування і предметів першочергової потреби, їм не дозволяється ко-
ристуватися настільними іграми та курити. Посилки, передачі та бан-
деролі вручаються після закінчення строку перебування в карцері.

У разі поміщення ув’язненого чи засудженого до карцеру йому 
надаються побачення з адвокатом чи захисником.

ŗźŷŪŴűūŷźŻƎ ŸŹűŲŵũŶŶƈ 
Żũ ŻŹűŵũŶŶƈ ż ōІŐŗ Żũ Řœś (ŗœ)

Підставою для приймання та тримання засуджених у ДІЗО, кар-
церах та ПКТ (ОК) є постанова про поміщення засудженого в дис-
циплінарний ізолятор, карцер установи виконання покарань або 
постанова про переведення засудженого в приміщення камерного 
типу (окрему камеру) установи виконання покарань, винесена на-
чальником установи виконання покарань або особою, яка виконує 
його обов’язки, з визначенням строку тримання після перевірки по-
яснень засуджених по суті допущених правопорушень. Постанова 
оголошується засудженому під особистий підпис.

Перед поміщенням засуджених у ДІЗО, карцер, ПКТ (ОК) на-
чальник медичної частини (черговий лікар) зобов’язаний провести 
їх огляд. У разі неможливості тримання засудженого у ДІЗО, карцері, 
ПКТ (ОК) за станом здоров’я начальник медичної частини (черго-
вий лікар) робить відмітку про переведення його до медичної части-
ни установи виконання покарань на зворотному боці постанови.

Заходи стягнення у виді переведення засуджених у ПКТ (ОК) за-
стосовуються в разі безуспішності інших заходів впливу.

У разі відсутності начальника установи виконання покарань 
у термінових випадках, коли іншими заходами попередити злочин 
або грубе порушення неможливо, засуджені можуть бути поміщені 
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в ДІЗО або в карцери до прибуття начальника установи або особи, 
яка виконує його обов’язки, але не більше ніж на 48 годин з ураху-
ванням святкових, неробочих і вихідних днів, за постановою про 
тимчасове поміщення до 48 годин засудженого в дисциплінарний 
ізолятор, карцер установи виконання покарань, винесеною черго-
вим помічником начальника установи (ЧПНУ).

Така ізоляція стягненням не є, але якщо начальник установи 
виконання покарань приймає рішення про накладення стягнення 
у виді поміщення особи, яка скоїла проступок, у ДІЗО або в карцер, 
цей час перебування в ізоляції зараховується до загального строку 
тримання у ДІЗО або в карцері.

Під час проведення службового розслідування за необхідності 
ізоляції порушника дозволяється тримати засудженого на загаль-
них підставах в окремій камері до 10 діб із зарахуванням цього часу 
в строк тримання у ПКТ (ОК), ДІЗО та карцері. Підставою для такої 
ізоляції є постанова про тимчасове поміщення засудженого в окре-
му камеру дисциплінарного ізолятора, приміщення камерного типу 
(окрему камеру) або карцер установи виконання покарань на час 
проведення службового розслідування, винесена начальником уста-
нови виконання покарань.

Про кожний такий випадок повідомляється прокурор.

ŕũŻŮŹƎũŴьŶũ ūƎŭŸŷūƎŭũŴьŶƎźŻь

Засуджені до позбавлення волі (узяті під варту особи) несуть матері-
альну відповідальність за заподіяні під час відбування покарання (три-
мання під вартою) матеріальні збитки державі згідно із законодавством.

У разі заподіяння матеріальних збитків злочином, вчиненим під 
час відбування покарання (тримання під вартою), стягнення збит-
ків провадиться на загальних підставах. Тобто, засудженим (ув’язне-
ним) повинні бути відшкодовані заподіяні установі збитки внаслідок 
неправомірних дій, у тому числі додаткові витрати, пов’язані з при-
пиненням втечі з-під охорони (варти) та лікуванням у разі навмис-
ного заподіяння собі тілесних ушкоджень. Також, повна матеріальна 
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відповідальність настає якщо шкода заподіяна у стані алкогольного 
сп’яніння тощо. У цьому випадку засуджений (ув’язнений) зобов’я-
заний у повному обсязі компенсувати всю спричинену шкоду, яка 
буде компенсована за рахунок зароблених ним коштів.

У випадку заподіяння збитків у наслідок виконання трудових 
обов’язків, засуджений (ув’язнений) несете матеріальну відпові-
дальність у розмірі і на підставах, встановлених законодавством про 
працю. В інших випадках збитки відшкодовуються в розмірі і на під-
ставах, встановлених цивільним законодавством.

Наприклад, часткова матеріальна відповідальність —  сплата пев-
ної частини шкоди, що заподіяна під час праці, не може бути біль-
шою середнього місячного заробітку засудженого. У іншому випадку 
на засудженого не може бути покладена відповідальність за шкоду, 
яка належить до категорії нормального виробничо-господарського 
ризику, а також за неодержані підприємством прибутки і за шкоду, 
заподіяну ним у стані крайньої необхідності.

Збитки відшкодовуються за постановою начальника установи 
з грошових сум, що є на особовому рахунку засудженого (ув’язне-
ного). Для цього працівник установи, що виявив факт спричинен-
ня майнової шкоди, складає відповідний рапорт, на підставі якого 
проводиться перевірка. У подальшому складається акт, у якому фік-
сується інформація про вид та наслідки дій, що спричинили шко-
ду, а також проводиться визначення вартості пошкодженого або 
знищеного майна, обладнання тощо. Розмір шкоди визначається 
за фактичними втратами, на підставі даних бухгалтерського обліку, 
відповідно до вартості майна із відрахуванням зносу.

Не відшкодовані особою під час перебування у слідчому ізоля-
торі збитки в разі її засудження до покарання у вигляді позбавлення 
волі можуть бути стягнуті адміністрацією установи виконання пока-
рань з коштів, що надійшли на особовий рахунок засудженого.

У випадку скасування або зміни запобіжного заходу, припинення чи 
закінчення максимального строку тимчасового чи екстрадиційного 
арешту збитки, не відшкодовані особою, звільненою з-під варти або ви-
даною іншій державі, можуть бути стягнуті на загальних підставах.

У разі не згоди з відрахуванням або його розміром, питання вирі-
шується місцевим судом за відповідною заявою.
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ŉŭŵƎŶƎźŻŹũŻűūŶũ ūƎŭŸŷūƎŭũŴьŶƎźŻь

Адміністративна відповідальність є відносно більш м’яким різно-
видом юридичної відповідальності, і наступає не за вчинення злочи-
нів (найбільш небезпечних вчинків), а за правопорушення, не мають 
значної суспільної небезпеки. Підстави притягнення до адміністра-
тивної відповідальності визначені Кодексом України про адміні-
стративні правопорушення (1984 р.)

За загальним правилом до особи, яка перебуває в пенітенціар-
ному закладі, й вчинила дії, що передбачають адміністративну від-
повідальність застосовуються заходи дисциплінарного впливу, 
передбачені Кримінально-виконавчим кодексом України та Зако-
ном України «Про попереднє ув’язнення».

Разом з тим, під час короткочасного виїзду за межі виправної ко-
лонії, до засудженого може бути застосовано адміністративне пока-
рання на загальних підставах. При цьому, данні про притягнення 
до адміністративної відповідальності мають бути направлені до уста-
нови, де засуджений відбуває покарання. Така інформація має збері-
гатися в його особовій справі.

Особу, яка перебуває в пенітенціарному закладі, до адміністра-
тивної відповідальності на загальних підставах можуть притягнути 
також за дії, які вчинені до поміщення в установу. Наприклад, по-
дання за невстановленою формою податкової звітності.

ŉŭŵƎŶƎźŻŹũŻűūŶűŲ ŶũŬŴƈŭ. ŘŷŹƈŭŷų 
Ǝ ŶũźŴƎŭųű ŰũźŻŷźżūũŶŶƈ

Законом чітко визначено коло ситуацій, в яких суд може при-
значити засудженому, який звільняється, за поданням адміністрації 
установи такий вид нагляду. Адміністративний нагляд здійснюється 
органами Національної поліції України.

Перед звільненням з установи виконання покарань стосовно засудже-
ного може бути встановлений адміністративний нагляд, у випадках:
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• засудження до позбавлення волі за тяжкі, особливо тяжкі зло-
чини або засудження два і більше разів до позбавлення волі 
за умисні злочини, якщо під час відбування покарання поведін-
ка особи свідчила про вперте небажання стати на шлях виправ-
лення та залишилася небезпечною для суспільства;

• засуджені до позбавлення волі за один із злочинів, пов’язаних 
з незаконним обігом наркотичних засобів, психотропних речо-
вин і прекурсорів.

Також, адміністративний нагляд може бути встановлений за по-
данням органу Національної поліції України, після звільнення засу-
дженого з місць позбавлення волі, якщо така особа була засуджена 
до позбавлення волі за тяжкі, особливо тяжкі злочини або два і біль-
ше разів до позбавлення волі за умисні злочини, і якщо після від-
бування покарання, незважаючи на попередження органів внутрішніх 
справ, систематично вчиняєте правопорушення.

Адміністративний нагляд встановлюється на строк від 1 до 2 років. 
Але цей термін у будь-якому випадку не може перевищувати термі-
нів, передбачених законом для погашення або зняття судимості. При 
цьому застосовуються частково або у повному обсязі такі обмеження:

• заборона виходу з будинку (квартири) у визначений час, який 
не може перевищувати восьми годин на добу;

• заборона перебування у визначених місцях району (міста);
• заборона виїзду чи обмеження часу виїзду в особистих справах 

за межі району (міста);
• реєстрація в міліції від одного до чотирьох разів на місяць.

Пропозиції щодо можливих обмежень подає безпосередньо ад-
міністрація установи виконання покарань, проте це відбувається 
після отримання відповіді щодо їх доцільності з органу Національної 
поліції за обраним засудженим місцем проживання. Ці обмеження 
можуть бути в подальшому змінені або скасовані судом за поданням 
органу, який і здійснює адміністративний нагляд, залежно від пове-
дінки особи на волі.

Під час перебування під адміністративним наглядом звільнена 
з місць позбавлення волі особа зобов’язана вести законослухняний 
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спосіб життя, не порушувати громадський порядок і дотримуватися 
таких правил:

• прибути у визначений виправною установою термін в обране 
Вами місце проживання і зареєструватися в органах Національ-
ної поліції;

• з’являтися за викликом поліції і давати усні та письмові пояс-
нення з питань, пов’язаних з виконанням правил адміністра-
тивного нагляду;

• повідомляти працівників поліції, які здійснюють адміністра-
тивний нагляд, про зміну місця роботи чи проживання, а також 
про виїзд за межі району (міста) у службових справах;

• в разі від’їзду в особистих справах з дозволу поліції в інший на-
селений пункт та перебування там більше доби зареєструватися 
в місцевому органі Національної поліції.

œŹűŵƎŶũŴьŶũ ūƎŭŸŷūƎŭũŴьŶƎźŻь 
ŰũźżŭůŮŶűž

Поряд з загальним переліком злочинів, за які засудженого (ув’яз-
неного) можуть притягнути до кримінальної відповідальності за-
конодавство передбачає декілька спеціальних злочинів. До таких 
віднесені такі статті Кримінального кодексу України:

• Стаття 390. Ухилення від відбування покарання у виді обме-
ження волі та у виді позбавлення волі. Передбачає відповідаль-
ність у виді позбавлення волі на строк до 3 років за неповернення 
до місця відбування покарання з короткочасного виїзду, після 
закінчення його строку.

• Стаття 391. Злісна непокора вимогам адміністрації устано-
ви виконання покарань. Передбачає відповідальність у виді 
позбавленням волі на строк до трьох років за злісну непоко-
ру вимогам адміністрації установи або іншу протидію адміні-
страції у законному здійсненні її функцій. Однак застосування 
цієї статті можливе лише якщо засуджений за порушення ви-
мог режиму протягом року притягувався до дисциплінарної 
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відповідальності у виді переведення до приміщення камерного 
типу (одиночної камери) або був переведений на більш суворі 
умови відбування покарання.

• Стаття 392. Дії, що дезорганізують роботу установ виконання 
покарань. Передбачає покарання засудженого у виді позбавлен-
ня волі на строк від 5 до 10 років, за тероризування в установах 
інших засуджених або напад на адміністрацію, а також органі-
зацію з цією метою організованої групи або активна участь у та-
кій групі.

• Стаття 393. Втеча з місця позбавлення волі або з-під варти. 
Передбачає покарання у виді позбавленням волі на строк від 3 
до 5 років за втечу з-під охорони або з-під варти. Однак, наслід-
ки можуть бути більш суворими —  від 5 до 8 років позбавлення 
волі, якщо втеча вчинена повторно або за попередньою змовою 
групою осіб, або способом, небезпечним для життя чи здоров’я 
інших осіб, або поєднані із заволодінням зброєю чи з її вико-
ристанням, або із застосуванням насильства чи погрозою його 
застосування, або шляхом підкопу, а також з пошкодженням 
інженерно-технічних засобів охорони.

Негативні наслідки притягнення засуджених до кримінальної відпо-
відальності під час відбування покарання:

• тимчасове ізольоване тримання у ДІЗО на час проведення роз-
слідування;

• етапування та переведення до слідчого ізолятора на час судово-
го розгляду;

• за вчинення нового злочину можливе збільшення строку пока-
рання;

• зміна рівня безпеки установи (більш суворі умови відбування 
покарання);

• ускладняється або унеможливлюється застосування заохочу-
вальних норм законодавства (умовно-дострокового звільнення, 
заміни невідбутої частини покарання);

• встановлення адміністративного нагляду після звільнення.



ŕŉśŎřŀŉŔЬŖŀ śŉ 
œŗŕŜŖŉŔЬŖŗ-ŘŗŊŜśŗŋŀ 

Ŝŕŗŋő śřőŕŉŖŖŨ 
Ŝŋ’ŨŐŖŎŖőŞ śŉ ŐŉŚŜōŏŎŖőŞ

Матеріально-побутове забезпечення осіб, взятих під варту, перед-
бачає створення сукупності умов тримання ув’язнених, спрямованих 
на задоволення їх потреб у харчуванні, одязі, житлі, медичному обслу-
говуванні тощо.

Право в’язнів на гідні умови тримання реалізується шляхом за-
стосування норм матеріально-побутового забезпечення за такими 
напрямками:

• розміщення засуджених та їх житлові умови;
• комунально-побутове обслуговування;
• організація харчування;
• організація торгівлі;
• організація речового забезпечення;
• медичне обслуговування.

ŗŪŴũŭŶũŶŶƈ źŴƎŭƀűž ƎŰŷŴƈŻŷŹƎū

Територія слідчого ізолятора розмежовується на режимну зону 
та господарський двір, які ізолюють один від одного парканом су-
цільного заповнення.

На території режимної зони СІЗО розміщуються адміністратив-
на будівля з контрольно-пропускним пунктом, режимні корпуси для 
тримання осіб, узятих під варту, і засуджених, чергова частина, слідчі 
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кабінети, кімнати для проведення побачень, кухня з пекарнею, сан-
пропускник, збірне відділення, медична частина з амбулаторією, 
стаціонаром та інфекційним ізолятором, сектор максимального рів-
ня безпеки, інші службові приміщення та будівлі режимного при-
значення.

Режимні корпуси та камери забезпечуються вентиляційним об-
ладнанням, системами водяного опалення, водопровідною водою, 
інвентарем та іншими предметами за встановленими нормами. Для 
забезпечення належного нагляду та контролю за поведінкою ув’яз-
нених і засуджених у коридорах, прогулянкових двориках, примі-
щеннях, камерах, карцерах та стаціонарах медичних частин СІЗО 
установлюються відеокамери, на вікнах камер встановлюються до-
даткові технічні засоби виявлення. Адміністрація зобов’язана пись-
мово ознайомити ув’язнених і засуджених під їх особистий підпис 
про застосування технічних засобів нагляду і контролю.

Камери, карцери та інші приміщення СІЗО забезпечуються мебля-
ми, інвентарем і предметами господарського призначення відпо-
відно до чинного законодавства. Обладнання у камерах і карцерах 
міцно монтується до стін та підлоги. Кожна камера обладнується 
робочим (денним) та черговим (нічним) освітленням, а також ште-
псельними розетками для підключення електроприладів.

Розміщення у прогулянкових двориках спортивного інвентарю, 
окрім перекладин та брусся, забороняється. На дверях прогулянко-
вих двориків обладнуються кватирки для зняття (надівання) наруч-
ників. У середині кожного двору встановлюється лавка, яка надійно 
кріпиться до підлоги. Для дітей влаштовуються пісочниці та гойдал-
ки. Прогулянкові двори для хворих на інфекційні хвороби, у тому 
числі на туберкульоз, обладнуються окремо від інших дворів.

Одиночні камери забезпечуються інвентарем та іншими предме-
тами за нормами, установленими законодавством. Двері одиноч-
них камер обладнуються механічними замками спеціального типу, 
а за потреби —  також електромеханічними.

У господарському дворі розміщуються виробничі майстерні, продо-
вольчий та матеріально-технічний склади, овочесховища інші допо-
міжні будівлі. Виробничі майстерні ізолюють від інших будівель, у них 
обладнуються приміщення із дверима та вікнами камерного типу.
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ŗŪŴũŭŶũŶŶƈ żźŻũŶŷū 
ūűųŷŶũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶь

Територія установ виконання покарань розмежовується на дві ізо-
льовані зони: житлова —  для мешкання засуджених; виробнича —  для 
роботи засуджених. У будинку, де розташований КПП по пропус-
ку людей, обладнуються кімнати для проведення короткострокових 
та тривалих побачень, кімнатин для приймання-видачі посилок (пе-
редач), огляду осіб та їх речей.

Житлова зона —  розмежовується на структурні дільниці, які ізо-
люють одна від одної. На її території повинні бути гуртожитки, ам-
булаторія зі стаціонаром, клуб, бібліотека, їдальня, магазин, лазня 
з пральнею та дезінфекційною камерою, перукарня, комора для збе-
рігання обмінного фонду постільних речей та спецодягу, сушіння 
одягу і взуття та інші приміщення.

На території установи виконання покарань ізольовано обладну-
ється будівля з ПКТ і ДІЗО з камерами для праці та двориками для 
прогулянок засуджених, а в житловій зоні виховної колонії —  тільки 
приміщення ДІЗО та дворики для прогулянок засуджених.

Житлова зона від виробничої, а також ПКТ та ДІЗО відокремлю-
ються від інших споруд коридорами, які проглядаються.

Між суміжними житловою та виробничою зонами обладнуються 
КПП для пропуску засуджених з однієї зони в іншу, а при необхід-
ності приміщення для обшуку та санпропускник (місця для перео-
дягання та душові кабіни).

За межами установи виконання покарань розташовуються служ-
бові кабінети керівництва та служб установи, склади продовольства, 
речового майна, паливно-мастильних матеріалів, лаків, фарб та хі-
мічних речовин, овочесховища, гаражі, аптеки, приміщення для очі-
кування осіб, які прибули до установи.
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řŷŰŵƎƂŮŶŶƈ żū’ƈŰŶŮŶűž 
Żũ ŰũźżŭůŮŶűž, Əž ůűŻŴŷūƎ żŵŷūű

Відповідно до законодавства в гуртожитках (місцях проживання 
та перебування) та камерах створюються гідні побутові умови, що 
відповідають правилам санітарії та гігієни, у тому числі:

• дотримання встановленої норми площі на одну особу;
• доступ до свіжого повітря, надання прогулянок встановленої 

тривалості, тощо;
• освітлення приміщень та їх вентиляція;
• систематичне прибирання та санітарно-гігієнічна обробка при-

міщень та місць загального користування;
• наявність інформації для засуджених і ув’язнених щодо поряд-

ку реалізації їх прав та обов’язків;
• проведення ефективних заходів працівниками соціально-психоло-

гічної служби, а також роботи із вразливими категоріями ув’язнених 
та засуджених, у тому числі особами, схильними до суїциду, тощо;

• організація вільного часу, забезпеченість настільними іграми 
(шахи, шашки, доміно, нарди), газетами та книгами з бібліо-
теки установи, наявність спортивних майданчиків (кімнат) для 
зайняття спортом;

• організація перегляду телепередач, культурно-масових та спор-
тивно-оздоровчих заходів, наявність радіотрансляційної мережі;

• забезпечення належних умов тримання неповнолітніх, вагітних 
жінок та жінок з дітьми, які розміщуються у найбільш придат-
них, світлих і сухих камерах.

Відповідно до законодавства ув’язненим та засудженим надають-
ся безплатно за єдиними нормами, встановленими Кабінетом Мі-
ністрів України, харчування, індивідуальне спальне місце, постільні 
речі та інші види матеріально-побутового забезпечення.

За діючими нормами житлової площі:
• у слідчих ізоляторах (ст. 11 Закону України «Про попереднє 

ув’язнення»):
 - 2,5 квадратних метра на одну особу, взяту під варту;
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 - 4,5 квадратних метра на одну особу (для вагітної жінки, або 
жінки яка має при собі дитину);

• в установах виконання покарань (ст. 115 Кримінально-вико-
навчого кодексу України):
 - 4 квадратних метра на одну особу, щодо якої вирок набрав 

законної сили. У тому числі, засуджені залишені в слідчому 
ізоляторі для роботи з господарського обслуговування —  5% 
від загальної чисельності ув’язнених; засуджені, які підляга-
ють вивезенню до виправних колоній; засуджені, які пряму-
ють транзитом, та інші).

• у спеціалізованих лікувальних закладах: 
 - 5 квадратних метра на одну особу, у тому числі яка перебуває 

на стаціонарному лікуванні в медичній частині.

Засуджені розміщуються в гуртожитках локальних секторів 
у приміщеннях блочного типу, де проживають засуджені одно-
го відділення соціально-психологічної служби. Температура 
у жилому приміщенні має бути не нижчою за 18 °C. При цьому 
кожне житлове приміщення, де тримаються засуджені, обладну-
ється:

• ліжками металевими одно- або двоярусними з жорсткою сіткою 
за чисельністю засуджених;

• приліжковими тумбочками (одна на двох засуджених);
• столом на 10–12 посадкових місць та табуретами на кожного за-

судженого;
• гучномовцем;
• баком для питної води з кухлем і тазом;
• годинником настінним на кожну житлову секцію;
• фіранками на вікнах;
• телевізором чорно-білого або кольорового зображення на кож-

не відділення;
• холодильниками;
• столовими і консервними ножами (два на житлову секцію), но-

жицями (одні на 50 засуджених);
• вішалкою для верхнього одягу.
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Умивальники для засуджених обладнуються в окремих примі-
щеннях з розрахунку один кран на 10 засуджених.

Відповідно до відомчих нормативно-правових актів із загальної кілько-
сті місць —  10% повинні постійно перебувати в стані поточного ремонту.

ЄūŹŷŸŮŲźьųƎ źŻũŶŭũŹŻű ůűŻŴŷūŷƏ 
ŸŴŷƂƎ ū ŸŮŶƎŻŮŶſƎũŹŶűž żźŻũŶŷūũž

Європейським комітетом із запобігання катувань та нелюд-
ського або такого, що принижує гідність, поводження та покарання 
(ЄКПТ) 15 грудня 2015 року прийнято новий Європейський стан-
дарт житлової площі на одного в’язня в пенітенціарних установах.

Базові мінімальні стандарти ЄКПТ з персональної житлової площі 
в пенітенціарних установах:

• 6 м2 жилої площі на камеру для тримання однієї особи + сані-
тарне обладнання;

• 4 м2 жилої площі на одного в’язня на камеру для тримання де-
кількох осіб + повне розподілення санітарного обладнання;

• не менше 2 метрів між стінами камери;
• не менше 2,5 метрів між підлогою та стелею камери.

Отже, камера для тримання одного в’язня має вимірюватися 6 м2, 
з урахуванням простору, яке вимагається для санітарної прибудови 
(як правило від 1 до 2 м2). Так само, простір, зайнятий санітарною 
прибудовою, має бути виключений з обрахування 4 м2 на одного за-
судженого в камерах для тримання багатьох осіб. Будь-яка камера, 
призначена для розміщення засуджених має вимірювати хоча б 2 ме-
три між стінами та 2,5 метри між підлогою та стелею.

Правило 18.5 Європейських пенітенціарних правил (2006) про-
голошує, що «Ув’язнених зазвичай треба розміщати на ніч в окремих 
камерах, за винятком тих випадків, коли їм зручніше розташовува-
тися разом з іншими ув’язненими». На практиці, у багатьох держа-
вах Ради Європи, в’язні забезпечені індивідуальними камерами, що 
мали площу між 7,5 м2 та 9,5 м2. За таких обставин, ЄКПТ послідовно 
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стверджував, що камери для тримання одного засудженого з площею 
менш ніж 6 м2 (виключаючи санітарну прибудову) мають бути або ви-
лучені з користування або розширені з метою забезпечення належних 
норм жилої площі на одного засудженого.

Бажаний стандарт стосовно загальних камер (до 4 засуджених) 
ЄКПТ визначив шляхом додавання 4 м2 на кожного індивідуально-
го засудженого до мінімальної жилої площі 6 м2 жилої площі для за-
гальних камер:

• 2 засуджених: мінімум 10 м2 (6 м2 + 4 м2) жилої площі + санітар-
на надбудова

• 3 засуджених: мінімум 14 м2 (6 м2 + 8 м2) жилої площі + санітар-
на надбудова

• 4 засуджених: мінімум 18 м2 (6 м2 + 12 м2) жилої площі + сані-
тарна надбудова

Відносно багатомасштабних спільних приміщень, які розміщують 
десятки чи інколи навіть близько сотні ув’язнених чи засуджених, 
ЄКПТ стверджує істотне несхвалення, яке не тільки пов’язане з пи-
танням жилої площі на засудженого, але й з концепцією як такою.

ŗŹŬũŶƎŰũſƎƈ ŸŹŷŬżŴƈŶųű

Законом України “Про попереднє ув’язнення” та Криміналь-
но-виконавчим кодексом України засуджені, які тримаються у ка-
мерних приміщеннях, а також взяті під варту особи мають право 
на щоденну прогулянку тривалістю одна година.

Вагітним жінкам і жінкам, які мають при собі дітей, неповноліт-
нім, а також хворим з дозволу лікаря та за їх згодою тривалість що-
денної прогулянки встановлюється до двох годин;

Адміністрація установи повинна створити належні умови прове-
дення прогулянки. Наприклад, у дворах для проведення прогулянок:

• фактурне покриття “під шубу” має бути замінене на гладку це-
ментну суміш;
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• прогулянкові двори мають бути обладнані навісом від атмосфер-
них опадів (1/3 площі двору), водостоком, лавками для сидіння;

• надається можливість (інвентар) не менше години щодня за-
йматися фізичними вправами на відкритому повітрі;

• для засуджених, які тримаються у приміщеннях камерного типу, 
площа прогулянкових дворів —  не менше 3 м2 на одну особу, мі-
німальний розмір двору —  12 м2, великих дворів —  не менше 30 м2.

У будь-якому випадку внутрішній режим мусить надавати всім 
ув’язненим можливість проводити в день стільки часу за межами своїх 
камер, скільки необхідно для нормальної людської та соціальної взаємо-
дії (пункт 25.2 Європейських пенітенціарних правил).

œŷŵżŶũŴьŶŷ-ŸŷŪżŻŷūŮ 
ŷŪźŴżŬŷūżūũŶŶƈ

У місцях позбавлення волі побут забезпечується шляхом систе-
матичного проведення комплексу заходів з обслуговування засудже-
них (ув’язнених), який включає:

• регулярне миття у лазні (1 раз за 7 днів з одночасною зміною на-
тільної та постільної білизни);

• перукарське обслуговування;
• прання, прасування, ремонт натільної та постільної білизни, 

одягу, взуття;
• просушування та прожарювання постільної білизни, одягу 

і взуття у спеціальних приміщеннях;
• зберігання особистих речей засуджених на складі;
• забезпечення установ водопостачанням, водовідведенням, 

енерго- та теплозабезпеченням.
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ŗŹŬũŶƎŰũſƎƈ žũŹƀżūũŶŶƈ

Особи, позбавлені волі, одержують на добу триразове гаряче хар-
чування, яке забезпечує нормальну життєдіяльність організму. 
Норми харчування розробляються та визначаються залежно від 
кліматичних умов, характеру виконуваної роботи, віку засуджених 
та ув’язнених, стану їх здоров’я та за іншими факторами, а також за-
тверджуються постановою Кабінету Міністрів України від 16 червня 
1992 р. № 336.

Основні особливості організації харчування:
• на дієтичне харчування, як правило, ставляться щонайбільше 

3% загальної чисельності засуджених;
• загальна норма для осіб, які утримуються у виправних колоніях, 

передбачає харчування сумарної калорійності не менше 2500 ккал;
• засуджені, які працюють на виробництві з тяжкими або шкідли-

вими умовами праці і виконують норму виробітку, отримують 
підвищене харчування сумарної калорійності не менше 3500 ккал;

• на роботах зі шкідливими умовами праці, де передбачене про-
філактичне харчування, у дні роботи додатково видають безко-
штовно 0,5 л молока або інші продукти;

• вагітним жінкам, матерям-годувальницям, неповнолітнім, а та-
кож хворим встановлюються підвищені норми харчування;

• при перевезенні засуджених та їх проїзд до місця проживання після 
звільнення з виправної колонії їм видається сухий пайок, що може 
замінюватися грошовою компенсацією за вартістю пайка.

Засудженим неповнолітнім, інвалідам І та II груп, жінкам, які ва-
гітні понад 4 місяці, жінкам, які не працюють і мають дітей у будин-
ках дитини при виправних колоніях, чоловікам та жінкам пенсійного 
віку, що не працюють, а також особам, звільненим від роботи через 
хворобу, харчування надається безкоштовно.

Якість готового харчування контролюється медичними працівника-
ми шляхом зняття проби, а підтримку в добовому раціоні необхідної 
кількості білків, жирів, вуглеводів, сумарну калорійність —  шляхом 
лабораторного аналізу.
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Здійснення контролю з боку ЧПНУ(СІ) та медичних працівни-
ків за приготуванням та закладкою продуктів харчування фіксуєть-
ся у відповідних журналах (зберігаються у приміщенні харчоблоку).

Під час приготування їжі особлива увага звертається її якість, ор-
ганолептичні властивості приготовленої їжі. Окремі показники яко-
сті приготовленої їжі оцінюють у такій послідовності:

• візуально (зовнішній вигляд, колір), запах, консистенція;
• дегустація (смак, однорідність тощо).
• При цьому спочатку вивчаються страви, що мають слабкови-

ражений запах та смак (круп’яні супи тощо), а потім інші, смак 
та запах яких є більш чітко вираженим.

У приміщеннях харчоблоку має забезпечуватися належний сані-
тарний стан складських приміщень, холодильного обладнання, кот-
лового господарства, наявність та працездатність резервних засобів 
приготування їжі при відключенні електроенергії (газу), миття посу-
ду, порядок роздачі їжі (особливо у камерні приміщення).

ŘŹűŭŪũŶŶƈ ŰũźżŭůŮŶűŵű 
Żũ żū’ƈŰŶŮŶűŵű ŸŹŮŭŵŮŻƎū 

ŸŮŹƁŷƏ ŸŷŻŹŮŪű

Для засуджених і ув’язнених у пенітенціарних установах орга-
нізовується торгівля продуктами харчування та предметами першої 
потреби, для чого в кожній установі влаштовується магазин (крам-
ниця), що працює щодня, крім вихідних та святкових днів.

Засуджені у виправних колоніях відвідують магазин у відведений 
розпорядком дня час згідно із затвердженим керівником установи 
графіком, як правило, відділеннями (бригадами). Кожний засуджений 
може особисто здійснювати покупки не менше одного разу на тиждень.

Засуджені, які тримаються у камерних приміщеннях, для придбан-
ня продуктів харчування і предметів першої потреби не виводяться. 
У такому разі їм видається для заповнення бланк заяви за формою 
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згідно з додатком 8 до Правил внутрішнього розпорядку установ ви-
конання покарань, яку вони подають начальнику відділення. При-
дбаний товар видається засудженому під його особистий підпис 
на заяві.

Засуджені, які тримаються у виправному центрі, виправній ко-
лонії мінімального рівня безпеки з полегшеними умовами триман-
ня, дільницях соціальної реабілітації, можуть придбавати товари 
як у крамниці установи виконання покарань, так і в цивільній ме-
режі роздрібної торгівлі в межах населеного пункту розташування 
установи за умови забезпечення нагляду за їх поведінкою.

ŘŷŹƈŭŷų ŸŹűŭŪũŶŶƈ ŻŷūũŹƎū 
ż ųŹũŵŶűſƎ żźŻũŶŷūű

У виправних колоніях купляти товари засуджений може лише 
на зароблені в колонії гроші, а не на отримані за грошовими пере-
казами. Це правило не стосується чоловіків старше 60 років, жінок 
старше 55 років, інвалідів І та ІІ груп, вагітних жінок, жінок, які ма-
ють дітей у будинках дитини при виправних колоніях, неповнолітніх, 
а також засуджених, які перебувають у лікувально-профілактичних 
закладах місць позбавлення волі. Вказані особи для придбання това-
рів в колонії можуть використовувати також гроші одержані за пере-
казами, за рахунок пенсій та іншого доходу. Так само і засуджені, які 
з незалежних від них причин не працюють чи завантажені роботою 
лише частково, можуть придбавати продукти харчування і предмети 
першої потреби на гроші, одержані за переказами.

Сума грошей, що дозволена до витрачання залежить від різних об-
ставин:

• Інваліди першої групи, вагітні жінки, жінки, які мають дітей 
у будинках дитини при виправних колоніях можуть витрача-
ти суму, що дорівнює мінімальному розміру заробітної плати 
(її розмір постійно змінюється у 2016 р. по місяцям вона стано-
витиме: з січня по квітень —  1378 гривень, з травня по листопад 
–1450 гривень, з грудня —  1550 гривень).
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• Інваліди другої групи і засудженим, які перебувають у ліку-
вально-профілактичних закладах місць позбавлення волі мо-
жуть витрачати суму, що становить 60% мінімальної зарплати 
(на 01.05.2016 р. це 1450 грн. × 60% = 870 грн.)

• У колоніях різних рівнів безпеки встановлені різні суми для 
придбання:

• мінімального рівня безпеки із загальними умовами триман-
ня до 100% мінімальної зарплати (+ 50% при сумлінній поведінці 
і ставленні до праці після відбуття 1/3 покарання);

• середнього рівня безпеки до 80% (+ 40% при сумлінній поведінці 
і ставленні до праці після відбуття 1/2 покарання);

• максимального рівня безпеки до 70% (+ 30% при сумлінній пове-
дінці і ставленні до праці після відбуття 1/2 покарання).

• Засудженим, які перевиконують норми виробітку або сумлінно 
виконують встановлені завдання, може бути додатково дозволе-
но витрачати на місяць гроші в сумі 30% мінімальної зарплати. 
Засудженим, які перевиконують норми виробітку або сумлінно 
виконують встановлені завдання на важких роботах чи роботах 
із шкідливими умовами праці, — 50% мінімальної зарплати не-
залежно від відбутого строку покарання.

У слідчих ізоляторах відкриваються та функціонують крамниці 
і столи замовлень. Вивід ув’язнених та засуджених з камер для при-
дбання продуктів харчування та предметів першої потреби зако-
нодавством не передбачений. У зв’язку з цим кожний ув’язнений 
та засуджений для придбання товару повинен заповнити та здати 
спеціально призначеним представникам адміністрації бланк-заяву. 
Отриманий за заявками товар розноситься та видається їм у камери 
під розписку.

Адміністрація слідчого ізолятора створює умови, щоб кожний 
ув’язнений чи засуджений мав змогу придбавати товари не менше 
двох разів на тиждень, графік роботи крамниці асортимент та ціни 
на товари видаються у кожну камеру.



ŕũŻŮŹƎũŴьŶƎ Żũ ųŷŵżŶũŴьŶŷ-ŸŷŪżŻŷūƎ żŵŷūű ŻŹűŵũŶŶƈ żū’ƈŰŶŮŶűž Żũ ŰũźżŭůŮŶűž 173

ŘŷŹƈŭŷų ŷŻŹűŵũŶŶƈ 
ŸŷźűŴŷų (ŪũŶŭŮŹŷŴŮŲ)

Всі засуджені та ув’язнені можуть отримувати необмежену кіль-
кість посилок та передач. Встановлено обмеження щодо ваги посил-
ки —  пошта не пересилає посилку вагою більше 30 кг. Максимальна 
вага однієї посилки або бандеролі визначається П̬а̛̏ла̛̥ ̦ада̦̦я по-
̭лу̐ пошто̏о̐о ̏̚’я̚ку, затвердженими постановою Кабінету Міні-
стрів України від 05 березня 2009 року № 270.

Вміст посилок (передач) і бандеролей ретельно перевіряється. 
Хлібобулочні вироби та інші продукти розрізаються, сипучі продук-
ти пересипаються, а інші ретельно оглядаються. З предметів куль-
турно-побутового вжитку, що надходять у бандеролях, засудженим 
видаються предмети, зберігання яких не заборонено.

У посилках і передачах забороняється передавати засудженим про-
дукти харчування в скляній та металевій тарі, крім випадків придбан-
ня таких продуктів у крамниці установи виконання покарань.

Зіпсовані продукти харчування, що надійшли в посилці, на під-
ставі висновку медичного працівника знищуються в присутності 
адресата, про що за участю трьох представників адміністрації уста-
нови виконання покарань складається відповідний акт.

Посилки (бандеролі), що надійшли засудженим:
• які відбувають стягнення у виді поміщення у ДІЗО, карцер або 

переведення до приміщень камерного типу, видаються після 
відбуття ними стягнення. На цей час адміністрація колонії за-
безпечує зберігання вмісту посилок, однак у разі їх природно-
го псування через тривале зберігання відповідальності не несе. 
Видача продуктів харчування після тривалого зберігання здійс-
нюється в присутності медичного працівника

• переведеним в інші установи виконання покарань, пересила-
ються за рахунок установ за місцем їх нового тримання.

• які звільнилися або померли, повертаються відправникам з при-
міткою: «Підлягає поверненню». У разі повернення відправ-
никам посилок і бандеролей адміністрація установ виконання 
покарань відповідальності за збереження якості вмісту не несе.
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Посилки (бандеролі) з медичними препаратами передаються до ме-
дичної частини установи виконання покарань. Медичні препарати 
приймаються в стандартній, неушкодженій упаковці заводського 
виготовлення. У картці обліку побачень, видачі (відправки) поси-
лок (передач) і бандеролей ставляться відмітка «З медпрепаратами» 
і підпис медичного працівника, який їх отримав.

Медичні препарати, які не призначені лікарем або на час отри-
мання не придатні до вживання, повертаються відправнику наклад-
ною платою.

ŘűŻũŶŶƈ, Ÿŷū’ƈŰũŶƎ Ű ŹŮũŴƎŰũſƎєƇ 
ŸŹũūũ ŰũźżŭůŮŶűž Żũ żū’ƈŰŶŮŶűž 

Ŷũ ŷŻŹűŵũŶŶƈ ŸŮŹŮŭũƀ

Максимальна вага однієї посилки або бандеролі визначається Пра-
вилами надання послуг поштового зв’язку, затвердженими постановою 
Кабінету Міністрів України від 05 березня 2009 року № 270. Так само 
і одна посилка не може важити більше 30 кг.

Для приймання передач обладнуються спеціальні кімнати, вхід 
у які вільний для громадян. У цих кімнатах установлюються столи 
з письмовим приладдям і контрольними вагами, стільцями або лавка-
ми, скриньки для заяв і скарг. На видних місцях вивішуються витяги 
з нормативно-правових актів, що визначають порядок надання поба-
чень, прийняття передач і встановлюють відповідальність громадян 
за його порушення, а також графік приймання громадян керівниц-
твом установи та інформація щодо можливості придбання особами, 
які прибули на побачення, продуктів харчування і предметів першої 
потреби в крамниці установи за власні кошти через касу установи.

Особа, яка доставила передачу, складає та підписує заяву у двох 
примірниках за встановленою формою. Бланк заяви видається особі, 
яка доставила передачу, безкоштовно. Передача та обидва примір-
ники заяви здаються молодшому інспектору чергової зміни. Після 
цього молодший інспектор чергової зміни у присутності особи, яка 
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доставила передачу, перевіряє вагу кожного найменування, про що 
робить відмітки в заявах (у вагу передачі не зараховуються предмети 
особистої гігієни, предмети першої потреби, ліки і медичні препа-
рати), та асортимент і, прийнявши передачу, перший примірник за-
яви повертає особі, яка доставила передачу, з особистою відміткою 
(підписом) про прийняття, а другий з відміткою про вагу передачі 
долучає до окремої справи після особистого підпису засудженого 
про одержання передачі. Зазначена справа зберігається в канцелярії 
установи протягом року з дня закінчення її ведення.

ŕŷůŴűūƎźŻь ŭŴƈ ŹŷŭűƀƎū ŸŹűŭŪũŻű ŸŹŷŭżųŻű 
žũŹƀżūũŶŶƈ Żũ ŸŹŮŭŵŮŻű ŸŮŹƁŷƏ ŸŷŻŹŮŪű 

ż ųŹũŵŶűſƎ żźŻũŶŷūű (źŻƎŴ ŰũŵŷūŴŮŶь)

Родичі засуджених (ув’язнених) або інші особи мають можливість 
замість посилок (передач) і бандеролей придбати через крамницю 
(стіл замовлень) установи продукти харчування та предмети першої 
потреби з метою подальшої передачі засудженим (ув’язненим).

У цьому випадку зазначені особи подають заяву у двох примір-
никах із зазначенням найменувань, кількості і ваги продуктів хар-
чування та предметів першої потреби для передачі засудженому 
(ув’язненому), після чого у касі установи сплачують їх вартість. Піс-
ля отримання засудженим (ув’язненим) такої передачі один при-
мірник заяви повертається особі, яка сплатила вартість передачі, 
а другий долучається до особової справи отримувача.

Переваги такої передачі:
• передача гарантовано не містить заборонених предметів та не під-

лягає додатковому огляду, зберігається цілісність вмісту;
• адміністрація установи несе відповідальність за якість та при-

датність товару;
• зручність доставки (не потрібно перевозити транспортом важкі 

сумки та пакунки);
• економія часу видачі передачі засудженому (ув’язненому).
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ŗźŷŪŴűūŷźŻƎ ŰũŪŮŰŸŮƀŮŶŶƈ 
ŹŮƀŷūűŵ ŵũŲŶŷŵ

До речового майна належать усі предмети одягу, взуття, білизни, 
постільні речі, а також ремонтний матеріал. Забезпечення речовим 
майном здійснюється за нормами, затвердженими наказом Мініс-
терства юстиції України від 20.02.2012 № 280/5 «Про затвердження 
Порядку забезпечення речовим майном та норм належності речо-
вого майна для засуджених, які відбувають покарання в установах 
виконання покарань та слідчих ізоляторах». Зазначені норми визна-
чають кількість та строки носіння (експлуатації) предметів, що вида-
ються на одну особу.

Особи, які відбувають покарання у виправних колоніях, із нара-
хованого їм заробітку, пенсій та іншого доходу відшкодовують вар-
тість одягу, взуття, білизни, крім вартості спецодягу та постільних 
речей. Уразі відсутності коштів на особових рахунках та у разі не-
можливості відшкодувати вартість виданого речового майна в пов-
ному обсязі таким засудженим після закінчення строків носіння 
(експлуатації) видається речове майно із підмінного фонду безоплатно 
(8% від загальної чисельності засуджених).

Інвалідам І та ІІ груп, жінкам з вагітністю понад чотири місяці, 
непрацюючим жінкам, які мають дітей у будинках дитини при ви-
правних колоніях, непрацюючим чоловікам віком понад шістдесят 
років і жінкам —  понад п’ятдесят п’ять років (якщо вони не одержу-
ють пенсії), а також особам, звільненим від роботи через хворобу, 
в тому числі хворим на активну форму туберкулозу, одяг, взуття, бі-
лизна надаються безоплатно.

Також, засуджені можуть мати предмети власного речового майна 
замість аналогічних предметів, передбачених нормами належності, якщо 
вони відповідають встановленому зразку. Таке майно підлягає обліку.

Особливості забезпечення засуджених речовим майном:
• Із засуджених, які не працюють, вартість одягу, взуття та білиз-

ни утримується з коштів, які є на їхніх особових рахунках. У разі 
відсутності у засудженого коштів на особовому рахунку устано-
ва має право пред’явити йому позов через суд.
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• Неповнолітнім, які відбувають покарання у виховних колоніях, 
одяг, взуття, білизна надаються безоплатно.

• Засуджені, які перебувають на лікуванні у лікувальних закладах, 
забезпечуються додатково безоплатно спецодягом та білизною.

œŷŹűźŻżūũŶŶƈ ŭŷŭũŻųŷūűŵű 
ŸŷźŴżŬũŵű

Засуджені (ув’язнені) за бажанням можуть за рахунок власних 
коштів користуватися послугами установ та підприємств комуналь-
но-побутового обслуговування за місцем розташування установи. 
Для цього адміністрація може запрошувати відповідних фахівців.

До таких послуг належать:
• пошиття одягу та взуття цивільного зразка, їх ремонт, чищення 

одягу;
• ремонт побутової техніки та годинників, що належать засудже-

ним;
• фото-, відеозйомка (під контролем адміністрації);
• своє заочне (дистанційне) навчання;
• інші послуги з дозволу адміністрації установи.

Додаткові послуги сплачуються засудженим (ув’язненим) за раху-
нок власних коштів та надаються на підставі його заяви на ім’я на-
чальника установи.

Оплата додаткових послуг здійснюється шляхом поштового (те-
леграфного) переказу грошей з особистого рахунку засудженого 
(ув’язненого) на поштову адресу відповідного підприємства, устано-
ви, організації або спеціаліста, які їх надали, у сумі, вказаній у заяві 
засудженого (ув’язненого).

При надходженні до засудженого листа з Європейського суду з прав 
людини про необхідність надання копій документів, що містяться 
в особовій справі засудженого (ув’язненого), та у разі відсутності 
коштів на його особовому рахунку виготовлення копій таких до-
кументів здійснюється за рахунок установи. У такому випадку копії 
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необхідних документів надаються адміністрацією в п’ятиденний строк 
після подачі засудженим (ув’язненим) письмової заяви начальнику 
установи.

Засуджені, яким харчування, одяг, взуття, білизна і комуналь-
но-побутові послуги надаються безоплатно:

• неповнолітнім,
• інвалідам І та II груп,
• жінкам з вагітністю понад чотири місяці,
• непрацюючим жінкам, які мають дітей у будинках дитини при 

виправних колоніях,
• непрацюючим чоловікам і жінкам, які досягли пенсійного віку 

та не одержують пенсії,
• звільненим від роботи через хворобу, у тому числі хворим на ак-

тивну форму туберкульозу.



ŐŉŔŜŠŎŖŖŨ ŐŉŚŜōŏŎŖőŞ 
śŉЩŜŋ’ŨŐŖŎŖőŞ ōŗ Řřŉşŀ

ŘŹũſƈ ŰũźżŭůŮŶűž 
ŭŷ ŸŷŰŪũūŴŮŶŶƈ ūŷŴƎ

Відповідно до Європейських пенітенціарних правил «заходи 
з охорони здоров’я ув’язнених та техніки безпеки їхньої праці мусять 
бути не менш суворими, аніж заходи, які застосовуються щодо робіт-
ників на волі».

Праця засуджених до позбавлення волі регламентується главою 
18 Кримінально-виконавчого кодексу України. Залучення до праці 
здійснюється з урахуванням наявних виробничих потужностей уста-
нови, враховується стать, вік, працездатність, стан здоров’я, спеці-
альність засудженого. При цьому:

• обов’язок працювати не повинен набирати категоричної фор-
ми, зменшувати волевиявлення самого працюючого. Непри-
пустимість наявності адміністративного примусу з метою 
виконання кожним працездатним засудженим обов’язку пра-
цювати в умовах, що принижують його гідність;

• праця осіб, позбавлених волі, організовується з додержанням пра-
вил охорони праці, техніки безпеки і виробничої санітарії, вста-
новлених законодавством про працю. Фактичні умови праці 
засуджених (виробнича санітарія) не повинні відрізнятися від 
умов праці вільних громадян (п. 74.1 Мінімальних стандартних 
правил поводження з в’язнями “правила, що стосуються безпе-
ки праці та охорони здоров’я вільних робітників, повинні застосо-
вуватися і в закладах»);

• дотримання вимог законодавства щодо оплати праці, з ураху-
ванням навантаження та шкідливості.

Засуджені, призначені для виконання робіт з господарсько-
го обслуговування (крім старших днювальних та днювальних), 
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формуються в одне відділення соціально-психологічної служби. Їхні 
обов’язки визначаються начальником установи виконання пока-
рань. Таким засудженим оформлюються санітарні книжки з відміт-
кою про проходження медичного огляду.

Відповідно до типових обов’язків старшого днювального, дню-
вального гуртожитку (камери) розробляються і затверджуються 
обов’язки старшого днювального та днювального у гуртожитках від-
ділень соціально-психологічної служби.

Адміністрація установи виконання покарань може залучати за-
суджених до робіт з благоустрою житлових та виробничих зон місць 
позбавлення волі, прилеглих територій та з поліпшення житлово-по-
бутових умов засуджених або забезпечення установ продовольством.

До цих робіт засуджені відповідно до частини п’ятої статті 118 
Кримінально-виконавчого кодексу України залучаються без опла-
ти праці, як правило, в порядку черговості, в неробочий час і не більш 
як на дві години на день.

Взяті під варту особи можуть залучатися до роботи лише в ме-
жах території місця попереднього ув’язнення за їх згодою і з дозволу 
слідчого або суду, у провадженні яких перебуває справа. Праця та-
ких осіб оплачується згідно чинного законодавства.

Без оплати праці особи, взяті під варту, можуть залучатись лише 
до робіт, пов’язаних із створенням належних санітарно-побуто-
вих умов і упорядкуванням місця попереднього ув’язнення не більш 
як на дві години протягом дня (стаття 16 Закону України “Про попе-
реднє ув’язнення”).

ŗŪŵŮůŮŶŶƈ Ƃŷŭŷ ŰũŴżƀŮŶŶƈ 
ŰũźżŭůŮŶűž (żū’ƈŰŶŮŶűž) ŭŷ ŸŹũſƎ

Залучення засуджених (ув’язнених) до праці має винятки, зокрема, 
дозволяється працювати за їх бажанням з урахуванням висновку лі-
карської комісії колонії:

• засудженим чоловікам віком понад 60 років,
• жінкам —  понад 55 років,
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• інвалідам І та ІІ груп, хворим на активну форму туберкульозу,
• жінкам з вагітністю понад 4 місяці,
• жінкам, які мають дітей у будинках дитини при виправних ко-

лоніях,

Характер діяльності і тривалість робочого часу цих категорій 
засуджених визначається лікарською комісією залежно від їх пра-
цездатності з урахуванням стану здоров’я, профілю виробництва 
на підприємстві, в установі.

Забороняється використовувати працю засуджених:
• на всіх роботах і посадах у територіальних органах управління 

ДКВС України; адміністративних будівлях, у яких розміщуєть-
ся персонал з охорони установ виконання покарань;

• у приміщеннях, де розміщені зброя, спецзасоби та службова до-
кументація;

• на роботах, пов’язаних з устаткуванням для множення докумен-
тів, радіотелеграфною та телефонною технікою (за винятком 
лінійних монтерів у присутності представників адміністрації 
виконання покарань);

• на посадах продавців, бухгалтерів-операціоністів, касирів, за-
відувачів продовольчих та речових складів, комірників;

• на роботах, пов’язаних з обліком, зберіганням та видачею меди-
каментів, а також вибухових та отруйних речовин;

• як фотографів (крім засуджених до обмеження волі), зубопро-
тезистів, водіїв легкових та оперативних автомобілів i мотоци-
клістів;

• на посадах з підпорядкуванням їм вільнонайманих працівників;
• на роботах, що пов’язані з обслуговуванням та ремонтом тех-

нічних засобів охорони і нагляду;
• на роботах, що пов’язані з наданням медичної допомоги.

На виробничих об’єктах засудженим (ув’язненим) забороняється:
• тримати продукти харчування, посуд,
• настільні ігри, спортивний одяг,
• телевізійні приймачі та радіоприймачі (за винятком випадків, 

якщо робота пов’язана з їх ремонтом),
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• споруджувати різні будови (лазні, пральні, душові, сейфи, будиноч-
ки, будки, приміщення та засоби для відпочинку, опалення тощо),

• користуватися точильним обладнанням та інструментом для 
власних потреб.

śŹűūũŴƎźŻь ŹŷŪŷƀŷŬŷ ŭŶƈ

Відповідно до законодавства засуджені (ув’язнені) на виробничих 
об’єктах не можуть працювати більше 40 годин на тиждень (для не-
повнолітніх засуджених віком від 15 до 16 років —  більше 24 годин 
на тиждень, а віком від 16 до 18 років —  більше 36 годин на тиждень), 
ні при п’яти або шестиденному робочому тижні, ні при позмінній 
праці. При цьому законом передбачено, що тривалість робочого дня 
встановлюється з 7 до 17 години або з 6 до 16 години. Конкретно 
в тій або іншій установі час початку і закінчення роботи (зміни) ви-
значаються адміністрацією.

При роботі у нічний час (з 10 години вечора до 6 години ранку) 
встановлена тривалість роботи (зміни) скорочується на одну годи-
ну (це правило не поширюється на засуджених, зайнятих на робо-
тах із шкідливими умовами праці). В окремих випадках тривалість 
нічної роботи може зрівнюватися з денною на виробництві з безпе-
рервним технологічним процесом, а також на змінних роботах при 
шестиденному робочому тижні з одним вихідним днем.

Засуджені (ув’язнені) не повинні залучатися до праці у вихідні 
та святкові і неробочі дні, це можливо лише за письмовим наказом 
начальника установи. Робота у такі дні компенсується наданням ін-
шого дня відпочинку або у грошовій формі у подвійному розмірі. Зо-
крема:

• 1 січня —  Новий рік,
• 7 січня —  Різдво Христове,
• 8 березня —  Міжнародний жіночий день,
• 1 і 2 травня —  День міжнародної солідарності трудящих,
• 9 травня —  День перемоги над нацизмом у Другій світовій війні 

(День перемоги),



ŐũŴżƀŮŶŶƈ ŰũźżŭůŮŶűž ŻũЩżū’ƈŰŶŮŶűž ŭŷ ŸŹũſƎ 183

• 28 червня —  День Конституції України,
• 24 серпня —  День незалежності України,
• 14 жовтня —  День захисника України,
• релігійні свята: один день (неділя) —  Пасха (Великдень), один 

день (неділя) —  Трійця.

Напередодні святкових і неробочих днів тривалість роботи ско-
рочується на одну годину (крім засуджених неповнолітніх та засу-
джених, зайнятих на роботах із шкідливими умовами праці, яким 
згідно із законодавством установлена скорочена тривалість робочо-
го часу). Напередодні вихідних днів тривалість роботи при шестиден-
ному робочому тижні не може перевищувати 5 годин.

ŗŸŴũŻũ ŹŷŪŷŻű Żũ ŰũŹũžżūũŶŶƈ 
ŰũŹŷŪƎŻųż Ŷũ ŷźŷŪŷūűŲ ŹũžżŶŷų

Заробітна плата засуджених (ув’язнених) за умови виконання 
норми виробітку (денної, тижневої, місячної) або дотримання вста-
новленої тривалості робочого часу не може бути менше законодав-
чо встановленого мінімального розміру заробітної плати (в 2016 році 
в такому місячному розмірі: з 1 січня —  1378 грн., з 1 травня —  1450 
грн., з 1 грудня —  1550 грн.; у погодинному розмірі: з 1 січня —  8,29 
грн., з 1 травня —  8,69 грн., з 1 грудня —  9,29 грн. за годину).

За встановленим законодавством порядком заробітна плата за-
судженим (ув’язненим) «на руки» не видається, а зароблені кошти 
будуть зараховуватися на особовий рахунок (після проведення з неї 
усіх відрахувань).

Незалежно від усіх відрахувань на особовий рахунок зараховується 
не менш як 25% нарахованого місячного заробітку. Крім цього:

• засудженим чоловікам віком понад 60 років, жінкам —  понад 55 
років, інвалідам І та ІІ груп, хворим на активну форму туберку-
льозу, вагітним жінкам, жінкам, які мають дітей у будинках ди-
тини при виправних колоніях, —  не менш як 50% нарахованого їм 
місячного заробітку.
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• засудженим, які відбувають покарання у виховних колоніях, 
дільницях соціальної реабілітації виправних колоній, колоніях 
мінімального рівня безпеки з полегшеними умовами триман-
ня, а також засудженим жінкам, яким дозволено проживання 
за межами виправної колонії —  не менш як 75% нарахованого їм 
місячного заробітку.

ŋƎŭŹũžżūũŶŶƈ ƎŰ ŰũŹŷŪƎŻųż 
ŰũźżŭůŮŶűž

Згідно з ч. 1 ст. 121 Кримінально-виконавчого кодексу України 
особи, які відбувають покарання у виправних колоніях, відшкодову-
ють витрати на їх утримання, крім вартості харчування, взуття, одя-
гу, білизни, спецхарчування та спецодягу.

Порядок відшкодування вартості витрат на утримання засу-
джених у виправних колоніях встановлюється Кабінетом Міністрів 
України. Відшкодування засудженими витрат, що належить до влас-
них надходжень виправних колоній, здійснюється після відраху-
вання податку на доходи фізичних осіб і аліментів. Відрахування за 
виконавчими листами та іншими виконавчими документами здійс-
нюється у порядку, встановленому законом.

Відшкодування засудженими витрат на їхнє утримання прово-
диться з дотриманням такої черговості:

• податок з доходів фізичних осіб;
• аліменти;
• вартість комунально-побутових та інших наданих послуг;
• за виконавчими листами на користь громадян;
• за виконавчими листами на користь юридичних осіб;
• відшкодування матеріальних збитків, заподіяних засудженими 

державі під час відбування покарання.
Із засуджених, які не працюють, вартість витрат на утримання  

та інших наданих послуг утримується з коштів, які є на їхніх особових 
рахунках. У разі відсутності у засудженого коштів на особовому ра-
хунку установа має право пред’явити йому позов через суд.
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ŗŽŷŹŵŴŮŶŶƈ ŸŮŶźƎƏ

Відповідно до статті 122 Кримінально-виконавчого кодексу 
України засуджені до позбавлення волі, залучені до суспільно корис-
ної оплачуваної праці за строковим трудовим договором, підляга-
ють загальнообов’язковому державному соціальному страхуванню. 
Засуджені мають право на загальних підставах на призначення та 
отримання пенсії за віком, по інвалідності, у зв’язку з втратою го-
дувальника та в інших випадках, передбачених законодавством про 
пенсійне забезпечення.

Пенсії засудженим за наявності відповідного права признача-
ються територіальними органами Пенсійного фонду України за 
місцем відбування покарання. Особа, яка під час відбування по-
карання набула право на пенсію, надає адміністрації виправного 
закладу клопотання про забезпечення необхідних умов для при-
значення їй пенсії за місцезнаходженням цього виправного закла-
ду, у тому числі щодо виклику представників Пенсійного фонду 
України з метою подання у встановленому порядку необхідних 
документів безпосередньо особою, яка відбуває покарання, або 
представником особи, яка відбуває покарання, за нотаріальним 
дорученням.

Адміністрація виправного закладу не більш як протягом 30 днів 
з дня реєстрації клопотання забезпечує зустріч засудженого з пред-
ставником Пенсійного фонду України та всебічно сприяє належному 
оформленню і поданню ним відповідних документів або забезпечує 
умови для оформлення і подання необхідних документів через пред-
ставника особи, яка відбуває покарання.

Виплата особам, засудженим до позбавлення волі, призначених 
пенсій здійснюється територіальними органами Пенсійного фонду 
України на рахунок установи за місцем відбування покарання.

Із пенсій засуджених до позбавлення волі відшкодовуються ви-
трати на їх утримання в установах виконання покарань в порядку, 
встановленому Кабінетом Міністрів України.

При цьому не менш як 50% пенсії зараховується установою за 
місцем відбування покарання на особовий рахунок засудженого.
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Призначення пенсії по інвалідності, яка настала під час відбування 
покарання у місцях позбавлення волі здійснюється в порядку, вста-
новленому для призначення пенсії засудженим на загальних підста-
вах. Водночас за встановленим порядком, до заяви про призначення 
пенсії по інвалідності додається, серед іншого, виписка з акта огляду 
медико-соціальної експертної комісії (МСЕК).

Повнолітнім засудженим МСЕК проводять за направленням 
установи після проведення діагностичних, лікувальних і реабі-
літаційних заходів при наявності відомостей, що підтверджують 
стійке порушення функцій організму, обумовлених захворюван-
нями, наслідками травм чи вродженими вадами, які спричиняють 
обмеження життєдіяльності. Стосовно засуджених, визнаних ін-
валідами, готуються виписка з акта огляду МСЕК, відповідна до-
відка до цього акта (форма № 157–1/о) та індивідуальна програма 
реабілітації інваліда.

Протягом 3 днів МСЕК надсилає до установи довідку до акта ог-
ляду МСЕК та індивідуальну програму реабілітації інваліда, а також 
надсилає виписку з акта огляду МСЕК органу Пенсійного фонду 
України (для розгляду права на призначення пенсії) чи структурно-
му підрозділу з питань соціального захисту населення місцевої дер-
жавної адміністрації (для розгляду права на призначення державної 
соціальної допомоги, що призначається замість пенсії) разом з інди-
відуальною програмою реабілітації інваліда.

Після надходження до установи довідки до акта огляду МСЕК, що 
підтверджує наявність у засудженого інвалідності, негайно вжива-
ються заходи щодо сприяння у призначенні або продовженні ви-
плати пенсії чи державної соціальної допомоги, що призначається 
замість пенсії, шляхом надсилання письмового звернення про роз-
гляд відповідних питань до органів Пенсійного фонду та/або струк-
турних підрозділів з питань соціального захисту населення місцевої 
державної адміністрації за місцезнаходженням установи виконання 
покарань.



ŖŉōŉŖŖŨ ŔŀœŜŋŉŔЬŖŗ-
ŘřŗŝŀŔŉœśőŠŖŗŁ ōŗŘŗŕŗŌő 

ŐŉŚŜōŏŎŖőŕ

ŕŮŭűƀŶũ ŭŷŸŷŵŷŬũ ūƎŭ 
ũŭŵƎŶƎźŻŹũſƎƏ żźŻũŶŷūű

Відповідальність за стан здоров’я осіб в період відбування по-
карання або тримання під вартою покладається на адміністрацією 
установ. Разом з тим, засуджені (ув’язнені) мають право на вільний ви-
бір лікаря, зокрема:

• отримувати медичну допомогу від адміністрації установи (у ме-
дичній частині, спеціальній лікарні при іншій установі або ци-
вільному закладі охорони здоров’я із визначеного переліку);

• отримувати лікування, у тому числі платні медичні послуги 
за власний рахунок у лікарнях, які мають ліцензію Міністер-
ства охорони здоров’я України та не віднесені до відання цен-
трального органу виконавчої влади, що здійснює формування 
та реалізує державну політику у сфері виконання кримінальних 
покарань та пробації.

Медичні огляди ув’язнених і засуджених є однією з форм ме-
дичного контролю за станом їх здоров’я та організацією лікуваль-
но-профілактичного забезпечення установ:

• медичні огляди проводяться під час прибуття та вибуття з уста-
нови;

• проводяться щорічні профілактичні і цільові медичні огляди.

На кожного ув’язненого та засудженого ведеться медична картка.
З метою попередження інфекційних захворювань засуджені, які 

прибули до виправної колонії (слідчого ізолятора), після комплексної 
санітарної обробки та медичного огляду розміщуються у спеціальних 



188 ŘŹũūũ ŴƇŭűŶű Űũ ґŹũŻũŵű

ізольованих карантинних приміщеннях. Профілактичний карантин 
витримується 15 діб, після чого знімається, якщо за цей період серед 
тих, хто був на карантині, не виявлено інфекційних захворювань.

У слідчому ізоляторі створюють окремі камери, протягом пер-
ших 10 діб ув’язнені розміщуються у приміщеннях окремо від інших, 
після чого переводяться до інших камер.

Після прибуття в установу виконання покарань протягом 2 тиж-
нів засуджені проходять лікарський огляд з метою виявлення захво-
рювань, оцінки фізичного стану, попереднього визначення категорії 
працездатності. Подальший медичний контроль за станом здоров’я 
засуджених здійснюється під час профілактичних медичних оглядів, 
а також у випадку амбулаторних звернень до медичної частини.

Амбулаторний прийом засуджених в установах виконання пока-
рань здійснюється лікарем у медичній частині щодня у спеціально 
визначений час, при цьому для кожного відділення, робочої змі-
ни чи декількох відділень визначається свій час амбулаторного при-
йому за попереднім записом осіб у відповідному журналі. У слідчих 
ізоляторах такий прийом здійснюється під час ранкового обходу ка-
мер, також можна викликати лікаря звернувшись до працівника, 
який несе службу на посту біля камер. Але у виняткових випадках 
такий запис не обов’язковий —  лікар самостійно приймає рішення 
про невідкладний прийом та медичний огляд.

ŚŻŹżųŻżŹũ Żũ ŷŪŴũŭŶũŶŶƈ 
ŵŮŭűƀŶŷƏ ƀũźŻűŶű

Амбулаторія медичної частини призначена для надання амбула-
торної медичної допомоги ув’язненим і засудженим.

До складу амбулаторії входять кабінети: начальника медичної ча-
стини; лікарського прийому (терапевта, фтизіатра, психіатра, нар-
колога, стоматолога тощо); долікарського прийому (фельдшери, 
медсестри); фізіотерапевтичний; процедурний; допоміжні діагнос-
тичні, у тому числі функціональної діагностики, рентгенологічний, 
флюорографічний.
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В амбулаторії обладнуються приміщення для: клініко-діагнос-
тичної лабораторії; перев’язувального кабінету; зберігання ліків; 
очікування прийому.

Стаціонар медичної частини призначений для:
• стаціонарного обстеження і лікування хворих з передбачува-

ною тривалістю їх перебування до 30 діб;
• тимчасової ізоляції інфекційних хворих, а також хворих із за-

хворюваннями з підозрою на інфекційні, до їх направлення 
до спеціалізованих лікувальних закладів;

• лікування хворих після виписки їх із закладів охорони здоров’я 
відповідно до висновків фахівців органів охорони здоров’я;

• тримання хворих, які підлягають звільненню через хворобу, 
за неможливості перебування їх у камерах.

До структури медико-санітарної частини також входять, як пра-
вило, аптека, амбулаторії, стаціонар (лікарня) з діагностичною 
лабораторією, інфекційний ізолятор, а також ізолятор для психіч-
нохворих осіб.

У корпусах слідчих ізоляторів можуть обладнуватися кімнати для 
проведення амбулаторного прийому ув’язнених і засуджених (ме-
дичні кабінети).

ŗŻŹűŵũŻű ŸŴũŻŶż ŵŮŭűƀŶż ŸŷźŴżŬż

Для того, щоб отримати платну медичну послугу, ув’язнений 
(засуджений) або його родичі повинні звернутися до обраного 
спеціаліста і в разі отримання його згоди —  повідомити адміні-
страцію про дату та час візиту фахівця. Доступ зазначеного фа-
хівця до установи не може обмежуватись, однак консультації 
і лікування у таких випадках проводяться в медичних частинах 
за місцем перебування хворого під наглядом медичного персона-
лу установи.

У випадку перебування засудженого у спеціальній в’язничній 
лікарні, про допуск обраного лікаря-фахівця він має звернутися 
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із заявою до керівництва лікарні. За результатами розгляду заяви ме-
дичний працівник протягом доби готує довідку про стан здоров’я за-
судженого та запит до керівництва установи про допуск (протягом 
трьох робочих днів) лікаря до засудженого. При цьому запрошений 
лікар має надати:

• паспорт громадянина;
• документ про освіту;
• сертифікат спеціаліста.

За потреби засудженому (ув’язненому) повинна бути надана екс-
трена медична допомога в закладах охорони здоров’я. Також за пись-
мовими заявами можна отримувати виписки зі своїх медичних карт 
та передавати їх близьким родичам.

ŘŮŹŮŭũƀƎ Ǝ ŸŷźűŴųű 
Ű ŵŮŭűƀŶűŵű ŸŹŮŸũŹũŻũŵű

У випадках, коли для проходження курсу лікування хворому 
засудженому за призначенням лікаря необхідні медикаменти, які 
відсутні в аптеці установи, вони можуть бути отримані від родичів 
з дозволу адміністрації установи.

Отримані препарати та ліки засудженому не видають, а переда-
ють їх для зберігання до медичної частини, де вони належним чином 
обліковуються. Вживаються такі лікарські засоби відповідно до ли-
ста призначень виключно в присутності медичного працівника. Ви-
няток складають лише лікарські засоби, необхідні для підтримання 
життєдіяльності організму, їх при наявності дозволу лікаря можуть 
видавати засудженим.

Медичні препарати приймаються лише в стандартній, неушко-
дженій упаковці заводського виготовлення. Ліки та медичні препа-
рати у вагу передачі не зараховуються, однак такі, що не призначені 
лікарем або не придатні до вживання, повертаються відправнику на-
кладною платою.
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ŘŹŷŪŴŮŵű ŰƎ ŰŭŷŹŷū’ƈŵ ƀŮŹŮŰ 
ŰũŸŷŭƎƈŶŶƈ ŶũźűŴьźŻūũ

У період тримання під вартою чи відбування покарання ув’яз-
нений (засуджений) можете потрапити під вплив насильства. 
Незаконним може визнаватися застосування заходів фізичного 
впливу, якщо вони явно перевищують міру, необхідну для вико-
нання покладених на адміністрацію установи обов’язків. Заходи 
фізичного впливу мають зводитися до завдання найменшої шкоди 
здоров’ю.

У разі порушення режиму, поєднане з вчиненням ув’язненим 
(засудженим) протиправних дій, і за що на законних підставах 
працівниками установи до нього були застосовані заходи фі-
зичного впливу, в обов’язковому порядку має бути проведений 
медичний огляд та у разі потреби негайно надана медична допо-
мога. Результати медичного огляду та обсяги наданої допомоги 
обов’язково реєструються в медичній карті ув’язненого (засу-
дженого).

Якщо ув’язнений (засуджений) потрапив під вплив насильства —  
необхідно звернутися до будь-якого працівника установи, до якого 
можливо самостійно і швидко дістатися (лікар, начальник відділен-
ня, оперативний працівник інші). Наприклад, за зверненням по-
страждалого медичний працівник повинен забезпечити контроль 
за його станом здоров’я, а оперативний працівник вжити заходів для 
забезпечення особистої безпеки.

Таким чином, після надання ув’язненому (засудженому) 
медичної допомоги або одночасно з цим, керівництвом уста-
нови прийматися рішення про необхідність застосування захо-
дів безпеки та проведення службового розслідування за фактом 
спричинення фізичного насильства. За результатами перевірки 
і залежно від ступеня нанесених тілесних ушкоджень винні осо-
би притягуються до відповідальності (дисциплінарної або кримі-
нальної).
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ŐūƎŴьŶŮŶŶƈ ūƎŭ ūƎŭŪżūũŶŶƈ 
ŸŷųũŹũŶŶƈ ż Űū’ƈŰųż Ű žūŷŹŷŪŷƇ

Особа після вчинення злочину або постановлення вироку суду, яка під 
час відбування покарання захворіла, може бути звільнена якщо:

• захворіла на психічну хворобу, що позбавляє його можливості 
усвідомлювати свої дії (бездіяльність) або керувати ними;

• захворіла на іншу тяжку хворобу, що перешкоджає відбуванню 
покарання.

Чіткий перелік таких хвороб визначений у окремому переліку 
(Перелік захворювань, які є підставою для подання до суду матеріалів 
про звільнення засуджених від подальшого відбування покарання). Тобто 
звільнення можливе лише у разі підтвердження діагнозу, що відпо-
відає встановленому переліку хвороб, а також певній стадії, визначе-
ній у цьому ж документі.

Розгляд питання про звільнення засудженого від відбування пока-
рання через хворобу порушується адміністрацією установи якщо:

• засуджений захворів на хворобу, що визначена в Переліку за-
хворювань, які є підставою для подання до суду матеріалів про 
звільнення засуджених від подальшого відбування покарання, 
і його стан потребуєте постійного медичного нагляду та допо-
моги;

• за вмотивованим висновком лікарів медичною службою ДКВС 
України приймається рішення про направлення хворого до спе-
ціалізованої лікарні, де він пройдете медичний огляд. За його 
наслідками спеціальна лікарська комісія за встановленою фор-
мою складає висновок про наявність відповідного захворю-
вання. Зазначений висновок головою комісії оголошується 
засудженому під розпис;

• зазначений висновок комісії негайно передається до устано-
ви, за місцем відбування хворого засудженого (з якої він при-
був до лікарні). Керівництво установи протягом доби після 
отримання висновку комісії готує подання до суду для розгля-
ду питання про звільнення через хворобу. Зазначене подання 
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протягом 3 діб погоджується начальником відповідного терито-
ріального органу управління та подається до суду.

Засуджений, який захворів на тяжку хворобу, може самостійно (че-
рез захисника, законного представника) звернутися до суду за місцем 
відбування покарання з клопотанням про звільнення за хворобою. 
У такому випадку до винесення судом рішення про звільнення хворий 
повинен залишатися у лікарняному закладі, звідки його звільнять.

Потрібно мати на увазі, що у разі захворювання засудженого 
на зазначену в Переліку психічну хворобу, суд зобов’язаний прийняти 
рішення про його звільнення. Однак водночас він має право засто-
сувати до хворого засудженого примусові заходи медичного харак-
теру (надання амбулаторної психіатричної допомоги в примусовому 
порядку; госпіталізація до психіатричного закладу із звичайним, по-
силеним або суворим наглядом).

У випадку хвороби засудженого, що перешкоджає відбуванню по-
карання, —  таке звільнення є виключно правом суду, а не його обов’яз-
ком.

Якщо суд виніс рішення про відмову у задоволенні клопотання 
про звільнення за хворобою —  це не є перешкодою для його повтор-
ного подання у разі погіршення стану здоров’я. Однак, у разі до-
ведення, що тяжка хвороба є наслідком умисного заподіяння собі 
ушкоджень під час відбування покарання, засуджений позбавляєть-
ся можливості бути звільненим.



ŗŚŗŊŔőŋŗŚśŀ ŋőœŗŖŉŖŖŨ 
ŘŗœŉřŉŖŖŨ ŜЩŋőōŀ ōŗŋŀŠŖŗŌŗ 

ŘŗŐŊŉŋŔŎŖŖŨ ŋŗŔŀ

ōŷūƎƀŶŮ ŸŷŰŪũūŴŮŶŶƈ ūŷŴƎ

Довічне позбавлення волі встановлюється за вчинення особливо 
тяжких злочинів і застосовується за умови, якщо суд не знайде під-
став для застосування позбавлення волі на певний строк.

Засуджені до довічного позбавлення волі відбувають покарання:
• чоловіки —  у секторах максимального рівня безпеки виправних 

колоній середнього рівня безпеки та виправних колоніях мак-
симального рівня безпеки;

• жінки —  у секторах середнього рівня безпеки виправних коло-
ній мінімального рівня безпеки із загальними умовами триман-
ня та виправних колоніях середнього рівня безпеки.

Засуджені до довічного позбавлення волі тримаються окремо від 
інших засуджених, розміщуються в приміщеннях камерного типу, 
як правило, по дві особи і носять одяг спеціального зразка. За зая-
вою засудженого та в інших необхідних випадках з метою захисту 
засудженого від можливих посягань на його життя з боку інших за-
суджених чи запобігання вчиненню ним злочину або при наявності 
медичного висновку за постановою начальника установи його мо-
жуть тримати в одиночній камері.

Для жінок, засуджених до довічного позбавлення волі, встанов-
люється режим, передбачений для тримання засуджених у виправ-
ній колонії середнього рівня безпеки.

Засуджені до довічного позбавлення волі залучаються до праці 
тільки на території установи з урахуванням вимог тримання їх у при-
міщеннях камерного типу. Для засуджених, які не мають загальної 
середньої освіти, в установі утворюються консультаційні пункти.
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ŘŹũūũ Ǝ ŷŪŷū’ƈŰųű ŰũźżŭůŮŶűž 
ŭŷ ŭŷūƎƀŶŷŬŷ ŸŷŰŪũūŴŮŶŶƈ ūŷŴƎ

На осіб, які відбувають довічне позбавлення волі, поширюють-
ся права й обов’язки засуджених до позбавлення волі, передбаче-
ні ст. 107 Кримінально-виконавчого кодексу України. Однак, умови 
відбування даного виду покарання мають свою специфіку та від-
різняються навіть від умов відбування покарання в установі макси-
мального рівня безпеки інших категорій засуджених.

Засуджені до довічного позбавлення волі мають право:
• витрачати на місяць для придбання продуктів харчування 

і предметів першої потреби гроші, зароблені в колонії, в сумі 
до 50% мінімального розміру заробітної плати;

• одержувати 1 раз на місяць короткострокове побачення та 1 раз 
на 3 місяці тривале побачення з близькими родичами (подруж-
жя, батьки, діти, всиновлювачі, всиновлені, рідні брати і се-
стри, дід, баба, онуки). Тривалі побачення можуть надаватися 
і подружжю, яке проживало однією сім’єю, але не перебувало 
у шлюбі, за умови, що в них є спільні неповнолітні діти;

• на щоденну прогулянку тривалістю 1 година. При виведенні за-
суджених на прогулянку в зимовий період їх забезпечують верх-
нім одягом.

Відомчі нормативні акти також додатково гарантують права:
• на безперервний восьмигодинний сон у нічний час;
• користуватися телевізорами, придбаними за рахунок родичів 

за наявності можливості розміщення їх у камері;
• користуватися книгами, журналами і газетами з бібліотеки 

установи, придбаними через торговельну мережу, переданими 
від родичів та інших осіб, а також передплатними виданнями;

• без обмежень одержувати грошові перекази;
• одержувати і надсилати листи без обмеження їх кількості;
• мати побачення з адвокатом або іншим фахівцем у галузі пра-

ва для одержання юридичної допомоги в установленому кримі-
нально-виконавчим законодавством порядку;
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• в індивідуальному порядку користуватися релігійною літе-
ратурою, відправляти релігійні обряди, але тільки в межах 
камери у вільний час та якщо це не буде заважати іншим за-
судженим.

Правила внутрішнього розпорядку установ виконання покарань 
не передбачають можливості демонстрації засудженим до довічного 
позбавлення волі відео- та кінофільмів, але ці особи можуть кори-
стуватися телевізорами, придбаними за рахунок родичів, за наявно-
сті можливості розміщення їх у камері.

Норма жилої площі на одного засудженого —  4 м2. У камері, 
де відбувають покарання двоє засуджених до довічного позбавлення 
волі, встановлюються: металеві ліжка, стіл для вживання їжі, лавка 
на довжину стола, настінна шафа або закрита полиця, вішалка для 
верхнього одягу, тумбочка, гучномовець, водогінний кран, раковина 
під умивальник, санвузол та урна для сміття.

ŗźŷŪŴűūŷźŻƎ ŸŷŹƈŭųż ūűųŷŶũŶŶƈ 
ŭŷūƎƀŶŷŬŷ ŸŷŰŪũūŴŮŶŶƈ ūŷŴƎ

Соціально-психологічна робота із засудженими до довічно-
го позбавлення волі спрямована, насамперед, на формування 
та збереження у них соціально-корисних навичок, нейтралізацію 
негативного впливу умов тривалої ізоляції на особистість, про-
філактику та попередження їх агресивної поведінки щодо пер-
соналу, інших засуджених та щодо себе, усвідомлення провини 
за вчинені злочини та розвиток прагнення до відшкодування за-
подіяної шкоди.

При сумлінній поведінці і ставленні до праці після відбуття 5 ро-
ків строку покарання засудженому може бути дозволено додатково 
витрачати на місяць гроші в сумі 20% мінімального розміру заробіт-
ної плати, а після відбуття 15 років строку покарання —  брати участь 
у групових заходах освітнього, культурно-масового та фізкультур-
но-оздоровчого характеру.
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Засудженим до довічного позбавлення волі може бути подано 
клопотання про його помилування після відбуття ним не менше 20 
років призначеного покарання.

Засуджені до довічного позбавлення волі чоловіки можуть бути пе-
реведені:

• з приміщень камерного типу, в яких тримаються 2 особи, 
до багатомісних приміщень камерного типу установи мак-
симального рівня безпеки з наданням дозволу на участь 
у групових заходах освітнього, культурно-масового та фіз-
культурно-оздоровчого характеру в порядку, встановленому 
законодавством, —  після фактичного відбуття у таких примі-
щеннях не менш як 5 років;

• з багатомісних приміщень камерного типу до звичайних жилих 
приміщень виправної колонії максимального рівня безпеки —  
після фактичного відбуття у таких приміщеннях не менш як 5 
років.

Зміна умов тримання не застосовується до засуджених до довіч-
ного позбавлення волі, які хворіють на венеричні захворювання, ак-
тивну форму туберкульозу, та з психічними розладами.

Засуджені до довічного позбавлення волі, які злісно порушують 
установлений порядок відбування покарання, можуть бути переве-
дені із звичайних жилих приміщень до приміщень камерного типу 
виправної колонії максимального рівня безпеки.

Верхній одяг засуджених до довічного позбавлення волі відрізня-
ється від одягу інших засуджених. У разі виведення засуджених із ка-
мер до них застосовуються наручники. При застосуванні наручників 
руки засуджений тримає за спиною, а супроводжують його на про-
гулянку двоє молодших інспекторів служби нагляду та безпеки і кі-
нолог зі службовим собакою. Камери, де відбувають покарання 
засуджені до довічного позбавлення волі, додатково обладнуються 
інженерно-технічними засобами охорони та нагляду, дозвіл на від-
криття дверей надається тільки з чергової частини установи. Пер-
соналу категорично заборонено самостійно відчиняти двері камер, 
а також без відповідного дозволу переводити засуджених з однієї ка-
мери до іншої.
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Засуджені до довічного позбавлення волі виводяться на роботу 
в ізольовані спеціально обладнані виробничі приміщеннях, де вста-
новлюються додаткові засоби охорони та нагляду. У разі неможливо-
сті працевлаштування засуджених у таких виробничих приміщеннях, 
вони працюють із додержанням вимог виробничої санітарії та пра-
вил охорони праці у робочих камерах, розташованих в межах сектору 
максимального рівня безпеки.



ŗŚŗŊŔőŋŗŚśŀ ŋőœŗŖŉŖŖŨ 
ŘŗœŉřŉŖŖŨ ŜЩŋőōŀ ŉřŎšśŜ

œŹűŵƎŶũŴьŶŮ ŸŷųũŹũŶŶƈ 
ż ūűŭƎ ũŹŮƁŻż

Згідно зі ст. 60 Кримінального кодексу України арешт полягає 
в триманні засудженого в умовах ізоляції строком від 1 до 6 міся-
ців. Арешт не застосовується до осіб віком до 16 років, вагітних жі-
нок та жінок, які мають дітей віком до 7 років. Неповнолітнім, які 
на момент винесення вироку досягли 16 років, арешт призначається 
на строк від 15 до 45 діб.

Особи, засуджені до арешту, до створення арештних домів від-
бувають покарання у виправних колоніях (крім виправних коло-
ній мінімального рівня безпеки з полегшеними умовами тримання) 
та СІЗО. Тобто, в Україні не існує повністю відокремлених арештних 
домів, а створені вони у складі виправних колоній чи слідчих ізоля-
торах (станом на сьогодні час функціонує 51 арештний дім, в яких 
тримається понад 500 засуджених). Підставою для тримання осіб, 
засуджених до арешту, є вирок суду, який набрав законної сили.

Порядок виконання арешту передбачає:
• особи, засуджені до арешту, відбувають покарання, як правило, 

за місцем засудження в арештних домах, а військовослужбов-
ці —  на гауптвахтах.

• засуджений відбуває весь строк покарання в одному арештно-
му домі.

• переведення особи з одного арештного дому до іншого допус-
кається:

• в разі його хвороби;
 - для забезпечення його безпеки (якщо засуджений заявляє 

про те, що його життю та здоров’ю загрожує небезпека з боку 
інших засуджених, адміністрація арештного дому, перевірив-
ши таку заяву, у разі необхідності може прийняти рішення 
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про доцільність переведення такого засудженого до іншого 
арештного дому);

 - з інших поважних причин, що перешкоджають подальшому 
перебуванню засудженого в даному арештному домі.

ŘŷŹƈŭŷų Ǝ żŵŷūű ūűųŷŶũŶŶƈ 
ŸŷųũŹũŶŶƈ ż ūűŭƎ ũŹŮƁŻż

На засуджених до арешту поширюються права, обов’язки, забо-
рони і обмеження, встановлені кримінально-виконавчим законо-
давством для осіб, які відбувають покарання у виді позбавлення волі. 
Засуджених розміщують у камерах з дотриманням таких умов:

• чоловіків —  окремо від жінок;
• неповнолітніх —  окремо від усіх інших категорій засуджених;
• засуджених, яких уперше притягнуто до кримінальної відпові-

дальності, —  окремо від осіб, які раніше притягалися до кримі-
нальної відповідальності;

• засуджених, які раніше відбували покарання в місцях позбав-
лення волі, —  окремо від засуджених, які раніше не відбували 
покарання в місцях позбавлення волі;

• засуджених, які раніше працювали в суді, органах прокурату-
ри, юстиції та правоохоронних органах, —  окремо від інших за-
суджених;

• іноземних громадян і осіб без громадянства, як правило, —  ок-
ремо від інших засуджених.

ŐũźżŭůŮŶƎ ŭŷ ũŹŮƁŻż ŵũƇŻь ŸŹũūŷ

• звертатися з пропозиціями, заявами і скаргами до державних ор-
ганів, громадських організацій і службових осіб. Кореспонден-
ція, яку засуджені адресують Уповноваженому Верховної Ради 
України з прав людини, Європейському суду з прав людини, 
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а також іншим відповідним органам міжнародних організацій, 
членом або учасником яких є Україна, уповноваженим особам 
таких міжнародних організацій, прокурору, захиснику у спра-
ві, який здійснює свої повноваження відповідно до ст. 44 КПК 
України, перегляду не підлягає і надсилається за адресою про-
тягом доби з часу її подання. Кореспонденція, яку засуджені 
одержують від зазначених органів та осіб, перегляду не підля-
гає;

• витрачати на місяць для придбання продуктів харчування і пред-
метів першої потреби гроші в сумі до 70% мінімального розміру 
заробітної плати, а засуджені інваліди І групи —  до 100%. У разі, 
коли дозволені кошти не витрачено протягом місяця, засуджені 
можуть купувати продукти харчування і предмети першої необ-
хідності на невитрачену суму в наступні місяці;

• отримувати грошові перекази;
• одержувати і відправляти листи та телеграми без обмеження їх 

кількості;
• на прогулянку тривалістю до 1 год, а неповнолітнім —  до 2 год;
• мати побачення з адвокатом або іншим фахівцем у галузі права, 

які за законом мають право на надання правової допомоги осо-
бисто чи за дорученням юридичної особи;

• без обмежень одержувати посилки (передачі) та бандеролі.

ŘűŻũŶŶƈ ŸŹũſƎ ŰũźżŭůŮŶűž 
ŭŷ ũŹŮƁŻż

Засуджені можуть залучатися без оплати праці до робіт з бла-
гоустрою арештних домів, а також поліпшення житлово-побутових 
умов засуджених або до допоміжних робіт із забезпечення арештних 
домів продовольством.

До суспільно корисної оплачуваної праці вони не залучаються. Такі 
вимоги зумовлені тим, що тримання в арештних домах, по-пер-
ше, є достатньо короткочасним (до 6 місяців), а по друге, виконан-
ня арешту передбачає сувору ізоляцію і відповідно їх знаходження 
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у камерних приміщеннях, де організувати виробничий процес дово-
лі проблематично. До вказаних робіт засуджені залучаються, як пра-
вило, в порядку черговості не більше 2 годин на день.

ŕũŻŮŹƎũŴьŶŷ-ŸŷŪżŻŷūŮ ŰũŪŮŰŸŮƀŮŶŶƈ 
Żũ ŵŮŭűƀŶŮ ŷŪźŴżŬŷūżūũŶŶƈ 

ŰũźżŭůŮŶűž ŭŷ ũŹŮƁŻż

Матеріально-побутове забезпечення та медичне обслуговуван-
ня засуджених до арешту здійснюється відповідно до норм, встанов-
лених для осіб, які відбувають покарання у виді позбавлення волі, 
та в порядку, передбаченому законодавством:

• засудженим надається індивідуальне спальне місце і видаються 
постільні речі;

• спеціальним одягом вони не забезпечуються і відбувають увесь 
строк покарання у цивільному одязі;

• приміщення, де тримаються засуджені, радіофікуються. Час ра-
діотрансляції визначається розпорядком дня установи;

• розпорядок дня складається у кожній УВП з урахуванням міс-
цевих умов, тривалості дня та затверджується начальником 
установи;

• засуджені до арешту забезпечуються триразовим гарячим хар-
чуванням згідно із нормами добового забезпечення продуктами 
харчування для засуджених, які тримаються в приміщеннях ка-
мерного типу виправних колоній максимального рівня безпеки 
та арештних домах;

• засуджені забезпечуються жилою площею за встановленими 
нормами (4 м2) та тримаються в окремих камерах по 3–10 осіб 
в одній камері.
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Őũžŷŭű ŰũŷžŷƀŮŶŶƈ Żũ źŻƈŬŶŮŶŶƈ

Підставою застосування заохочення є сумлінна поведінка засу-
дженого, що полягає у відсутності порушень встановленого поряд-
ку відбування покарання, виконання всіх вимог, що висуваються 
до них. Види заохочень:

• подяка (в усній або письмовій формі);
• дострокове зняття раніше накладеного стягнення (лише пись-

мово).

Повноваженнями щодо оголошення заохочення чи стягнен-
ня володіють лише начальник арештного дому чи його заступник. 
Начальник відділення соціально-психологічної служби арештного 
дому не має прав заохочувати засуджених та застосовувати до них за-
ходи стягнення.

За порушення порядку відбування покарання у виді арешту 
до осіб, засуджених до арешту, можуть застосовуватися стягнення 
у виді:

• догани;
• поміщення в карцер строком до 10 діб (лише за постановою на-

чальника арештного дому).

При призначенні заходів стягнення враховуються причини, об-
ставини і мотиви вчинення порушення, поведінка засудженого 
до вчинення проступку, кількість і характер раніше накладених стяг-
нень, а також пояснення засудженого щодо суті проступку. Стяг-
нення, що накладаються, мають відповідати тяжкості і характеру 
проступку засудженого.



ŘŗřŨōŗœ ŋőœŗŖŉŖŖŨ ŀЩŜŕŗŋő 
ŋŀōŊŜŋŉŖŖŨ ŘŗœŉřŉŖŖŨ ŜЩŋőōŀ 

ŗŊŕŎŏŎŖŖŨ ŋŗŔŀ

ŋűųŷŶũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶŶƈ 
ż ūűŭƎ ŷŪŵŮůŮŶŶƈ ūŷŴƎ

Покарання у виді обмеження волі полягає у триманні особи 
в кримінально-виконавчих установах відкритого типу без ізоляції 
від суспільства в умовах здійснення за нею нагляду з обов’язковим 
залученням засудженого до праці. Обмеження волі встановлюється 
на строк від 1 до 5 років. Обмеження волі не застосовується до:

• неповнолітніх;
• вагітних жінок;
• жінок, що мають дітей віком до 14 років;
• осіб, що досягли пенсійного віку;
• військовослужбовців строкової служби;
• інвалідів І і ІІ групи.

Кримінально-виконавчим законодавством встановлено, що засу-
джені до обмеження волі відбувають покарання у виправних центрах, 
як правило, у межах адміністративно-територіальної одиниці відповідно 
до їх місця проживання до засудження. Місцеві органи виконавчої вла-
ди та органи місцевого самоврядування зобов’язані сприяти адміністра-
ції виправних центрів у трудовому і побутовому влаштуванні засуджених.

Виправні центри є кримінально-виконавчими установами відкри-
того типу. В аспекті структури виправного центру використовують 
2 терміни:

• територія виправного центру —  огороджена парканом територія 
(площа) виправного центру;

• межа виправного центру —  уявна лінія, яка встановлюється спіль-
но територіальним управлінням ДКВС України та органами 
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місцевого самоврядування, проходить по межі населеного пунк-
ту, але в радіусі не більше 5 кілометрів від території виправного 
центру. Вихід за цю межу засудженими можливий лише в окре-
мих випадках. Територія виправного центру, як правило, облад-
нується огорожею суцільного заповнення та КПП.

Засуджені до обмеження волі у виправному центрі (на відміну 
від засуджених до позбавлення волі) перебувають без охорони, але 
знаходяться під наглядом адміністрації, що включає в себе стежен-
ня і контроль за їх поведінкою за місцем проживання і роботи, а та-
кож в неробочий час. Строк покарання обчислюється з дня прибуття 
і постановки засудженого на облік у виправному центрі. У строк 
покарання зараховується час попереднього ув’язнення під вартою, 
а також час слідування під вартою до виправного центру.

Адміністрація виправного центру:
• веде облік засуджених;
• роз’яснює порядок і умови відбування покарання;
• організовує трудове і побутове влаштування засуджених;
• забезпечує додержання умов праці засуджених, порядку та умов 

відбування покарання;
• здійснює нагляд і заходи попередження порушень порядку від-

бування покарання;
• проводить із засудженими соціально-виховну роботу;
• застосовує встановлені законом заходи заохочення і стягнення;
• здійснює роботу щодо підготовки засуджених до звільнення.

ŘŷŹƈŭŷų ŶũŸŹũūŴŮŶŶƈ 
ŰũźżŭůŮŶűž ŭŷ ŷŪŵŮůŮŶŶƈ 
ūŷŴƎ ŭŷ ūűŸŹũūŶűž ſŮŶŻŹƎū

Особи, засуджені до обмеження волі, прямують за рахунок дер-
жави до місця відбування покарання (виправного центру) самостій-
но. Уповноважений орган пробації (УОП) згідно з вироком суду 
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вручає засудженому припис про виїзд до місця відбування покаран-
ня. Не пізніше 3 діб з дня одержання припису засуджений зобов’яза-
ний виїхати до місця відбування покарання і прибути туди відповідно 
до вказаного в приписі строку.

З урахуванням особи та інших обставин кримінального прова-
дження суд може направити засудженого до обмеження волі до місця 
відбування покарання у порядку, встановленому для осіб, засудже-
них до позбавлення волі. У цьому випадку засуджений звільняється 
з-під варти при прибутті до місця відбування покарання.

Засуджений, який ухиляється від одержання припису про виїзд 
або не виїхав у встановлений строк до місця відбування покарання, 
за поданням УОП затримується органами національної поліції для 
встановлення причин порушення порядку слідування до місця від-
бування покарання. У разі невиїзду без поважних причин суд за по-
данням УОП направляє засудженого до місця відбування покарання 
в порядку, встановленому для засуджених до позбавлення волі.

У разі неприбуття засудженого до місця відбування покаран-
ня органами національної поліції за поданням УОП оголошується 
його розшук. Після затримання засуджений направляється до міс-
ця відбування покарання в порядку, встановленому для засуджених 
до позбавлення волі.

ŘŹũūũ Żũ ŷŪŷū’ƈŰųű ŰũźżŭůŮŶűž 
ŭŷ ŷŪŵŮůŮŶŶƈ ūŷŴƎ

Засуджені до обмеження волі мають право:
• носити цивільний одяг;
• мати при собі гроші та цінні речі;
• користуватися грішми без обмежень;
• відправляти листи;
• отримувати посилки (передачі) і бандеролі без обмежень;
• одержувати короткострокові побачення без обмежень, а трива-

лі побачення до 3 діб 1 раз на місяць;
• користуватися засобами мобільного зв’язку;



ŘŷŹƈŭŷų ūűųŷŶũŶŶƈ ƎЩżŵŷūű ūƎŭŪżūũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶŶƈ żЩūűŭƎ ŷŪŵŮůŮŶŶƈ ūŷŴƎ 207

• одержувати правову допомогу у порядку, передбачену законо-
давством для осіб, засуджених до позбавлення волі.

Засудженим до обмеження волі може бути дозволено коротко-
часні виїзди. Засудженим, які перебувають у лікувальних закладах, 
гарантуються правова допомога та користування мобільним зв’яз-
ком.

Засуджені, які не допускають порушень встановленого поряд-
ку виконання покарання у виді обмеження волі і мають сім’ї, після 
відбуття 6 місяців строку покарання можуть за постановою началь-
ника виправного центру проживати за межами гуртожитку із своїми 
сім’ями. Ці особи зобов’язані від 1 до 4 разів на тиждень з’являтися 
у виправний центр для реєстрації.

Особи, засуджені до обмеження волі, зобов’язані:
• виконувати законні вимоги адміністрації виправного центру, 

які стосуються порядку відбування призначеного покарання;
• сумлінно працювати у місці, визначеному адміністрацією ви-

правного центру;
• постійно знаходитися в межах виправного центру під наглядом, 

залишати його межі лише за спеціальним дозволом адміністра-
ції цього центру, проживати за особистим посвідченням, яке 
видається взамін паспорта;

• проживати, як правило, у спеціально призначених гуртожит-
ках. Перебування засудженого у вільний від роботи час поза 
гуртожитком допускається з дозволу адміністрації виправного 
центру, яка з цього питання виносить вмотивовану постанову;

• з’являтися за викликом адміністрації виправного центру.

Засуджені, які відбувають покарання у виді обмеження волі, 
а також приміщення, в яких вони проживають, можуть піддавати-
ся обшуку, а їхні речі, посилки, передачі і бандеролі, що надійш-
ли, —  огляду. Огляди і обшуки приміщень, де проживають засуджені 
із сім’ями, провадяться за наявності встановлених законом підстав, 
за вмотивованим рішенням суду. Жиле приміщення, де проживає 
засуджений із сім’єю, може відвідуватися, як правило, в денний час 
уповноваженими працівниками виправного центру.
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Засудженим до обмеження волі забороняється:
• доставляти і зберігати на території, де вони проживають, пред-

мети, вироби і речовини, перелік яких визначений норма-
тивно-правовими актами Мін’юсту. У разі виявлення таких 
предметів, виробів і речовин у засудженого вони підлягають ви-
лученню і зберіганню, речі, вилучені з обігу, знищуються;

• вживати спиртні напої і пиво, наркотичні засоби, психотропні 
речовини або їх аналоги чи інші одурманюючі засоби.

Őũžŷŭű ŰũŷžŷƀŮŶŶƈ Żũ źŻƈŬŶŮŶŶƈ 
ŰũźżŭůŮŶűž ŭŷ ŷŪŵŮůŮŶŶƈ ūŷŴƎ

Активна участь засуджених у виховних заходах заохочується 
і враховується при визначенні ступеня їхнього виправлення. Види 
заохочень:

• подяка;
• нагородження похвальною грамотою;
• грошова премія;
• нагородження подарунком;
• дострокове зняття раніше накладеного стягнення;
• дозвіл на виїзд до близьких родичів за межі виправного центру 

на святкові, неробочі та вихідні дні.

Для застосування будь-якого із заохочень необхідним є наявність 
двох підстав:

• сумлінна поведінка засудженого —  свідоме і безперечне дотри-
мання засудженим режиму відбування покарання та обов’язків, 
встановлених чинними нормативно-правовими актами з цих 
питань, виконання законних вимог адміністрації. Сумлінна 
поведінка передбачає не тільки наявність у засудженого заохо-
чень, а й те, що засуджений подає позитивний приклад пове-
дінки для інших засуджених.

• сумлінне ставлення до праці —  чесне та повне виконання за-
судженим своїх трудових обов’язків, покращення кількісних 
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та якісних показників виконуваної роботи, підвищення робіт-
ничої кваліфікації, бережливе ставлення до обладнання та ін-
струментів, суворе дотримання правил техніки безпеки тощо.

При заохоченні до засудженого застосовується один захід за-
охочення. Однак власники підприємства до засуджених, які у них 
працюють, можуть додатково застосовувати заходи заохочення, що 
передбачені законодавством про працю.

Засуджені, які стали на шлях виправлення або сумлінною пове-
дінкою і ставленням до праці довели своє виправлення, можуть бути 
у встановленому законом порядку представлені до заміни невідбутої 
частини покарання більш м’яким або до умовно-дострокового звіль-
нення.

До засуджених, які порушують трудову дисципліну і встановле-
ний порядок відбування покарання, адміністрація виправного цен-
тру може застосовувати заходи стягнення. При призначенні заходів 
стягнення враховуються мотиви і обставини вчинення порушення, 
кількість і характер раніше накладених стягнень, а також пояснення 
засудженого по суті проступку.

Види заходів стягнення:
• попередження;
• догана;
• сувора догана;
• заборона проживати поза гуртожитком строком до 3 місяців;
• заборона виходу за межі виправного центру у вільний від робо-

ти час на строк до 3 місяців;
• поміщення до ДІЗО строком до 10 діб.

Засудженим, яким заборонений вихід за межі гуртожитку у віль-
ний від роботи час, протягом строку дії заборони можуть отримати 
такий дозвіл у виняткових випадках та встановлений час для:

• одержання медичної допомоги;
• придбання продуктів харчування і предметів першої потреби;
• відвідання лазні, пральні або перукарні;
• одержання поштових відправлень;
• відвідання установ і організацій, навчальних закладів.
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Особа, яка самовільно залишила місце обмеження волі або злісно 
ухиляється від робіт, або систематично порушує громадський поря-
док чи встановлені правила проживання, може бути притягнута до кри-
мінальної відповідальності за ст. 390 Кримінального кодексу України.

Під злісним ухиленням від відбування покарання у виді обмежен-
ня волі розуміється самовільне, без поважних причин, залишення 
засудженим території виправного центру, неповернення до місця 
відбування покарання, а також залишення місця роботи або місця 
проживання. Цей злочин визнається закінченим з моменту вчинен-
ня засудженим до обмеження волі хоча б одного із зазначених діянь.

œŷŹŷŻųŷƀũźŶƎ ūűƏŰŭű Űũ ŵŮůƎ 
ūűŸŹũūŶűž ſŮŶŻŹƎū

Засудженим може бути дозволено короткочасні виїзди за межі 
виправного центру за обставин, передбачених законом для осіб, за-
суджених до позбавлення волі (смерть або тяжка хвороба близького 
родича, що загрожує життю хворого; стихійне лихо, що спричинило 
значну матеріальну шкоду засудженому або його сім’ї), а також з ін-
ших поважних причин строком до 7 діб, без урахування часу на дорогу 
у таких випадках:

• за необхідності звернутися в медичний заклад з приводу за-
хворювання чи лікування за наявності відповідного медичного 
висновку;

• для складання іспитів у навчальному закладі;
• за викликом слідчого, прокурора, слідчого судді чи суду на пе-

ріод здійснення кримінального провадження;
• для попереднього вирішення питань трудового і побутового 

влаштування після звільнення;
• виникнення інших життєво необхідних обставин, які потребу-

ють присутності засудженого.

Крім того, за сумлінну поведінку і ставлення до праці засудженим 
до обмеження волі як заохочення може бути надано дозвіл на виїзд 
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до близьких родичів за межі виправного центру на святкові, неробо-
чі та вихідні дні не більше одного разу на місяць.

Дозвіл на короткочасний виїзд дається начальником установи 
з урахуванням особи і поведінки засудженого під час відбування по-
карання. Тривалість короткочасного виїзду встановлюється началь-
ником установи з урахуванням підстав, відповідно до яких надається 
короткочасний виїзд, та віддаленості установи від населеного пунк-
ту, до якого виїжджає засуджений.

Про необхідність короткочасного виїзду засуджений подає на на-
чальнику установи письмову заяву, до якої додається документ, що 
підтверджує наявність особистих обставин (за винятком вирішення 
питань трудового і побутового влаштування після звільнення). Такі 
документи зберігаються в особовій справі засудженого.

Засудженому, якому було надано дозвіл на короткочасний виїзд, 
видається посвідчення встановленого зразка, яке завіряється гербо-
вою печаткою установи. На час короткочасного виїзду засуджений 
з обліку в установі не знімається. Контроль за його своєчасним по-
верненням до установи здійснює співробітники відділу контролю 
за виконанням судових рішень установи.

При виїзді з установи засудженому видається необхідна сума 
грошей з тих, що є на його особовому рахунку. Проїзд засудженого 
здійснюється за кошти, які є на його особовому рахунку, або за кош-
ти його родичів. На час короткочасного виїзду засудженому видаєть-
ся цивільний одяг, який йому належить.

Під час перебування за межами установи засуджені зобов’язані:
• дотримуватися правил громадського порядку;
• повертатися до установи в строк, встановлений адміністрацією 

установи;
• у разі виникнення об’єктивних обставин, що не дають змоги 

повернутися до установи в установлений строк, по можливо-
сті самі або через інших осіб повідомити про це адміністрацію 
установи, зазначивши місце свого перебування. Після прибуття 
до установи засуджений повинен надати адміністрації докумен-
ти, що підтверджують причину його несвоєчасного повернення;

• на вимогу працівників правоохоронних органів пред’являти 
посвідчення встановленого зразка;
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• не пізніше доби після прибуття до місця призначення засудже-
ний зобов’язаний з’явитися до територіального органу кримі-
нально-виконавчої інспекції (КВІ) і повідомити про мету свого 
приїзду, строк перебування та місце свого проживання. Поса-
дова особа територіального органу КВІ робить відмітку у по-
свідченні засудженого про час його прибуття та реєструє цей 
факт у спеціальному журналі. У день закінчення строку перебу-
вання в пункті призначення засуджений зобов’язаний прибути 
до того ж територіального органу КВІ для отримання відмітки 
про свій від’їзд.

• Під час перебування у короткочасному виїзді засудженим заборо-
няється:

• залишати межі населеного пункту, до якого дозволено виїзд 
(за винятком випадків відвідування підрозділу КВІ для реєстра-
ції прибуття або вибуття, а також виїзду до лікувального закладу 
для одержання медичної допомоги);

• вживати спиртні напої і пиво, наркотичні засоби, психотропні 
речовини або їх аналоги чи інші одурманюючі засоби.

ŕũŻŮŹƎũŴьŶŷ-ŸŷŪżŻŷūŮ 
ŰũŪŮŰŸŮƀŮŶŶƈ Żũ ŵŮŭűƀŶŮ 

ŷŪźŴżŬŷūżūũŶŶƈ

Засуджені, які тримаються у виправних центрах, забезпечуються 
індивідуальним спальним місцем, інвентарем і постільними речами, 
а продукти харчування і речове майно придбавають за власні кошти. 
Норма жилої площі на одного засудженого не може бути меншою 
4 м2. У разі відсутності у засудженого коштів на купівлю особистих 
речей з незалежних від нього причин адміністрацією виправного 
центру в індивідуальному порядку може бути надана допомога, але 
це є правом адміністрації виправного центру, а не її обов’язком.

Комунально-побутові послуги оплачуються особами, що трима-
ються у виправних центрах, на загальних умовах за встановленими 
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тарифами. Засуджені із нарахованого їм заробітку, пенсій та іншо-
го доходу відшкодовують вартість харчування, одягу, взуття, білиз-
ни, комунально-побутових та інших наданих послуг, крім вартості 
спецодягу і спецхарчування. У разі відсутності у засудженого коштів 
на особовому рахунку виправний центр має право пред’явити йому 
позов через суд.

Усі новоприбулі до виправного центру засуджені тримаються 
в окремих приміщеннях, де протягом 14 діб проходять медичне об-
стеження для виявлення інфекційних та інших захворювань, а також 
первинне психолого-педагогічне та інше вивчення.

Лікувально-профілактична і протиепідемічна робота у виправ-
них центрах організовується і провадиться на загальних підставах 
відповідно до законодавства про охорону здоров’я органами і закла-
дами охорони здоров’я, а направлення засуджених до лікувальних 
закладів визначається згідно з порядком обслуговування населення 
органами охорони здоров’я. Засуджені до обмеження волі проходять 
необхідне лікування у районних лікувальних закладах охорони здоров’я 
за місцем розташування виправного центру, а не у спеціалізованих ліку-
вальних закладах ДКВС України.

Особам, які не працюють у зв’язку із захворюванням, а також 
з причин, від них не залежних (карантин, погодні умови і т. ін.), 
і не отримують за цей час заробітну плату, зазначені види забезпе-
чення та обслуговування надаються за встановленими нормами 
за рахунок кошторису установи. У необхідних випадках адміністра-
ція виправного центру або підприємства, установи чи організації, 
де працевлаштований засуджений, може видавати йому аванс із по-
дальшим відшкодуванням.

ŗźŷŪŴűūŷźŻƎ ŸŹũſƎ ŰũźżŭůŮŶűž 
ŭŷ ŷŪŵŮůŮŶŶƈ ūŷŴƎ

Засуджені до обмеження волі залучаються до праці, як прави-
ло, на виробництві виправних центрів, а також на договірній ос-
нові на державних або інших форм власності підприємствах у разі 
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забезпечення надійного нагляду за їхньою поведінкою. В окремих 
випадках з дозволу начальника установи допускається залучен-
ня до праці засуджених за межами території виправного центру, 
але в межах району дислокації установи —  за умови щоденного по-
вернення їх до жилої зони установи, а також постійного зв’язку 
з черговою частиною. Це дає можливість забезпечити засуджених 
відповідною роботою у разі її відсутності на виробництві виправного 
центру, сприяє бажанню засуджених працювати за раніше обраною 
професією чи спеціальністю.

Якщо власник підприємства, установи, організації або уповно-
важений ним орган (далі —  власник підприємства) залучає до роботи 
засуджених до обмеження волі, то він зобов’язаний забезпечити їх 
залучення до суспільно корисної праці за місцем роботи з урахуван-
ням стану здоров’я та, за можливістю, спеціальності, організовувати 
у разі необхідності первинну професійну підготовку і створити від-
повідні побутові умови.

Залучення засуджених на роботах за межами виправних центрів 
відбувається тільки після повного та всебічного вивчення їх особи-
стостей з урахуванням висновків працівників соціально-психологіч-
ної та оперативної служб виправного центру. На відповідні служби 
виправного центру покладено обов’язок постійно вивчати практику 
працевикористання засуджених за межами установ з метою визна-
чення доцільності їх використання на тих чи інших контрагентських 
об’єктах та максимально скоротити кількість таких, що знаходяться 
на значній відстані.

Праця засуджених до обмеження волі регулюється законодав-
ством про працю, за винятком правил прийняття на роботу, звіль-
нення з роботи, переведення на іншу роботу. Тобто на засуджених 
поширюються у першу чергу більша частина норм Кодексу законів 
про працю та іншого законодавства, що регулюють робочий час і час 
відпочинку, нормування та оплату праці, гарантії й компенсації, 
трудову дисципліну, охорону праці тощо. Відповідно до цих норм за-
суджені до обмеження волі мають право на щорічну оплачувану від-
пустку, допомогу у зв’язку з тимчасовою непрацездатністю, пільги, 
які надаються жінкам і молоді, державне соціальне страхування та ін. 
Однак, оскільки між засудженим до обмеження волі та організацією, 
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куди він направлений працювати, не укладається трудова угода, 
на засуджених не поширюються у повному обсязі норми трудового 
законодавства, що регулюють правила прийому на роботу, звільнен-
ня з неї, переведення на іншу роботу.

Про запізнення засудженого на роботу та його відсутність на ро-
боті з невідомих причин власник підприємства зобов’язаний негай-
но повідомити адміністрацію виправного центру.

Прийняття засудженого на роботу здійснюється відповідно до на-
правлення, виданого адміністрацією виправного центру. Вона ж 
може в подальшому направити його на роботу до іншої організації. 
Переведення засуджених на іншу роботу, зокрема в іншу місцевість, 
може здійснюватися власником підприємства лише за погодженням 
з адміністрацією виправного центру. При переведенні засудженого 
на іншу роботу враховується його думка, однак незгода його на пе-
реведення не може бути перепоною для виконання відповідного 
рішення адміністрації організації, де працює засуджений, погодже-
ного з адміністрацією виправного центру. Засудженим незалежно від 
усіх відрахувань належить виплачувати не менш як 75% загальної суми 
заробітку.

Власнику підприємства, де працюють засуджені, забороняється 
звільняти їх з роботи, крім таких випадків:

• звільнення від відбування покарання;
• переведення засудженого на роботу на інше підприємство, 

в установу чи організацію або для дальшого відбування пока-
рання до іншого виправного центру;

• набрання законної сили вироком суду, за яким особа, що від-
буває покарання у виді обмеження волі, засуджена до позбав-
лення волі;

• неможливість виконання даної роботи за станом здоров’я.



ŚŘřőŨŖŖŨ ŚŗşŀŉŔЬŖŀŒ 
ŉōŉŘśŉşŀŁ ŐŉŚŜōŏŎŖőŞ

ōƎƏ ũŭŵƎŶƎźŻŹũſƎƏ żźŻũŶŷūű 
ŭŴƈ ŸƎŭŬŷŻŷūųű ŰũźżŭůŮŶŷŬŷ 

ŭŷ ŰūƎŴьŶŮŶŶƈ

Відповідно до статті 156 Кримінально-виконавчого кодексу 
України не пізніше ніж за три місяці до закінчення строку покарання 
адміністрація установи виконання покарань передає в територіальні 
органи Міністерства юстиції України і центри зайнятості населення 
інформацію для організації трудового і побутового влаштування за-
судженого за обраним ним місцем проживання.

В установах виконання покарань організовуються курси підго-
товки засуджених до звільнення з урахуванням таких особливостей:

• інваліди І та ІІ груп, а також чоловіки віком понад 60 років і жін-
ки —  понад 55 років, у разі потреби, за їхньою згодою направля-
ються у будинки інвалідів і престарілих;

• неповнолітні, які позбавлені батьківського піклування, у не-
обхідних випадках направляються службами у справах дітей 
до шкіл-інтернатів або над ними встановлюється опіка чи пі-
клування;

• особи, які звільнені від відбування покарання, забезпечуються 
безплатним проїздом до місця проживання або роботи в межах 
України. У разі відсутності необхідного за сезоном одягу, взуття 
і коштів на їх придбання особи, звільнені від відбування пока-
рання, забезпечуються одягом і взуттям безоплатно. Одноразо-
ва грошова допомога надається за рахунок коштів Державного 
бюджету України у порядку, встановленому Міністерством юс-
тиції України.

• особи, які звільнені від відбування покарання і потребують 
за станом здоров’я постійного догляду, а також неповнолітні 
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направляються до місця проживання в супроводі родичів або 
працівника колонії.

• у випадках якщо звільнений від відбування покарання не має 
місця проживання, він направляється до організації, яка спро-
можна надати допомогу у забезпеченні житлом (місцем про-
живання). Для цього адміністрація установи має завчасно 
написати лист або зателефонувати до такої організації, щоб 
на момент звільнення (на момент написання заяви про обра-
не місце проживання після звільнення) засуджений знав, куди 
може поїхати. Перелік таких організацій розміщений на сай-
ті Міністерства соціальної політики України за посиланням: 
http://mlsp.kmu.gov.ua/document/185939/d.doc.

Детальний порядок дій адміністрації колонії визначений у По-
рядку взаємодії установ виконання покарань та суб’єктів соціального 
патронажу під час підготовки до звільнення осіб, які відбувають по-
карання у виді обмеження волі або позбавлення волі на певний строк, 
затвердженому наказом Міністерства юстиції України, Міністер-
ства соціальної політики України, Міністерства освіти і науки, 
молоді та спорту України, Міністерства охорони здоров’я Укра-
їни, Міністерства внутрішніх справ України від 28.03.2012 року 
№ 478/5/180/375/212/258.

ŘŷūŶŷūũůŮŶŶƈ ųŹűŵƎŶũŴьŶŷ-
ūűųŷŶũūƀŷƏ ƎŶźŸŮųſƎƏ ŸŹű ŸƎŭŬŷŻŷūſƎ 

ŰũźżŭůŮŶŷŬŷ ŭŷ ŰūƎŴьŶŮŶŶƈ

Відповідно до встановленого Порядку кримінально-виконавча 
інспекція (КВІ) звертається до підприємства з письмовим запитом 
про перевірку можливого місця роботи звільненого та надсилає по-
відомлення з копією повідомлення з підприємства до установи ви-
конання покарань про результати перевірки не пізніше 30 діб з дня 
отримання запиту.



218 ŘŹũūũ ŴƇŭűŶű Űũ ґŹũŻũŵű

Якщо під час перевірки стало відомо, що фактичне місце роботи 
звільненого не збігається з розташуванням адміністрації та бухгалте-
рії підприємства, до підрозділу КВІ за місцем дислокації фактично-
го місця роботи надсилає копію відповіді за результатами перевірки, 
яка надається установі виконання покарань. Зазначені матеріали на-
правляються до підрозділу КВІ одночасно з відповіддю установі ви-
конання покарань. Крім цього, КВІ повинна:

• у 10-денний строк після надходження на виконання матеріалів 
стосовно особи, якій замінено покарання на більш м’яке, на-
правити до установи виконання покарання повідомлення про 
отримання матеріалів;

• у місячний строк після постановки на облік осіб, які на підставі 
акту про помилування були звільнені від подальшого відбування 
покарання з випробуванням, надіслати через відповідний тери-
торіальний орган Державної кримінально-виконавчої служби 
України до Департаменту з питань помилування Адміністрації 
Президента України повідомлення щодо кожного з них (копію 
повідомлення надсилає до ДКВС України).

ŘŷūŶŷūũůŮŶŶƈ ŷŹŬũŶż ŖũſƎŷŶũŴьŶŷƏ 
ŸŷŴƎſƎƏ ŜųŹũƏŶű ŸŹű ŸƎŭŬŷŻŷūſƎ 

ŰũźżŭůŮŶŷŬŷ ŭŷ ŰūƎŴьŶŮŶŶƈ

Орган національної поліції за обраним місцем проживання за-
судженого, у разі надходження з установи виконання покарань 
повідомлення-запиту, проводить перевірку можливості його прожи-
вання за цим місцем, про що робиться відмітка у Журналі контролю 
за прибуттям та постановленням на облік раніше судимих осіб. У разі 
виявлення факту неможливості проживання засудженого за обра-
ним ним місцем проживання орган національної поліції надсилає 
повідомлення-запит до органу праці та соціального захисту населен-
ня для підготовки до здійснення заходів соціального патронажу сто-
совно цієї особи після її звільнення. Про наслідки вирішення цього 
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питання сповіщає установу виконання покарань не пізніше ніж про-
тягом 20 днів з дня надходження повідомлення-запиту.

При надходженні з установи виконання покарань повідомлення 
про звільнення засудженого орган національної поліції проводить 
перевірку прибуття звільненого до обраного ним місця проживан-
ня. Протягом місяця після звільнення засудженого інформує установу 
виконання покарань про його прибуття та реєстрацію (направляєть-
ся відривний талон повідомлення про прибуття звільненого). При 
цьому, дільничний інспектор поліції роз’яснює таким особам ви-
моги законодавства щодо порядку постановки на облік, реєстрації 
за обраним місцем проживання, працевлаштування та дотримання 
загальноприйнятих норм життя в суспільстві. Крім цього, орган наці-
ональної поліції повинен:

• у місячний строк після постановлення на облік осіб, які на під-
ставі акта про помилування були звільнені від подальшого 
відбування покарання, направляє до Департаменту з питань 
помилування Адміністрації Президента України повідомлення 
стосовно кожної з них. У разі неприбуття звільненого до обра-
ного ним місця проживання протягом 10 днів після звільнення 
інформує про це установу виконання покарань;

• у разі вчинення злочину особою, яка була звільнена від подаль-
шого відбування покарання на підставі акта про помилування 
та перебуває на обліку в органі національної поліції, до Депар-
таменту з питань помилування Адміністрації Президента Укра-
їни направляються повідомлення протягом 10 днів з моменту 
надходження повідомлення органу національної поліції про за-
судження особи;

• за зверненням протитуберкульозного закладу надає інфор-
мацію про прибуття за обраним місцем проживання осіб, які 
мають хворобу за кодами А15-А19 за Міжнародною класифіка-
цією хвороб та проблем, пов’язаних зі здоров’ям і які звільне-
ні з установ виконання покарань, слідчих ізоляторів. Упродовж 
місяця після прибуття таких осіб вимагає від них довідку про 
взяття на облік у територіальному протитуберкульозному за-
кладі. У разі ухилення звільненого від обов’язкової госпіталі-
зації до протитуберкульозного закладу або від продовження 
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лікування за зверненням керівника протитуберкульозного за-
кладу надає у межах своїх повноважень медичним працівникам 
допомогу у забезпеченні виконання рішення суду.

ŘŷūŶŷūũůŮŶŶƈ ŷŹŬũŶż ŸŹũſƎ Żũ źŷſƎũŴьŶŷŬŷ 
ŰũžűźŻż ŶũźŮŴŮŶŶƈ ŸŹű ŸƎŭŬŷŻŷūſƎ 

ŰũźżŭůŮŶŷŬŷ ŭŷ ŰūƎŴьŶŮŶŶƈ

Орган праці та соціального захисту населення у разі надходжен-
ня з установи виконання покарань повідомлення-запиту протягом 
20 днів повідомляє установу виконання покарань про кількість цен-
трів соціальної адаптації звільнених осіб у регіоні та види соціальних 
послуг, що надаються ними, і надсилає відповідне повідомлення.

Крім цього, орган праці та соціального захисту населення повинен:
• при надходженні повідомлення від органу національної поліції 

з’ясувати можливість надання звільненому тимчасового при-
тулку у спеціалізованій установі для таких осіб, а у разі відсут-
ності в регіоні необхідної установи —  у закладі для бездомних 
осіб. Про результат вирішення цього питання повідомити орган 
національної поліції протягом 14 днів з дня надходження пові-
домлення-запиту. У разі самостійного звернення звільненого 
про надання тимчасового притулку у 3-денний строк сповістити 
про це орган національної поліції та установу виконання пока-
рань (за наявності довідки про звільнення);

• у разі надходження з установи виконання покарань повідом-
лення про звільнення особи, яка направляється для влаштуван-
ня до спеціалізованої установи для звільнених осіб, у місячний 
термін після звільнення сповістити адміністрацію установи про 
прибуття або неприбуття цієї особи;

• направити до установи виконання покарань спеціалістів з ме-
тою надання інформаційних послуг засудженим у процесі підго-
товки їх до звільнення (за відповідним зверненням адміністрації 
з наданням переліку питань, що потребують роз’яснення);
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• сприяти залученню до надання звільненим послуг громадських 
об’єднань, підприємств, установ, організацій незалежно від 
форми власності, у тому числі благодійних організацій, а також 
окремих громадян;

• при надходженні інформації від органів охорони здоров’я про 
звільнених, які мають хворобу за кодами А15-А19 за Міжнарод-
ною класифікацією хвороб та проблем, пов’язаних зі здоров’ям, 
повідомляють про них заклади для бездомних громадян та спе-
ціалізовані установи для звільнених осіб;

• при зверненні звільненого до центру зайнятості з метою пра-
цевлаштування зобов’язати його надавати довідку протиту-
беркульозного закладу про стан здоров’я та рекомендації щодо 
працевлаштування;

• при зверненні звільненого, у тому числі який має право на по-
селення до будинку-інтернату (спеціального будинку-інтерна-
ту), вимагати від нього результати профілактичного медичного 
огляду на туберкульоз або довідку протитуберкульозного закла-
ду про стан здоров’я. У разі відсутності зазначених документів 
направляти таку особу до протитуберкульозного закладу;

• при зверненні звільненого, хворого на заразну форму тубер-
кульозу, в тому числі соціально дезадаптованої, направити 
її до протитуберкульозного закладу для взяття на облік та ін-
формує про це органи охорони здоров’я та органи національної 
поліції.

ŘŷūŶŷūũůŮŶŶƈ ſŮŶŻŹż źŷſƎũŴьŶűž 
źŴżůŪ ŭŴƈ źƎŵ’Ə, ŭƎŻŮŲ Żũ ŵŷŴŷŭƎ ŸŹű 

ŸƎŭŬŷŻŷūſƎ ŰũźżŭůŮŶŷŬŷ ŭŷ ŰūƎŴьŶŮŶŶƈ

Центр соціальних служб для сім’ї, дітей та молоді (Центр) при 
підготовці засудженого до звільнення протягом 20 робочих днів 
з дати отримання повідомлення про звільнення особи, але не пі-
зніше ніж за 1 місяць надсилає до установи виконання покарань 
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інформаційний лист. У разі якщо неповнолітня дитина чи моло-
да особа звільнена з установи виконання покарань достроково або 
на підставі акту про помилування інформаційний лист надсилається 
Центром до установи виконання покарань протягом 20 робочих днів 
з дати отримання повідомлення про звільнення неповнолітньої ди-
тини чи молодої особи з установи виконання покарань.

Також центр соціальних служб для сім’ї, дітей та молоді повинен:
• брати участь в організації та проведенні спільних з установами 

виконання покарань просвітницьких заходів з питань соціаль-
ної адаптації неповнолітніх дітей та молоді;

• визначати потреби та надавати соціально-педагогічні, соціаль-
но-медичні, психологічні, юридичні, інформаційні послуги 
неповнолітнім дітям та молоді, які звільнилися з місць поз-
бавлення волі, за умови їх звернення або звернення батьків/
осіб, що їх замінюють;

• здійснювати заходи з підготовки до звільнення неповнолітніх 
дітей та молоді через відновлення та зміцнення їх суспільно ко-
рисних зв’язків, сприяння у попередньому вирішенні питань, 
пов’язаних з реєстрацією та проживанням в обраному місці 
проживання, працевлаштуванням або навчанням після звіль-
нення;

• сприяти залученню громадських об’єднань, підприємств, уста-
нов, організацій незалежно від форми власності, у тому числі 
благодійних організацій, а також волонтерів та окремих грома-
дян до здійснення соціального обслуговування неповнолітніх 
дітей та молоді;

• при зверненні звільненого до соціального гуртожитку для ді-
тей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклування, 
соціального центру матері та дитини, центру ресоціалізації 
наркозалежної молоді вимагати від нього результати профі-
лактичного медичного огляду на туберкульоз або довідку про-
титуберкульозного закладу про стан здоров’я;

• при зверненні звільненого, щодо якого від органів охорони 
здоров’я надійшла інформація про хворобу за кодами А15-А19 
за Міжнародною класифікацією хвороб та проблем, пов’язаних 
зі здоров’ям, вимагати від нього результати профілактичного 
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медичного огляду на туберкульоз або довідку протитуберку-
льозного закладу про стан здоров’я та у разі відсутності зазна-
чених документів направити його до протитуберкульозного 
закладу.

ŘŷūŶŷūũůŮŶŶƈ ŷŹŬũŶƎū Żũ ŰũųŴũŭƎū 
ŷžŷŹŷŶű ŰŭŷŹŷū’ƈ ŸŹű ŸƎŭŬŷŻŷūſƎ 

ŰũźżŭůŮŶŷŬŷ ŭŷ ŰūƎŴьŶŮŶŶƈ

Орган охорони здоров’я після отримання інформації від уста-
нови виконання покарань чи слідчого ізолятора про засуджену або 
узяту під варту особу, яка звільняється і є хворою на заразну форму 
туберкульозу, протягом трьох днів повідомляє про це орган націо-
нальної поліції, орган праці та соціального захисту населення, центр 
зайнятості та центр соціальних служб для сім’ї, дітей та молоді (у разі 
якщо вік звільненого до 35 років включно).

Також, згідно з нормативними актами орган охорони здоров’я по-
винен:

• щоквартально надавати Міністерству охорони здоров’я Украї-
ни інформацію про осіб, хворих на туберкульоз, які звільнені 
з установ виконання покарань, слідчих ізоляторів і які не стали 
на диспансерний облік у протитуберкульозному закладі;

• направляти до органу національної поліції запит про прибуття 
за обраним місцем проживання осіб, які мають хворобу за кода-
ми А15-А19 за Міжнародною класифікацією хвороб та проблем, 
пов’язаних зі здоров’ям і які звільнені з установ виконання по-
карань та слідчих ізоляторів.

• Заклад охорони здоров’я повинен:
• вести письмовий облік повідомлень, наданих з установ вико-

нання покарань і слідчих ізоляторів, про звільнених осіб, хво-
рих на туберкульоз;

• у разі якщо звільнений, хворий на заразну форму тубер-
кульозу, протягом 10 днів не став на диспансерний облік 
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у протитуберкульозному закладі, здійснювати активний патро-
наж за ймовірним місцем його проживання чи перебування, 
вказаним у повідомленні адміністрації установи, а у разі відсут-
ності хворого —  повідомити про це орган національної поліції;

• забезпечувати надання необхідної лікувально-профілактичної 
допомоги звільненим, хворим на туберкульоз, які стали на дис-
пансерний облік у протитуберкульозному закладі;

• госпіталізувати санітарним транспортом дезінфекційної стан-
ції до найближчого протитуберкульозного закладу звільнених, 
хворих на заразні форми туберкульозу, в тому числі соціально 
дезадаптованих.

• при зверненні осіб, направлених органами праці та соціаль-
ного захисту населення, забезпечує на належному рівні про-
філактичні медичні огляди на туберкульоз таких осіб та надає 
відповідні висновки, рекомендації, довідки щодо стану їх здо-
ров’я та можливості перебування в колективі;

• направляє до територіальних органів праці та соціального захи-
сту населення вилікуваних від туберкульозу звільнених осіб, які 
мають право на поселення до будинків-інтернатів, у тому чис-
лі спеціальних, надає відповідні висновки з метою подальшого 
прийняття рішення щодо поселення таких осіб до зазначених 
установ.

ōŷŸŷŵŷŬũ, Ƃŷ ŶũŭũєŻьźƈ 
ŰũźżŭůŮŶŷŵż ŸŹű ŰūƎŴьŶŮŶŶƎ

Відповідно до Порядку та умов надання одноразової грошової до-
помоги особам, звільненим з місць відбування покарання, затвердже-
них наказом Міністерства юстиції України від 12.03.2012 № 394/5, 
грошова допомога надається на підставі письмової заяви особи, 
яка звільняється з місця відбування покарання, у випадку, якщо 
на її особовому рахунку відсутні грошові кошти або їх залишок мен-
ший однієї норми добових витрат, що відшкодовуються відрядже-
ним у межах України.
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Грошова допомога виплачується у сумі однієї або двох норм добо-
вих витрат, що відшкодовується відрядженим у межах України, за-
лежно від часу, необхідного для прибуття до місця проживання або 
роботи у межах України. При визначенні часу, необхідного для при-
буття до місця проживання або роботи особи, яка звільнена з місць 
відбування покарань, враховується час звільнення, час відправлення 
транспортного засобу з місцевості, де ця особа відбувала покарання, 
відстань до місця проживання або роботи в межах України.

Особам, звільненим з місць відбування покарання, яким для 
прибуття до місця проживання або роботи необхідно до 24 годин 
часу і на особових рахунках яких немає грошових коштів або їх за-
лишок менший однієї норми добових витрат, що відшкодовується 
відрядженим у межах України, надається одноразова грошова допо-
мога в розмірі, що складає різницю між однією нормою добових ви-
трат і сумою залишку коштів на особовому рахунку звільненої особи 
після відрахувань, здійснених відповідно до вимог статті 121 Кримі-
нально-виконавчого кодексу України.

Особам, звільненим з місць відбування покарання, яким для 
прибуття до місця проживання або роботи необхідно більше ніж 24 
години часу і на особових рахунках яких немає грошових коштів або 
їх залишок менший двох норм добових витрат, що відшкодовуються 
відрядженим у межах України, надається одноразова грошова допо-
мога у розмірі, що складає різницю між двома нормами добових ви-
трат і сумою залишку коштів на особовому рахунку звільненої особи 
після відрахувань, здійснених відповідно до вимог статті 121 Кримі-
нально-виконавчого кодексу України.

Розмір грошової допомоги іноземцям, які звільняються з місць 
відбування покарання, розраховується з урахуванням часу, необхід-
ного для прибуття до найближчого дипломатичного представництва 
або консульської установи своєї держави в Україні або до найближ-
чого пункту перетину державного кордону України (залежно від 
того, до якої держави прямує звільнена особа).

Розмір грошової допомоги особам без громадянства, які постійно 
не проживають в Україні, а також громадянам держав, що не мають 
дипломатичних представництв або консульських установ в Україні, 
та які звільняються з місць відбування покарання, розраховується 
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з урахуванням часу, необхідного для прибуття до найближчого ди-
пломатичного представництва держави, яка взяла на себе охорону 
їхніх інтересів, або до найближчого пункту перетину державного 
кордону України (залежно від того, до якої держави прямує звільне-
на особа).

Одноразова грошова допомога видається особам, які звільнені 
з місць відбування покарання, у день звільнення, про що персона-
лом бухгалтерії установи робиться відповідний запис у довідці про 
звільнення.

ōŷŭũŻųŷūũ ŸƎŭŬŷŻŷūųũ 
ŰũźżŭůŮŶűž ŭŷ ŰūƎŴьŶŮŶŶƈ

Як передбачено в Законі України «Про соціальну адаптацію осіб, 
які відбувають чи відбули покарання у виді обмеження волі або позбав-
лення волі на певний строк», центральний орган виконавчої влади, що 
реалізує державну політику у сфері виконання кримінальних пока-
рань, разом з центральним органом виконавчої влади, що реалізує 
державну політику у сфері освіти і науки, молоді та спорту, забезпе-
чують надання особам, які відбувають покарання у виді обмеження 
волі або позбавлення волі на певний строк, з урахуванням потреб на-
ціональної економіки можливості для здобуття освіти через систему 
навчальних закладів, в зокрема шляхом дистанційної форми навчан-
ня, з метою їх подальшої соціальної адаптації.

Центральні та місцеві органи виконавчої влади, органи міс-
цевого самоврядування здійснюють соціальний патронаж звіль-
нених осіб, зокрема, утворюють спостережні комісії, піклувальні 
ради при спеціальних виховних установах та здійснюють відповід-
ний контроль за їх діяльністю. Загальну координацію соціально-
го патронажу звільнених осіб віком до 35 років здійснює включно 
Міністерство освіти і науки, а після 35 років —  Міністерство соці-
альної політики України. У разі звернення до них звільнених осіб, 
вони зобов’язані невідкладно розпочати здійснення заходів соці-
ального патронажу.
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ōŷųżŵŮŶŻű, Ƃŷ ŸƎŭŻūŮŹŭůżƇŻь 
ŷźŷŪż ŰũźżŭůŮŶŷŬŷ

Як встановлено в Законі України «Про Єдиний державний демо-
графічний реєстр та документи, що підтверджують громадянство 
України, посвідчують особу чи її спеціальний статус», документи, 
оформлення яких передбачається цим Законом із застосуванням за-
собів Реєстру, відповідно до їх функціонального призначення поді-
ляються на:

• ɞɨɤɭɦɟɧɬɢ, щɨ ɩɨɫɜɿɞɱɭɸɬь ɨɫɨɛɭ ɬɚ ɩɿɞɬɜɟɪɞɠɭɸɬь ɝɪɨɦɚɞɹɧ-

ɫɬɜɨ Уɤɪɚʀɧɢ:
 - паспорт громадянина України;
 - паспорт громадянина України для виїзду за кордон;
 - дипломатичний паспорт України;
 - службовий паспорт України;
 - посвідчення особи моряка;
 - посвідчення члена екіпажу;
 - посвідчення особи на повернення в Україну;
 - тимчасове посвідчення громадянина України;

• ɞɨɤɭɦɟɧɬɢ, щɨ ɩɨɫɜɿɞɱɭɸɬь ɨɫɨɛɭ ɬɚ ɩɿɞɬɜɟɪɞɠɭɸɬь ʀʀ ɫɩɟɰɿɚɥь-

ɧɢɣ ɫɬɚɬɭɫ:
 - посвідчення водія;
 - посвідчення особи без громадянства для виїзду за кордон;
 - посвідка на постійне проживання;
 - посвідка на тимчасове проживання;
 - картка мігранта;
 - посвідчення біженця;
 - проїзний документ біженця.
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ŘŷŹƈŭŷų ūƎŭŶŷūŴŮŶŶƈ 
(ŷŻŹűŵũŶŶƈ) ŸũźŸŷŹŻż

Процедура отримання й відновлення паспорту визначена у По-
рядку оформлення і видачі паспорта громадянина України, затверджено-
го наказом МВС України від 13.04.2012 № 320. За цим нормативним 
актом, паспорт громадянина України видається територіальними під-
розділами Державної міграційної служби України за місцем проживання 
кожному громадянину України після досягнення 16-річного віку, а на-
далі в разі необхідності обмінюється, видається замість утрачено-
го, викраденого або зіпсованого. Бездомним громадянам паспорти 
видаються також за місцем перебування. Видача та обмін паспорта 
проводяться в місячний строк.

Особи, які утримуються під вартою, засуджені до арешту, до поз-
бавлення або обмеження волі, подають заяви через адміністрацію 
відповідної установи виконання покарань або слідчого ізолятора.

Для оформлення паспорта особа подає:
• заяву про видачу паспорта;
• свідоцтво про народження;
• дві фотокартки розміром 3,5 х 4,5 см (фотокартки, що подають-

ся для оформлення паспорта, мають бути виконані з одного не-
гатива, із зображенням обличчя виключно анфас, без головного 
убору, виготовленими на тонкому білому або кольоровому фо-
топапері без кутика; для громадян, які постійно носять окуля-
ри, обов’язкове фотографування в окулярах);

• платіжний документ з відміткою банку про сплату державного 
мита або копію документа про звільнення від сплати державно-
го мита;

• довідку про реєстрацію особи громадянином України або сві-
доцтво про належність до громадянства України, а в необхідних 
випадках —  інші документи, визначені статтею 5 Закону Украї-
ни «Про громадянство України» (за необхідності);

• паспорт громадянина України для виїзду за кордон —  для гро-
мадян України, які постійно проживали за кордоном, після по-
вернення їх на проживання в Україну;
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• посвідчення про взяття на облік бездомних осіб, видане відпо-
відним центром обліку бездомних осіб (для бездомних осіб).

У разі подання заяви до центру надання адміністративних послуг 
адміністратор центру перевіряє відповідність копій оригіналам нада-
них заявником документів, належним чином завіряє копії та повертає 
оригінали документів заявнику. Територіальний підрозділ приймає 
рішення на підставі належним чином завірених копій наданих доку-
ментів. У випадках неналежного оформлення документів або нена-
лежної якості копій територіальний підрозділ приймає рішення про 
повернення центру наданих документів для усунення недоліків.

Для оформлення паспорта замість утраченого або викраденого осо-
ба подає:

• заяву про втрату або викрадення паспорта;
• заяву;
• дві (три —  у разі одержання втраченого паспорта в іншому тери-

торіальному підрозділі) фотокартки розміром 3,5 х 4,5 см;
• платіжний документ з відміткою банку про сплату державного 

мита або копію документа про звільнення від сплати державно-
го мита;

• документи, на підставі яких у паспорті проставляються відмітки 
(пред’являє за наявності);

• копію постанови про порушення або відмову в порушенні кри-
мінальної справи за заявою особи до органів внутрішніх справ 
про викрадення паспорта (пред’являє за наявності).

Заява про втрату паспорта реєструється після чого заводиться 
справа про втрату або викрадення паспорта, до якої долучаються по-
дані документи та матеріали перевірки. До видачі паспорта терито-
ріальний підрозділ на підставі заяви видає громадянину тимчасове 
посвідчення, що підтверджує особу громадянина України.

Строк розгляду заяви про втрату паспорта —  1 місяць. У разі не-
обхідності проведення додаткової перевірки за матеріалами справи 
про втрату паспорта або несвоєчасного надходження відповіді на на-
правлені запити строк розгляду продовжується не більше ніж на 1 
місяць.
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ŘŷŹƈŭŷų ūźŻũŶŷūŴŮŶŶƈ ŷźŷŪű 
Űũ ūƎŭźżŻŶŷźŻƎ ŭŷųżŵŮŶŻƎū

Згідно з Порядком оформлення і видачі паспорта громадянина Укра-
їни, затвердженого наказом МВС України від 13.04.2012 р. № 320, 
якщо в результаті перевірок за заявою про втрату паспорта не буде 
встановлено особу, що втратила паспорт, проводиться процедура 
встановлення особи. Це стосується також тих осіб, які вперше отри-
мують паспорт після досягнення віку 18 років. Зокрема:

• Особі пропонується надати наявні документи з фотокартками;
• за відсутності документів, за якими може бути встановлено 

особу, за письмовою згодою проводиться опитування родичів, 
сусідів або будь-яких інших осіб (не менше трьох), про що скла-
дається акт їх свідчень;

• З урахуванням результатів документування осіб, під час прове-
дення процедури встановлення особи проводяться перевірки 
за останнім місцем проживання (надсилаються запити до ор-
ганів національної поліції, МЗС України), а для осіб, які до-
кументуються вперше, —  також за місцем видачі свідоцтва про 
народження для перевірки факту отримання повторного свідо-
цтва.

Висновок за результатами проведення процедури встановлен-
ня особи, погоджений з керівником територіального підрозділу, за-
тверджується керівником територіального органу, який відповідно 
до службових обов’язків відповідає за видачу паспорта громадянина 
України.

Встановлення особи проводиться протягом місяця, а в разі необ-
хідності проведення додаткових перевірок цей строк продовжується 
до 2 місяців.
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ŘŷŹƈŭŷų ŷŪŴƎųż ŪŮŰŭŷŵŶűž 
ŬŹŷŵũŭƈŶ, ŶũŭũŶŶƈ Əŵ ŭŷŸŷŵŷŬű

З метою створення необхідних умов для забезпечення прав та сво-
бод бездомних осіб і безпритульних дітей впроваджується їх облік, 
порядок проведення якого визначений Законом України «Про осно-
ви соціального захисту бездомних осіб і безпритульних дітей».

Облік ведеться:
• бездомних осіб –центрами обліку, що створюються органами 

місцевого самоврядування та місцевими органами виконавчої 
влади, за місцем їх проживання або місцем перебування на під-
ставі особистого звернення або їх виявлення;

• безпритульних дітей —  службами у справах дітей місцевих орга-
нів виконавчої влади та органів місцевого самоврядування.

Центри обліку можуть утворюватися також громадськими і благо-
дійними організаціями та на договірних засадах з місцевими органа-
ми виконавчої влади та органами місцевого самоврядування надавати 
послуги щодо здійснення виявлення та обліку бездомних осіб.

Структура і режим роботи центрів обліку мають забезпечувати 
доступність обліку для бездомних осіб. У разі взяття на облік бездо-
мних осіб вони отримують посвідчення встановленого зразка.

Відповідно до законодавства у складі інших соціальних служб та-
кож можуть утворюватися структурні підрозділи (бюро, відділення 
тощо) без створення юридичної особи для ведення обліку бездомних 
осіб.

ŘŷźŴżŬű, Ƃŷ ŵŷůżŻь ŷŻŹűŵũŻű ŰūƎŴьŶŮŶƎ 
ūƎŭ ūƎŭŪżūũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶŶƈ ŷźŷŪű

Як визначено в Законі України «Про соціальну адаптацію осіб, які 
відбувають чи відбули покарання у виді обмеження волі або позбавлення 
волі на певний строк», суб’єктами соціального патронажу надаються 
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послуги тимчасового притулку, а також соціальні, медичні, юридич-
ні, освітні, реабілітаційні та інші послуги.

До звільнення з установ виконання покарань за особами, які 
відбувають покарання у виді обмеження волі або позбавлення 
волі на певний строк, зберігається жиле приміщення, що вони 
займали на законних підставах до засудження. Звільнені особи, 
які потребують поліпшення житлових умов, мають право на от-
римання житлового приміщення в порядку, передбаченому зако-
нодавством.

Звільненим особам, які не мають жилої площі, після прибут-
тя до обраного місця проживання на період до отримання такої 
площі місцевими органами виконавчої влади та органами місце-
вого самоврядування надається місце для тимчасового прожи-
вання в соціальних чи спеціальних гуртожитках, створених цими 
органами. Місце для проживання в зазначених гуртожитках на-
дається також звільненим особам, жила площа яких тимчасово 
заселена, на період до її звільнення та звільненим особам, яким 
повернути колишнє жиле приміщення немає можливості, —  
на період до поліпшення їх житлових умов у порядку, передба-
ченому законом.

Видача паспортів та реєстрація місця проживання або перебу-
вання звільнених осіб здійснюються протягом строку та в порядку, 
передбачених законодавством.

Звільненим особам забезпечується надання медичної та меди-
ко-санітарної допомоги в установленому законодавством порядку. 
У разі відсутності у звільненої особи реєстрації місця проживання 
або перебування надання їй медичної допомоги здійснюється за на-
правленням суб’єктів соціального патронажу. Звільнені особи, які 
хворіють на особливо небезпечні інфекційні хвороби або є носіями 
збудників таких хвороб, підлягають медичному нагляду і лікуванню 
в порядку, передбаченому законом. Особи, які на день звільнення 
потребують стаціонарної медичної допомоги, направляються до за-
кладів охорони здоров’я на підставах і в порядку, передбачених за-
конодавством.

Держава забезпечує надання додаткових гарантій щодо працев-
лаштування звільнених осіб.
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ŘŷūŶŷūũůŮŶŶƈ ſŮŶŻŹũŴьŶűž 
ŷŹŬũŶƎū ūűųŷŶũūƀŷƏ ūŴũŭű Ƃŷŭŷ 

ŰŭƎŲźŶŮŶŶƈ źŷſƎũŴьŶŷŬŷ ŸũŻŹŷŶũůż

За встановленим в Законі України «Про соціальну адаптацію 
осіб, які відбувають чи відбули покарання у виді обмеження волі або 
позбавлення волі на певний строк» порядком,

• Центральні органи виконавчої влади:
 - забезпечують реалізацію державної політики щодо соціаль-

ної адаптації звільнених осіб;
 - організовують та координують роботу щодо здійснення соці-

ального патронажу;
 - забезпечують розроблення відповідних планів заходів з ме-

тою реалізації державної політики щодо соціальної адаптації 
звільнених осіб;

 - здійснюють методичне та нормативно-правове забезпечення 
соціального патронажу;

 - вживають заходів для підтримки підприємств, установ, орга-
нізацій та фізичних осіб, що здійснюють соціальний патро-
наж;

 - здійснюють інші повноваження у цій сфері відповідно до за-
кону.

• Місцеві органи виконавчої влади та органи місцевого самовряду-
вання:
 - забезпечують здійснення заходів соціального патронажу від-

повідно до закону;
 - координують і діяльність підпорядкованих їм підприємств, 

установ та організацій, що здійснюють соціальний патронаж;
 - надають підтримку підприємствам, установам та організаці-

ям, що здійснюють соціальний патронаж;
 - забезпечують виконання загальнодержавної та місцевих про-

грам розвитку соціального житла, створення спеціальних 
гуртожитків для тимчасового проживання звільнених осіб;

 - забезпечують утворення мережі спеціалізованих установ для 
звільнених осіб з урахуванням потреб і умов регіону;
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 - утворюють спостережні комісії та піклувальні ради, діяль-
ність яких регулюється положенням, що затверджується Ка-
бінетом Міністрів України. Зокрема, зазначені органи:

 - здійснюють заходи щодо соціальної адаптації звільнених осіб 
відповідно до закону;

 - беруть участь у процесі підготовки до звільнення осіб, які від-
бувають покарання у виді обмеження волі або позбавлення 
волі на певний строк;

 - сприяють звільненим особам в отриманні ними соціальних 
пільг та гарантій, передбачених законом;

 - вживають заходів щодо влаштування звільнених осіб, які 
втратили зв’язок із сім’єю, не мають постійного місця прожи-
вання або перебування та потребують підтримки, до центрів 
соціальної адаптації або інших установ та закладів соціальної 
підтримки (догляду);

 - вживають заходів щодо влаштування звільнених осіб похи-
лого віку та інвалідів I та II груп, які потребують постійного 
стороннього догляду, побутового і медичного обслуговуван-
ня, до будинків-інтернатів або інших закладів соціальної під-
тримки (догляду);

 - здійснюють інші повноваження у цій сфері відповідно до закону.
• Державна служба зайнятості:

 - бере участь у підготовці до звільнення осіб, які відбувають по-
карання у виді обмеження волі або позбавлення волі на пев-
ний строк;

 - здійснює інші повноваження в цій сфері відповідно до закону.
• Центри соціальних служб для сім’ї, дітей та молоді:

 - визначають потреби в наданні соціально-педагогічних, со-
ціально-медичних, соціально-економічних, психологічних, 
юридичних та інформаційних послуг молодим особам, які 
відбули покарання у виді обмеження волі або позбавлення 
волі на певний строк, а також звільненим від подальшого від-
бування зазначених видів покарань з підстав, передбачених 
законом, та забезпечують їх соціальне обслуговування;

 - здійснюють у разі потреби соціальний супровід молодих осіб, 
які відбули покарання у виді обмеження волі або позбавлення 
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волі на певний строк, а також звільненим від подальшого від-
бування зазначених видів покарань з підстав, передбачених 
законом;

 - сприяють зміцненню родинних та суспільно корисних зв’яз-
ків молодих осіб, які відбули покарання у виді обмеження 
волі або позбавлення волі на певний строк, а також звільне-
ним від подальшого відбування зазначених видів покарань 
з підстав, передбачених законом, здобуттю ними освіти, ви-
рішенню питань трудового і побутового влаштування;

 - здійснюють інші повноваження в цій сфері відповідно до за-
кону.

• Органи Національної поліції:
 - проводять перевірку прибуття звільненої особи до місця про-

живання в порядку, встановленому законодавством;
 - здійснюють інші повноваження в цій сфері відповідно до за-

кону.
• Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну по-

літику у сферах міграції (імміграції та еміграції), у тому числі 
протидії нелегальній (незаконній) міграції, громадянства, реє-
страції фізичних осіб, біженців та інших визначених законодав-
ством категорій мігрантів:
 - забезпечує оформлення та видачу особам, які відбувають по-

карання у виді обмеження волі або позбавлення волі на пев-
ний строк, і звільненим особам паспортів громадян України;

 - здійснює реєстрацію місця проживання або перебування 
звільнених осіб;

 - здійснює інші повноваження в цій сфері відповідно до зако-
ну.

• Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну полі-
тику у сфері охорони здоров’я:
 - організовує надання звільненим особам лікувально-профі-

лактичної, медичної та санітарної допомоги; забезпечують 
проведення діагностично-лабораторних обстежень у держав-
них і комунальних закладах охорони здоров’я;

 - забезпечує госпіталізацію до спеціалізованих закладів охоро-
ни здоров’я звільнених осіб, які потребують стаціонарного 
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лікування, у тому числі хворих на туберкульоз або інфікова-
них збудниками туберкульозу, ВІЛ-інфікованих осіб та осіб 
із захворюваннями, що передаються статевим шляхом, у ви-
падках, передбачених законом;

 - здійснює інші повноваження в цій сфері відповідно до закону.

У здійсненні соціального патронажу звільнених осіб на добро-
вільних засадах можуть брати участь підприємства, установи, органі-
зації, які не є у державній власності, об’єднання громадян та фізичні 
особи. Обсяг та форма участі підприємств, установ, організацій, які 
не є у державній власності, об’єднань громадян у здійсненні соціаль-
ного патронажу визначаються їх установчими документами.

ŗŹŬũŶƎŰũſƎƈ ŶũŭũŶŶƈ 
źŷſƎũŴьŶŷƏ ŸŷźŴżŬű

Як передбачено у Державному стандарті соціальної адаптації, за-
твердженому наказом Міністерства соціальної політики України від 
18.05.2015 № 514, підставою для отримання соціальної послуги соці-
альної адаптації є звернення (заява) потенційного отримувача або його 
законного представника до структурного підрозділу з питань соціаль-
ного захисту населення або органу, що надає послугу.

Рішення про надання соціальної послуги чи відмову в її наданні 
приймається суб’єктом, що надає соціальну послугу, протягом 14 ка-
лендарних днів з дати звернення отримувача соціальної послуги (по-
дання заяви, за наявності форми первинної облікової документації 
№ 027/о «Виписка із медичної карти амбулаторного (стаціонарного) 
хворого») та з урахуванням виду та ступеня індивідуальних потреб 
отримувача. При цьому, соціальна послуга надається після здійснен-
ня первинного комплексного визначення індивідуальних потреб отри-
мувача, складення індивідуального плану та укладення відповідного 
договору.

Визначення індивідуальних потреб отримувача здійснюється 
комплексно, протягом 5 днів з дати його звернення (подання заяви) 
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спеціально уповноваженими особами із залученням отримувача со-
ціальної послуги та/або його законного представника. Результати 
комплексного визначення індивідуальних потреб отримувача со-
ціальної послуги є підставою для складання індивідуального плану 
та укладання договору про надання соціальної послуги. Повторне 
комплексне визначення стану отримувача соціальної послуги та фа-
хове оцінювання його індивідуальних потреб, коригування плану 
надання соціальної послуги та координація його виконання прово-
дяться через місяць з дня початку надання соціальної послуги, нада-
лі —  раз у квартал.

Орган, що надає соціальну послугу, може відмовити в її надан-
ні у випадку відсутності наявних ресурсів для задоволення індивіду-
альної потреби отримувача (відсутність кваліфікованих спеціалістів, 
матеріальної бази, вільних місць для проживання, наявність в отри-
мувача розладу психіки та/або поведінки, стану гострого алкоголь-
ного та/або наркотичного сп’яніння, ознак гострого захворювання). 
Відмова повинна супроводжуватися поясненням причин і довідко-
вою інформацією (за наявності) про можливість отримати таку соці-
альну послугу в інших органах, що надає соціальні послуги.

Основні заходи, що становлять зміст соціальної послуги соціальної 
адаптації, форми роботи та орієнтовний час їх виконання передбачають:

• допомогу в аналізі життєвої ситуації, визначенні основних про-
блем, шляхів їх вирішення;

• залучення отримувача соціальної послуги до вирішення влас-
них проблем, складання плану виходу із складної життєвої си-
туації та допомога у його реалізації;

• надання інформації з питань соціального захисту населення;
• представництво інтересів;
• надання психологічної допомоги;
• корекцію психологічного стану та поведінки в повсякденному 

житті;
• навчання, формування та розвиток соціальних навичок, умінь, 

соціальної компетенції;
• участь в організації та діяльності груп самодопомоги;
• допомогу в зміцненні/відновленні родинних і суспільно корис-

них зв’язків;
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• участь в клубах за інтересами, клубах активного довголіття, уні-
верситетах третього віку, допомогу в організації денної зайня-
тості та дозвілля;

• сприяння зайнятості;
• сприяння ресоціалізації отримувача соціальної послуги, який 

звільнився з місця відбування покарання;
• забезпечення транспортом;
• сприяння в отриманні інших соціальних послуг і консультацій 

фахівців відповідно до виявлених потреб.

Зміст та обсяг соціальної послуги для кожного отримувача ви-
значаються індивідуально, залежно від ступеня його індивідуальної 
потреби та зазначаються в індивідуальному плані.



œŗŖśřŗŔЬ Őŉ ŘŗŋŎōŀŖœŗŧ 
ŗŚŀŊ, ŐŋŀŔЬŖŎŖőŞ ŋŀō 

ŋŀōŊŜŋŉŖŖŨ ŘŗœŉřŉŖŖŨ

ŘŷŶƈŻŻƈ ųŷŶŻŹŷŴƇ 
Űũ ŸŷūŮŭƎŶųŷƇ ŷźƎŪ, ŰūƎŴьŶŮŶűž 

ūƎŭ ūƎŭŪżūũŶŶƈ ŸŷųũŹũŶŶƈ

Контроль за поведінкою осіб, звільнених від відбування пока-
рання, здійснюється щодо таких категорій засуджених:

• звільнені від відбування покарання з випробуванням;
• звільнені від відбування покарання вагітні жінки і жінки, які 

мають дітей віком до 3 років.

Змінами, що були внесені 08.04.2014 до Кримінально-вико-
навчого кодексу України, виключено статті 160–162 щодо порядку 
здійснення контролю за засудженими умовно-достроково звільне-
ними з установ виконання покарань.

œŷŶŻŹŷŴь Űũ ŸŷūŮŭƎŶųŷƇ ŷźƎŪ, 
ŰūƎŴьŶŮŶűž ūƎŭ ūƎŭŪżūũŶŶƈ 

ŸŷųũŹũŶŶƈ Ű ūűŸŹŷŪżūũŶŶƈŵ

Контроль за поведінкою осіб, звільнених від відбування покаран-
ня з випробуванням, протягом іспитового строку здійснюється кримі-
нально-виконавчими інспекціями за місцем проживання засудженого, 
а стосовно військовослужбовців —  командирами військових частин. 
Іспитовий строк обчислюється з моменту проголошення вироку суду.
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Проведення індивідуально-профілактичної роботи із засудже-
ними, звільненими від відбування покарання з випробуванням, 
за місцем проживання покладається на органи національної полі-
ції. До цієї роботи можуть залучатися працівники органів державної 
влади, органів місцевого самоврядування, а також об’єднання гро-
мадян, релігійні та благодійні організації.

Відповідно до законодавства кримінально-виконавча інспекція:
• веде персональний облік засуджених протягом іспитового стро-

ку;
• спільно з органами національної поліції та відповідними гро-

мадськими формуваннями проводить індивідуально-профілак-
тичну роботу із засудженими та контролює додержання ними 
громадського порядку і виконання обов’язків, покладених 
на них судом;

• вносить подання до органів національної поліції щодо здійснен-
ня приводу засуджених, які не з’явилися за викликом до кримі-
нально-виконавчої інспекції;

• організовує початковий розшук засуджених, місцезнаходження 
яких невідоме, та надсилає матеріали до органів національної 
поліції для оголошення розшуку таких засуджених.

У разі призову засудженого на строкову військову службу до вій-
ськового комісаріату надсилається копія вироку, а в необхідних ви-
падках до неї додаються інші документи, які потрібні для здійснення 
контролю за поведінкою засудженого за місцем проходження служби.

Особи, звільнені від відбування покарання з випробуванням зобов’язані:
• виконувати обов’язки, які покладені на них судом;
• повідомляти кримінально-виконавчу інспекцію про зміну міс-

ця проживання;
• з’являтися за викликом до кримінально-виконавчої інспекції. 

У разі неприбуття без поважних причин до засудженого може 
бути застосовано привід, який здійснюється органами націо-
нальної поліції.

У разі ухилення засудженого від виконання обов’язків, які по-
кладені на нього судом, або порушення громадського порядку, 
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за яке його було притягнуто до адміністративної відповідальності, 
кримінально-виконавча інспекція застосовує до нього застережен-
ня у виді письмового попередження про скасування звільнення від 
відбування покарання з випробуванням і направлення для відбуван-
ня призначеного покарання.

Якщо засуджений не виконує покладені на нього обов’язки або 
систематично вчинює правопорушення, що потягли за собою адмі-
ністративні стягнення і свідчать про його небажання стати на шлях 
виправлення, кримінально-виконавча інспекція вносить до суду по-
дання про скасування звільнення від відбування покарання з випро-
буванням і направлення засудженого для відбування призначеного 
покарання.

Невиконанням обов’язків вважається випадок, коли засуджений 
не виконав хоч один з обов’язків, які було покладено на нього судом. Сис-
тематичним вчиненням правопорушень вважається вчинення засу-
дженим трьох і більше право порушень, за які його було притягнуто 
до адміністративної відповідальності.

Поважними причинами неявки засудженого до кримінально-вико-
навчої інспекції в призначений строк визнаються:

• несвоєчасне одержання виклику;
• хвороба;
• інші обставини, що фактично позбавляють його можливості 

своєчасно прибути за викликом і які документально підтвер-
джені.

Особа, звільнена від відбування покарання з випробуванням, 
розшук якої оголошено у зв’язку з ухиленням від відбування пока-
рання, затримується і конвоюється органами національної поліції 
у порядку, передбаченому кримінальним процесуальним законо-
давством.

Після закінчення іспитового строку засуджений, який виконав 
покладені на нього обов’язки та не вчинив нового злочину, за по-
данням кримінально-виконавчої інспекції звільняється судом від 
призначеного йому покарання, контроль за його поведінкою при-
пиняється і засуджений знімається з обліку.
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œŷŶŻŹŷŴь Űũ ŰūƎŴьŶŮŶűŵű ūƎŭ ūƎŭŪżūũŶŶƈ 
ŸŷųũŹũŶŶƈ ūũŬƎŻŶűŵű ůƎŶųũŵű Ǝ ůƎŶųũŵű, 

ƈųƎ ŵũƇŻь ŭƎŻŮŲ ūƎųŷŵ ŭŷ 3 ŹŷųƎū

За поданням адміністрації установи виконання покарань і спо-
стережної комісії звільняються судом від відбування покарання 
в межах строку, на який згідно із законом жінку може бути звільне-
но від роботи у зв’язку з вагітністю, пологами і до досягнення ди-
тиною 3-річного віку засуджені до обмеження волі або позбавлення 
волі жінки, які:

• стали вагітними або народили дітей під час відбування покаран-
ня;

• мають сім’ю або родичів, що дали згоду на спільне з ними про-
живання;

• мають можливість самостійно забезпечити належні умови для 
виховання дитини.

Зазначена норма не поширюється на зазначені категорії жінок 
у випадку засудження до позбавлення волі на строк більше 5 років 
за умисні тяжкі та особливо тяжкі злочини.

Контроль за поведінкою таких жінок здійснюється криміналь-
но-виконавчою інспекцією за місцем проживання.

Законодавством передбачено, що покарання у виді громадських ро-
біт (ст. 56 КК України) та виправних робіт (ст. 57 КК України) до ва-
гітних жінок не застосовуються. У разі встановлення вагітності 
у жінки, засудженої до громадських чи виправних робіт, криміналь-
но-виконавча інспекція вносить до суду подання про її дострокове 
звільнення від відбування покарання з часу звільнення від роботи 
у зв’язку з вагітністю і пологами.

Залежно від поведінки засудженої після досягнення дитиною 
3-річного віку або в разі смерті дитини кримінально-виконавча ін-
спекція вносить до суду подання про звільнення її від відбування 
покарання або заміну його більш м’яким покаранням чи направ-
лення засудженої для відбування покарання, призначеного за виро-
ком. У цьому разі суд може повністю або частково зарахувати у строк 
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відбування покарання час, протягом якого засуджена не відбувала 
покарання.

Якщо засуджена, яка була звільнена від відбування покаран-
ня, відмовляється від дитини, передала її у дитячий будинок, 
зникла з місця проживання, ухиляється від виховання дитини, до-
гляду за нею або систематично вчинює правопорушення, що по-
тягли за собою адміністративні стягнення і свідчать про небажання 
стати на шлях виправлення, суд може за поданням кримінально-ви-
конавчої інспекції направити засуджену для відбування покарання, 
призначеного за вироком.

Якщо в період звільнення від відбування покарання засуджена 
вчинила новий злочин, суд призначає їй покарання за правилами 
призначення покарання за сукупністю вироків.



ŋőœŗŖŉŖŖŨ ŘŗœŉřŉŖŖŨ 
Ţŗōŗ ŋŀŒŚЬœŗŋőŞ

ŘŷųũŹũŶŶƈ ż ūűŭƎ źŴżůŪŷūűž 
ŷŪŵŮůŮŶь ŭŴƈ ūƎŲźьųŷūűž

Покарання у виді службового обмеження застосовується до засу-
джених військових, крім військових строкової служби, на строк від 6 
місяців до 2 років. До таких засуджених законодавством передбачені 
такі правообмеження:

• із суми грошового забезпечення засудженого до службового об-
меження провадиться відрахування в доход держави у розмірі, 
встановленому вироком суду, в межах від 10 до 20%;

• під час відбування цього покарання засуджений не може бути 
підвищений за посадою чи у військовому званні;

• строк покарання не зараховується в строк вислуги років для 
присвоєння чергового військового звання.

Разом з тим, службові обмеження можуть застосовуватися 
як основне покарання, коли:

• вони передбачені санкцією статті КК України;
• суд, з огляду на обставини справи та особу засудженого, вва-

жатиме за можливе замість обмеження або позбавлення волі 
на строк не більше 2 років призначити військовому службове 
обмеження на той самий строк (ст. 58 КК України);

• покарання призначається військовому в порядку переходу 
до іншого, більш м’якого виду основного покарання на підста-
ві ст. 69 КК України.

Порядок виконання покарання у виді службових обмежень:
• суд, який постановив вирок про службове обмеження для вій-

ськового, після набрання ним законної сили направляє копію 
вироку командиру частини, де проходить службу засуджений 
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військовий. Після одержання копії вироку видається відповід-
ний наказ, у якому зазначаються:
 - розмір відрахувань в доход держави з грошового утримання 

засудженого;
 - строк, протягом якого він не може бути підвищений за по-

садою, у військовому званні, а також строк, який не зара-
ховується йому у вислугу років для присвоєння чергового 
військового звання;

• наказ оголошується по військовій частині та доводиться до ві-
дома засудженого, а також протягом 3 днів сповіщається суд 
про прийняття вироку до виконання;

• за 3 дні до закінчення встановленого вироком суду строку служ-
бового обмеження для військового видається наказ про припи-
нення його виконання (із зазначенням дати);

• засуджені, які відбувають покарання у виді службових обме-
жень і визнані військово-лікарською комісією непридатними 
за станом здоров’я до військової служби із зняттям з військово-
го обліку або непридатними до військової служби у мирний час, 
звільняються судом від покарання за поданням командира вій-
ськової частини і висновком військово-лікарської комісії.

ŘŷųũŹũŶŶƈ ż ūűŭƎ ũŹŮƁŻż 
Ƃŷŭŷ ūƎŲźьųŷūŷźŴżůŪŷūſƎū

Кримінально-виконавчим законодавством передбачено, що вій-
ськовослужбовці, засуджені до арешту, відбувають покарання на га-
уптвахті. При цьому під час відбування арешту їм виплачується оклад 
за військове звання.

Гауптвахта Служби правопорядку —  спеціальне приміщен-
ня, обладнане в органах управління Служби правопорядку з ме-
тою виконання покарання для військовослужбовців, засуджених 
до арешту, а також тримання взятих під варту і затриманих військо-
вослужбовців. Норма площі на одну особу в камері гауптвахти по-
винна становити:



246 ŘŹũūũ ŴƇŭűŶű Űũ ґŹũŻũŵű

• для військових —  не менше 4 м2;
• для військової жіночої статі, яка вагітна або має при собі дитину 

до 3 років —  не менше 4,5 м2.

Військовослужбовці, засуджені до арешту, направляються на га-
уптвахту для відбування арешту в 10-денний строк після одержання 
розпорядження суду про виконання вироку. Час відбування арешту 
до загального строку військової служби і вислуги років для присво-
єння чергового військового звання не зараховується, крім визначе-
них випадків застосування відповідного заохочення.

Під час відбування арешту засуджений військовослужбовець 
не може бути представлений до присвоєння чергового військово-
го звання, призначений на вищу посаду, переведений на нове місце 
служби, звільнений з військової служби, за винятком випадків ви-
знання його непридатним до військової служби за станом здоров’я.
Нɚ ɝɚɭɩɬɜɚɯɬɿ ɬɪɢɦɚɸɬьɫɹ ɪɨɡɞɿɥьɧɨ:

• засуджені військовослужбовці з числа офіцерського складу ок-
ремо від інших категорій військовослужбовців;

• засуджені військовослужбовці, які мають звання прапорщиків, 
мічманів, сержантів і старшин, окремо від військовослужбовців 
рядового складу;

• засуджені військовослужбовці, які проходять службу за призо-
вом, окремо від засуджених військовослужбовців, які проходять 
службу за контрактом.

• військовослужбовці-жінки тримаються окремо від військовос-
лужбовців-чоловіків.

За сумлінну поведінку і ставлення до військової служби до засу-
джених військовослужбовців можуть застосовуватися заходи заохо-
чення у виді:

• подяки;
• дострокового зняття раніше накладеного стягнення;
• зарахування часу відбування арешту в загальний строк військо-

вої служби повністю або частково.
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• За порушення порядку відбування покарання до засуджених 
військовослужбовців можуть застосовуватися заходи стягнення 
у виді:

• догани;
• переведення в одиночну камеру на строк до 10 діб.

Правом застосування заходу заохочення у виді зарахування часу 
відбування арешту до загального строку військової служби користу-
ється начальник органу управління Військової служби правопоряд-
ку у Збройних Силах України. Правом застосування інших заходів 
заохочення і стягнення користуються начальник органу управління 
Військової служби правопорядку у Збройних Силах України і на-
чальник гарнізону.



ŘŗœŉřŉŖŖŨ ŜЩŋőōŀ śřőŕŉŖŖŨ 
ŋŀŒŚЬœŗŋŗŚŔŜŏŊŗŋşŀŋ 

ŜЩōőŚşőŘŔŀŖŉřŖŗŕŜ 
ŊŉśŉŔЬŒŗŖŀ

śŹűŵũŶŶƈ ūƎŲźьųŷūŷźŴżůŪŷūſƎū 
ż ŭűźſűŸŴƎŶũŹŶŷŵż ŪũŻũŴьŲŷŶƎ

Покарання у виді тримання військовослужбовців у дисциплі-
нарному батальйоні (дисбат) застосовується на строк від 6 місяців 
до 2 років у випадках, передбачених Кримінальним кодексом Укра-
їни, якщо суд, враховуючи обставини справи та особу засудженого, 
вважатиме за можливе замінити позбавлення волі на строк не біль-
ше 2 років триманням у дисциплінарному батальйоні на той самий 
строк.

Строк відбування покарання у виді тримання в дисбаті вій-
ськовослужбовців обчислюється з дня, визначеного вироком суду, 
з урахуванням часу тримання засудженого в місцях попереднього 
ув’язнення.

Покарання у виді тримання в дисбаті призначається таким кате-
горіям осіб:

• військовослужбовцям строкової служби;
• військовослужбовцям, які проходять військову службу за кон-

трактом;
• особам офіцерського складу, які проходять кадрову військову 

службу;
• особам офіцерського складу, які проходять військову службу 

за призовом;
• військовослужбовцям, призваним на військову службу під 

час мобілізації, на особливий період (крім військовослужбов-
ців-жінок).
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Тримання в дисциплінарному батальйоні військовослужбовців 
замість позбавлення волі не може застосовуватися до осіб, які рані-
ше відбували покарання у виді позбавлення волі.

ŘŹũūŷūűŲ źŻũŻżź ūƎŲźьųŷūŷźŴżůŪŷūſƎū 
ż ŭűźſűŸŴƎŶũŹŶŷŵż ŪũŻũŴьŲŷŶƎ

На засуджених військовослужбовців, які тримаються в дисци-
плінарному батальйоні (дисбаті), поширюються положення Кримі-
нально-виконавчого кодексу України щодо суспільно корисної праці, 
соціально-виховної роботи, загальноосвітнього і професійно-технічного 
навчання, громадського впливу.

Особи, які відбувають покарання в дисбаті, виконують обов’яз-
ки та користуються правами, встановленими законодавством для 
військовослужбовців строкової служби Збройних сил України, з пе-
редбаченими Кримінально-виконавчим кодексом України обме-
женнями.

Під час відбування покарання в дисбаті всі засуджені військо-
вослужбовці незалежно від їхнього військового звання та характеру 
попередньої служби перебувають як солдати і носять єдині встанов-
лені для даного дисбату форму одягу та знаки розрізнення. Відпуст-
ки, передбачені для військовослужбовців, засуджених цієї категорії 
осіб не надаються.

Із засудженими також проводяться військові навчання, яке орга-
нізовується і проводиться за спеціальною програмою, розробленою 
Міноборони.

Засуджені військовослужбовці мають право:
• на короткострокові побачення з родичами чи іншими особами. 

Надаються 1 раз на місяць тривалістю до 4 годин у спеціально 
обладнаному приміщенні під контролем представника дисбату 
у вільний від роботи та занять час у дні й години, встановлені 
командиром дисбату;

• на тривалі побачення. Надаються тільки з близькими роди-
чами 1 раз на 3 місяці тривалістю до 3 діб з правом спільного 
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проживання в спеціально обладнаних приміщеннях дисбату. 
На час тривалого побачення засуджені військовослужбовці звіль-
няються від роботи і занять;

• вести телефонні розмови без обмеження їх кількості, у тому 
числі під час перебування в стаціонарних закладах охорони здо-
ров’я;

• на одержання правової допомоги. Для цього засудженим вій-
ськовослужбовцям, у тому числі під час перебування в ста-
ціонарних закладах охорони здоров’я, надаються побачення 
з адвокатом або іншим фахівцем у галузі права, який за законом 
має право на надання правової допомоги особисто чи за дору-
ченням юридичної особи, наодинці. Таке побачення не може 
бути обмежене в часі;

• відправляти і отримувати листи та телеграми без обмеження їх 
кількості;

• на короткочасний виїзд за межі дисциплінарного батальйону 
на строк до 7 діб у зв’язку з винятковими обставинами, не вра-
ховуючи часу, необхідного для проїзду в обидва кінці. Дозвіл 
на короткочасний виїзд дає командир дисбату з урахуванням 
особи і поведінки засудженого військовослужбовця. Час пере-
бування засудженого військовослужбовця за межами дисбату 
зараховується до строку відбування покарання. Оплату проїзду 
засудженому військовослужбовцю забезпечує дисбат.

• на одержання посилок (передач) і бандеролей без обмеження їх 
кількості, які підлягають огляду.

Őũžŷŭű ŰũŷžŷƀŮŶŶƈ Żũ źŻƈŬŶŮŶŶƈ 
ŭŷ ŰũźżŭůŮŶűž ūƎŲźьųŷūŷźŴżůŪŷūſƎū

Соціально-виховну роботу із засудженими військовослужбов-
цями організовує і проводить командування дисциплінарного 
батальйону (дисбату) відповідно до кримінально-виконавчого 
законодавства та нормативно-правових актів Міністерства обо-
рони. Командири військових частин, з яких прибули засуджені 
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військовослужбовці, зобов’язані підтримувати постійний зв’язок 
з командиром дисбату, цікавитися поведінкою колишніх підлег-
лих та сприяти їхній ресоціалізації. Місцеві органи виконавчої 
влади і громадські організації можуть надавати допомогу коман-
дуванню дисбату в проведенні соціально-виховної роботи із засу-
дженими військовослужбовцями.

За сумлінну поведінку і ставлення до праці та військової служби 
до засуджених військовослужбовців можуть бути застосовані такі за-
ходи заохочення:

• подяка;
• зняття раніше накладеного дисциплінарного стягнення;
• надання одного додаткового короткострокового побачення;
• нагородження цінним подарунком або премією в розмірі місяч-

ного грошового забезпечення;
• зарахування до числа тих, хто виправляється. Засуджені вій-

ськовослужбовці, які сумлінною поведінкою і ставленням 
до праці та військової служби довели своє виправлення, можуть 
бути представлені командиром дисбату в установленому зако-
ном порядку до умовно-дострокового звільнення.

За порушення встановленого порядку відбування покарання 
до засуджених військовослужбовців можуть бути застосовані такі 
дисциплінарні стягнення:

• зауваження;
• догана;
• сувора догана;
• призначення в наряд на роботу —  до 5 днів у вільний від роботи 

і навчання час;
• арешт з триманням на гауптвахті —  до 10 діб;
• виключення з числа тих, хто виправляється. Засуджені військо-

вослужбовці, заарештовані в дисциплінарному порядку, відбу-
вають арешт на гауптвахті в одиночних камерах дисбату згідно 
з вимогами Статуту гарнізонної та вартової служб Збройних сил 
України.
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ŏűŻŴŷūŷ-ŸŷŪżŻŷūƎ żŵŷūű ŭŴƈ 
ŰũźżŭůŮŶűž ūƎŲźьųŷūŷźŴżůŪŷūſƎū

Створення житлово-побутових умов для засуджених військо-
вослужбовців та їхнє медичне забезпечення здійснюються відповідно 
до вимог Статуту внутрішньої служби Збройних сил України. Засу-
джені військовослужбовці забезпечуються речовим майном та про-
довольством за нормами, встановленими для військовослужбовців 
строкової служби.

Щомісячне грошове забезпечення засуджених військовослуж-
бовців у розмірі окладу, встановленого за першим тарифним розря-
дом для солдатів, матросів першого року строкової служби, окладу 
за військовим званням та надбавки за вислугу років для військо-
вослужбовців, які проходять військову службу за контрактом, осіб 
офіцерського складу, які проходять кадрову військову службу, осіб 
офіцерського складу, які проходять військову службу за призовом, 
військовослужбовців, призваних на військову службу під час мобі-
лізації, на особливий період, зараховують на їхні особові рахунки.

Засуджені військовослужбовці, які відбувають покарання у виді 
тримання в дисбаті і визнані військово-лікарською комісією непри-
датними за станом здоров’я до військової служби зі зняттям з вій-
ськового обліку або непридатними до військової служби у мирний 
час, звільняються судом від покарання за поданням командира дис-
бату і висновком військово-лікарської комісії.

ŘŹũſƈ ŰũźżŭůŮŶűž 
ūƎŲźьųŷūŷźŴżůŪŷūſƎū

Засуджені військовослужбовці залучаються до праці на під-
приємствах, в установах та організаціях, які належать до сфери 
управління Міноборони, у майстернях дисбату, а також до робіт з ін-
женерного обладнання позицій (районів), будівництва інженерних 
споруд з метою зміцнення обороноздатності держави, відновлення 
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інфраструктури населених пунктів в умовах особливого періоду, зо-
крема воєнного стану чи в бойовій обстановці, а також після їх за-
вершення до закінчення відбудовного періоду, який закінчується 
в момент офіційного оголошення про це.

Праця засуджених військовослужбовців організовується з додер-
жанням правил охорони праці, техніки безпеки і виробничої сані-
тарії, встановлених законодавством про працю. Праця засуджених 
військовослужбовців оплачується відповідно до законодавства про 
працю. Нараховані суми заробітку засудженим військовослужбов-
цям зараховуються в установленому порядку на їх особові рахунки.
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